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Xedapen Orokorrak Disposiciones Generales
PRESIDENCIA DEL GOBIERNO

419

DECRETO LEGISLATIVO 2/2007, de 6 de noviem-
bre, de aprobación del Texto Refundido de la Ley del
Patrimonio de Euskadi.

Se hace saber a todos los ciudadanos y ciudadanos de
Euskadi que el Parlamento Vasco ha aprobado el si-
guiente

Decreto Legislativo 2/2007, de 6 de noviembre, de
aprobación del Texto Refundido de la Ley del Patrimo-
nio de Euskadi.

La disposición final primera de la Ley 6/2007, de 22
de junio, de modificación de la Ley 5/2006, de 17 de
noviembre del Patrimonio de Euskadi, autoriza al Go-
bierno para que, en un plazo no superior a cuatro me-
ses desde la entrada en vigor de dicha ley, refunda en
un solo texto la Ley 5/2006, de 17 de noviembre, del
Patrimonio de Euskadi, y la citada Ley 6/2007, de mo-
dificación.

Conforme a la mencionada disposición final prime-
ra, el texto refundido se limitará a integrar ambas le-
yes en un único texto y renumerar los artículos, capí-
tulos y disposiciones que fueran necesarios, así como a
adecuar las remisiones internas de las leyes objeto de
refundición a la nueva numeración.

En su virtud, a propuesta de la Consejera de Hacien-
da y Administración Pública, oída la Comisión Jurídi-
ca Asesora de Euskadi, y previa deliberación y aproba-
ción del Consejo de Gobierno en su sesión celebrada el
día 6 de noviembre de 2007,

DISPONGO:

Artículo único.– Aprobación del Texto Refundido
de la Ley del Patrimonio de Euskadi.

De conformidad con lo establecido en la disposición
final primera de la Ley 6/2007, de 22 de junio, de mo-
dificación de la Ley 5/2006, de 17 de noviembre del
Patrimonio de Euskadi, se aprueba el Texto Refundido
de la Ley del Patrimonio de Euskadi, que se inserta a
continuación.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

A la entrada en vigor del Texto Refundido que se
aprueba en virtud del presente Decreto Legislativo que-
darán derogadas las disposiciones siguientes:
JAURLARITZAREN LEHENDAKARITZA

419

2/2007 LEGEGINTZAKO DEKRETUA, azaroaren
6koa, Euskadiko Ondareari buruzko Legearen testu
bategina onartzeko dena.

Eusko Legebiltzarrak ondoko Legegintzako De-
kretua onartu duela jakinarazten zaie Euskadiko herri-
tar guztiei

2/2007 Legegintzako Dekretua, azaroaren 6koa, Eus-
kadiko Ondareari buruzko Legearen testu bategina
onartzeko dena

Euskadiko Ondareari buruzko azaroaren 17ko
5/2006 Legea aldatzeko ekainaren 22ko 6/2007 Legea-
ren lehenengo azken xedapenak baimena ematen dio
Jaurlaritzari lege hori indarrean jarri eta gehienez lau
hilabetera testu bakar batean biltzeko Euskadiko On-
dareari buruzko azaroaren 17ko 5/2006 Legea eta aipa-
turiko aldaketako 6/2007 Lege hori.

Aipaturiko lehenengo azken xedapen horren arabe-
ra, testu bategina honetara mugatuko da: bi legeak tes-
tu bakarrean biltzera eta artikuluak, kapituluak eta xe-
dapenak behar den neurrian berriro zenbakitzera, bai
eta testu bakarrean bildu beharreko legeen barne-bidal-
ketak zenbakera berriari egokitzera ere.

Horren indarrez, Ogasun eta Herri Administrazio
sailburuaren proposamenez, Euskadiko Aholku Batzor-
de Juridikoari entzun eta gero, eta Jaurlaritzaren Kon-
tseiluak 2007ko azaroaren 6n eginiko bilkuran eztabai-
datu eta onartu ondoren, honako hau

XEDATU DUT:

Artikulu bakarra.– Euskadiko Ondareari buruzko
Legearen testu bategina onartzea.

Euskadiko Ondareari buruzko azaroaren 17ko
5/2006 Legea aldatzeko ekainaren 22ko 6/2007 Legea-
ren lehenengo azken xedapenean ezarririkoarekin bat
etorriz, Euskadiko Ondareari buruzko Legearen testu
bategina onartzen da, eta honen ondoren eransten da.

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

Legegintzako dekretu honen indarrez onartzen den
testu bategina indarrean jartzean, indargabeturik gera-
tuko dira honako xedapen hauek:
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– La Ley 5/2006, de 17 de noviembre, del Patrimo-
nio de Euskadi.

– La Ley 6/2007, de 22 de junio, de modificación
de la Ley 5/2006, de 17 de noviembre, del Patrimonio
de Euskadi.

DISPOSICIÓN FINAL

Entrada en vigor.

El presente Decreto Legislativo y el Texto Refundi-
do que aprueba entrarán en vigor el día siguiente al de
su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

La vigencia de las disposiciones relativas al Inventa-
rio General de Bienes y Derechos del Patrimonio de
Euskadi, queda demorada hasta la entrada en vigor de
la Orden a que se refiere la disposición transitoria se-
gunda del Texto Refundido.

TEXTO REFUNDIDO DE LA LEY DEL PATRIMONIO
DE EUSKADI

TÍTULO I

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.– Objeto y ámbito de aplicación.

1.– Esta ley tiene por objeto establecer el régimen
jurídico de los bienes y derechos que integran el patri-
monio de la Comunidad Autónoma o patrimonio de
Euskadi, y constituye su ámbito subjetivo de aplicación:

a) La Administración general de la Comunidad Au-
tónoma de Euskadi, sus organismos autónomos y entes
públicos de derecho privado.

b) El Parlamento Vasco.

c) El Tribunal Vasco de Cuentas Públicas.

d) El Ararteko.

e) La Universidad del País Vasco, conforme a lo pre-
visto en la disposición adicional quinta.

f) El Consejo de Relaciones Laborales.

g) El Consejo Económico y Social.

h) El Consejo Superior de Cooperativas de Euskadi.

i) La Agencia Vasca de Protección de Datos.

j) Aquellas otras entidades de naturaleza pública en
que así lo disponga su ley de creación.

2.– El patrimonio de la Comunidad Autónoma del
País Vasco o patrimonio de Euskadi está integrado por
todos los bienes y derechos que por cualquier título per-
tenezcan o se atribuyan a las entidades comprendidas
en el apartado anterior.

3.– No se entenderán incluidos en el patrimonio de
Euskadi el dinero, los valores, los créditos y los demás
recursos financieros de su hacienda ni, en el caso de los
– 5/2006 Legea, azaroaren 17koa, Euskadiko Onda-
reari buruzkoa.

– 6/2007 Legea, ekainaren 22koa, Euskadiko Onda-
reari buruzko azaroaren 17ko 5/2006 Legea aldatzekoa.

AZKEN XEDAPENA

Indarrean jartzea.

Legegintzako dekretu hau eta onartzen duen testu
bategina Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian ar-
gitaratu eta biharamunean jarriko dira indarrean.

Euskadiko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen In-
bentario Orokorrari buruzko xedapenak indarrean sar-
tzea atzeratu egingo da, harik eta testu bateginaren bi-
garren xedapen iragankorrean aipaturiko agindua inda-
rrean izan arte.

EUSKADIKO ONDAREARI BURUZKO LEGEAREN
TESTU BATEGINA

I. TITULUA

XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua.– Xedea eta aplikazio-eremua.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko ondarea edo Eus-
kadiko ondarea osatzen duten ondasun eta eskubideen
araubide juridikoa ezartzea da lege honen xedea. Hona
hemen legearen aplikazio-eremu subjektiboa:

a) Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korra, organismo autonomoak eta zuzenbide pribatuko
erakunde publikoak.

b) Eusko Legebiltzarra.

c) Herri Kontuen Euskal Epaitegia.

d) Arartekoa.

e) Euskal Herriko Unibertsitatea, bosgarren xedapen
gehigarrian xedaturik dagoenaren arabera.

f) Lan Harremanen Kontseilua.

g) Ekonomia eta Gizarte Kontseilua.

h) Euskadiko Kooperatiben Goren Kontseilua.

i) Datuak Babesteko Euskal Bulegoa.

j) Sortzeko legean hala xedaturik daukaten gainera-
ko erakunde publikoak.

2.– Edozein titulu bitartez, aurreko paragrafoko era-
kunde horien jabetzapekoak diren, edo erakunde horie-
nak direla jotzen diren, ondasun eta eskubide guztiek
osatzen dute Autonomia Erkidegoko ondarea edo Eus-
kadiko ondarea.

3.– Ez dirua, ez baloreak, ez kredituak ez eta Eus-
kadiko Ogasuneko gainerako finantza-baliabideak ere
ez dira Euskadiko ondarearen barruan daudela ulertu-
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entes públicos de derecho privado, los recursos que
constituyen su tesorería.

Artículo 2.– Régimen jurídico.

El patrimonio de Euskadi se rige por esta ley y las
disposiciones que la desarrollen o complementen.

Artículo 3.– Clasificación de los bienes y derechos.

Los bienes y derechos del patrimonio de Euskadi,
conforme dispone el artículo 4 de la Ley 33/2003, de
3 de noviembre, del Patrimonio de las Administracio-
nes Públicas, son de dominio público o demaniales y
de dominio privado o patrimoniales.

Artículo 4.– Bienes y derechos de dominio público
o demaniales.

1.– Son bienes y derechos de dominio público del
patrimonio de Euskadi los que, siendo de titularidad
de las entidades del artículo 1, se encuentran afectados
al uso general o al servicio público, así como aquellos
a los que una ley otorgue expresamente el carácter de
demaniales.

2.– En todo caso, tienen tal carácter los inmuebles
titularidad de dichas entidades en los que se alojen sus
servicios, oficinas o dependencias, así como los inmue-
bles utilizados por razón de empleo o cargo.

Artículo 5.– Bienes y derechos de dominio privado
o patrimoniales.

1.– Son bienes y derechos de dominio privado o pa-
trimoniales los que, siendo de titularidad de las entida-
des del artículo 1, no tengan el carácter de demaniales.

2.– En todo caso, tendrán la consideración de patri-
moniales los siguientes:

a) Los derechos de arrendamiento.

b) Los valores y títulos representativos de acciones y
participaciones en el capital de sociedades mercantiles
o de obligaciones emitidas por éstas, así como contra-
tos de futuros y opciones cuyo activo subyacente esté
constituido por acciones o participaciones en entidades
mercantiles.

c) Los derechos de propiedad incorporal.

d) Los bienes muebles destinados al ornato y deco-
ración.

e) Los derechos de cualquier naturaleza que se deri-
ven de la titularidad de bienes y derechos patrimoniales.

Artículo 6.– Titularidad.

1.– Corresponde a la Administración general de la
Comunidad Autónoma la propiedad de los bienes in-
muebles y la titularidad de los derechos reales y de
arrendamiento de inmuebles y la de los derechos de pro-
piedad incorporal, que forman parte del patrimonio de
Euskadi, sea cual fuera la entidad que los utilice, cree
o adquiera; con la salvedad introducida por la disposi-
ción adicional cuarta en relación con el ente público Ra-
dio Televisión Vasca y la contemplada en la disposición
ko, eta, zuzenbide pribatuko erakunde publikoen ka-
suan, ezta haien altxorra osatzen duten baliabideak ere.

2. artikulua.– Araubide juridikoa.

Lege honen eta lege hau garatzen edo osatzen duten
xedapenen arabera arautu behar da Euskadiko ondarea.

3. artikulua.– Ondasunen eta eskubideen sailkape-
na.

Euskadiko ondareko ondasunak eta eskubideak, He-
rri Administrazioen Ondareari buruzko azaroaren 3ko
33/2003 Legeko 4. artikuluan xedaturik dagoen mo-
duan, herri-jabarikoak eta jabari pribatukoak edo on-
dare-ondasunak dira.

4. artikulua.– Herri-jabariko ondasunak eta esku-
bideak.

1.– Hauek dira Euskadiko ondareko herri-jabariko
ondasunak eta eskubideak: 1. artikuluko erakundeen ti-
tulartasunpekoak izanik erabilera orokorrerako edo zer-
bitzu publikorako loturik daudenak bai eta legeren ba-
tean berariaz herri-jabariko modura jasota daudenak.

2.– Erakunde horiek zerbitzu, bulego eta egoitzata-
rako dauzkaten titulartasunpeko higiezinak herri-jaba-
rikoak izango dira beti, bai eta lanagatik edo kargua-
gatik erabiltzen diren higiezinak ere.

5. artikulua.– Jabari pribatuko ondasunak eta es-
kubideak edo ondarekoak.

1.– 1. artikuluko erakundeen titulartasunpekoak di-
ren baina herri-jabarikoak ez diren ondasunak eta es-
kubideak dira jabari pribatukoak.

2.– Honako hauek jabari pribatukotzat joko dira, be-
ti:

a) Errentamendu-eskubideak.

b) Merkataritza-sozietateetako akzioen, merkatari-
tza-sozietateetako kapitaleko partaidetzen edo halako
sozietateek jaulkitako obligazioen ordezko baloreak eta
tituluak, bai eta gerokoen eta aukeren kontratuak ere
baldin eta azpitik duten aktiboa sozietateetako akzioek
edo partaidetzek osatzen badute.

c) Jabetza gorpuzgabeen eskubideak.

d) Edergarri eta apaingarritarako ondasun higiga-
rriak.

e) Ondare-ondasunen eta ondare-eskubideen titular-
tasunetik datorren eskubide oro.

6. artikulua.– Titulartasuna.

1.– Euskadiko ondare barruan baldin badaude, on-
dasun higiezinen jabetza, higiezinen eskubide errealen
eta errentamendu-eskubideen titulartasuna eta gorpu-
tzik gabeko jabetza-eskubideen titulartasuna Euskal
Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrari dago-
kio, horien erabiltzaile, sortzaile edo eskuratzaile edo-
zein erakunde dela ere. Bi salbuespen salbu: Euskal Irra-
ti-Telebista erakunde publikoa dela-eta laugarren xe-
dapen gehigarriak dakarrena eta Euskal Herriko Uni-
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adicional quinta en relación con la Universidad del País
Vasco.

2.– La propiedad y titularidad del resto de los bie-
nes y derechos corresponde a la persona jurídica que los
haya adquirido.

Artículo 7.– Titularidad de los bienes de entidades
distintas de la Administración general en caso de su no
necesidad o de extinción de la entidad.

1.– Los bienes y derechos de titularidad de entida-
des distintas de la Administración general que resul-
ten innecesarios para el cumplimiento de los fines del
organismo o de la entidad pasarán a ser titularidad de
la Administración general de la Comunidad Autóno-
ma, salvo en alguno de los siguientes supuestos, en cu-
yo caso el organismo o entidad titular estará facultado
para la enajenación del bien o derecho innecesario:

a) Cuando la norma de creación del organismo o en-
tidad disponga lo contrario, o éste tenga atribuidas fa-
cultades para la enajenación.

b) Cuando el departamento competente en materia
de patrimonio no estime procedente la incorporación
del bien o derecho.

2.– En el caso de extinción de entidades distintas de
la Administración general, la titularidad de todos sus
bienes y derechos corresponderá a la Administración ge-
neral de la Comunidad Autónoma, salvo que la norma
o acto que disponga o autorice la extinción establezca
otra cosa.

3.– El traspaso de la titularidad del bien o derecho
a que se refieren los apartados anteriores se perfeccio-
nará mediante acta de entrega suscrita por representan-
te del departamento competente en materia de patri-
monio y por representante del organismo autónomo o
entidad transmitente, o bien mediante acta de toma de
posesión unilateralmente levantada por aquél.

Artículo 8.– Facultades dominicales, representación,
desconcentración y redistribución de competencias.

1.– El ejercicio de las facultades dominicales sobre
los bienes y derechos del patrimonio de Euskadi cuya
titularidad corresponda a la Administración general de
la Comunidad Autónoma, así como su gestión, admi-
nistración y explotación, su representación y defensa ex-
trajudicial, la ejecución de los acuerdos del Consejo de
Gobierno relativos a las materias reguladas en esta ley
y el ejercicio de acciones en defensa y protección de los
bienes y derechos, corresponde al departamento com-
petente en materia de patrimonio, salvo que se encuen-
tre expresamente atribuido a otro órgano o entidad, y
sin perjuicio de las facultades inherentes al acto de ads-
cripción.
bertsitatea dela-eta bosgarren xedapen gehigarriak da-
karrena.

2.– Gainerako ondasun eta eskubideen jabetza eta ti-
tulartasuna, berriz, eskuratu dituen pertsona juridikoa-
rena izango da.

7. artikulua.– Administrazio orokorraz besteko era-
kundeen ondasunen titulartasuna, beharrezkoak ez di-
tuztenean edo erakundea azkendu eta gero.

1.– Dena delako organismoaren edo erakundearen
helburuak betetzeko behar ez badira, Administrazio
orokorraz besteko erakundeen titulartasunpeko onda-
sunak eta eskubideak Euskal Autonomia Erkidegoko
Administrazio orokorraren titulartasunpekoak bihurtu-
ko dira, kasu hauetan izan ezik (salbuespen horietan,
organismo edo erakunde titular horrek alferreko onda-
sun edo eskubide horren jabetza besterentzeko ahalme-
na izango du):

a) Dena delako organismoa edo erakundea sortzeko
arauan bestelakorik baldin badator aginduta edo bes-
terentzeko ahalmenik baldin badu aitorturik.

b) Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrean ondarearen inguruko eskumenak dituen sai-
lak uste badu ez dela egokia ondasun edo eskubide ho-
ri berera ekartzea.

2.– Administrazio orokorraz bestekoa den erakun-
dea azkendu egiten bada, berriz, haren ondasun eta es-
kubide guztien titulartasuna Euskal Autonomia Erki-
degoko Administrazio orokorrari egokituko zaio, non
eta azkentze hori baimentzen duen xedapen edo egin-
tzan ez den bestelakorik agintzen.

3.– Aurreko paragrafoetako ondasun edo eskubide
horren eskualdatzea gauzatzeko, emate-akta edo edu-
kitza hartzeko akta erabiliko da. Emate-akta hori on-
darearen inguruko eskumenak dituen saileko ordezka-
riak eta organismo autonomo edo erakunde emailearen
ordezkariak izenpetu beharko dute, eta edukitza har-
tzeko akta, berriz, sail eskumendunaren ordezkariak
egingo du, bere kasa.

8. artikulua.– Jabari-ahalmenak, ordezkaritza, eta
eskumenen deskontzentrazioa eta birbanatzea.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraren titulartasunpekoak diren eta Euskadiko on-
dare barrukoak diren ondasun eta eskubideen gaineko
jabari-ahalmenak erabiltzea, ondasun eta eskubide ho-
riek kudeatzea, administratzea eta ustiatzea, ordezka-
tzea eta auzitegietatik kanpora defendatzea, lege hone-
tan arauturiko gaiei buruz Gobernu Kontseiluak har-
tzen dituen erabakiak betearaztea, eta auzitegietan on-
dasunen eta eskubideen aldeko akzioak baliatzea, ho-
riek guztiak ondareari buruzko eskumenak dituen sai-
laren ardurak dira, non eta ez zaizkion, berariaz, beste
organo edo erakunderen bati agindu, eta atxikitze-egin-
tzak berak berarekin dakartzan ahalmenei ezer kendu
gabe.
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2.– Sobre los bienes y derechos cuya titularidad co-
rresponda a entidad distinta de la Administración ge-
neral de la Comunidad Autónoma, el ejercicio de las
facultades y competencias atribuidas en el apartado an-
terior al departamento competente en materia de pa-
trimonio corresponde, con las salvedades expuestas en
el citado apartado, a la entidad titular de los bienes y
derechos, de acuerdo con lo señalado en sus normas de
creación o de organización y funcionamiento o en sus
estatutos, y, en defecto de atribución expresa, al órga-
no que ostente la representación legal de la entidad.

3.– La representación en juicio se regirá por lo dis-
puesto en la legislación reguladora de la defensa en jui-
cio de la Comunidad Autónoma.

4.– El departamento competente en materia de pa-
trimonio se hallará representado en todas las entidades
integradas en el sector público de la Comunidad Autó-
noma que utilicen bienes o derechos titularidad de la
Administración general de Comunidad Autónoma. A
estos efectos, se entiende por sector público de la Co-
munidad Autónoma el establecido en el párrafo 4 del
artículo 7 de la Ley de Principios Ordenadores de la Ha-
cienda General del País Vasco, Texto Refundido apro-
bado por el Decreto Legislativo 1/1997, de 11 de no-
viembre.

5.– Las competencias atribuidas en esta ley relativas
a la adquisición, utilización, gestión, administración,
explotación, enajenación y otros actos de disposición de
los bienes y derechos de titularidad de la Administra-
ción general de la Comunidad Autónoma y de su Ad-
ministración institucional podrán ser objeto de descon-
centración o atribución a órgano o entidad distinta me-
diante decreto del Consejo de Gobierno, a propuesta del
consejero o consejera competente en materia de patri-
monio.

Artículo 9.– Tasación pericial y valoración contable.

1.– La tasación pericial a efectos de la gestión patri-
monial compete al órgano a quien corresponde resolver
el expediente en que deba surtir efecto, y explicitará los
parámetros en que se fundamentan. No obstante, dicho
órgano podrá requerir que la tasación sea aportada por
quien inste el expediente, o encargarla a otro órgano o
técnico de la Administración facultado para su emisión.
Su realización también podrá encargarse a sociedades de
tasación o empresas legalmente habilitadas.

2.– La valoración a efectos contables seguirá las nor-
mas contables aplicables a la entidad correspondiente
y competerá al órgano que corresponda conforme a la
legislación reguladora del control económico y la con-
tabilidad.
2.– Baina ondasun eta eskubideen titulartasuna ez
baldin bada Euskal Autonomia Erkidegoko Adminis-
trazio orokorrarena, beste erakunde batena baizik, on-
dare-arloan eskudun den sailaren eskuetan aurreko pa-
ragrafoan utzitako ahalmenak eta eskumenak erabiltzea
ondasun eta eskubide horien titulartasuna duen erakun-
deari egokituko zaio, paragrafo horretan bertan zehaz-
turiko salbuespenak salbu, sorrerako edo antolakuntza-
ko arauen edo estatutuen arabera, eta eskumenak bera-
riaz eman ez badira, erakundearen legezko ordezkari-
tza duen organoari egokituko zaio.

3.– Epaiketetako ordezkaritza dela-eta, berriz, Eus-
kal Autonomia Erkidegoa epaiketetan defendatzeko le-
gedian xedaturik dagoena bete beharko da.

4.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraren titulartasunpeko ondasun edo eskubideak
darabiltzaten eta Euskal Autonomia Erkidegoko sekto-
re publikoaren barruan dauden erakunde guztietan be-
harko du ordezkaturik egon ondareari buruzko eskume-
nak dituen sailak. Halakoetarako, Euskadiko Ogasun
Nagusiaren Antolarauei buruzko Legearen testu bate-
gineko 7. artikuluko 4. paragrafoan zehazturik dagoe-
na izango da Euskal Autonomia Erkidegoko sektore pu-
blikoa -testu bategin hori azaroaren 11ko 1/1997 Le-
gegintza Dekretu bidez onartu zen.

5.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraren eta Administrazio instituzionalaren titular-
tasunpeko ondasunak eta eskubideak eskuratu, erabili,
kudeatu, administratu, ustiatu eta besterentzeko egin-
tzei buruz, eta ondasun nahiz eskubide horiek xedatze-
ko bestelako egintza batzuei buruz, lege honetan eman-
dako eskumenak deskontzentratu egin ahal izango di-
ra, edo bestelako organo edo erakunde baten esku utzi,
baldin eta, ondare-arloan eskumenak dituen sailburuak
proposaturik, Gobernu Kontseiluak dekretu bidez ho-
rrela ezartzen badu.

9. artikulua.– Perituaren tasazioa eta kontabilita-
te-ondorioetarako balioespena.

1.– Perituaren tasazioa dela-eta, ondarearen kudeake-
tarako, tasazioari dagokion espedientea ebatzi behar duen
organoa da tasazio hori egiteko eskuduna, eta zein para-
metrotan oinarritu diren ere zehaztu beharko du. Baina
tasazio hori espedientea eskatu duenak ekar dezala ere es-
ka dezake, edo halakoak egiteko ahalmena duen beste ad-
ministrazio-organo edo administrazio-teknikariren bati
agindu diezaioke. Legez gaituriko tasazio-sozietateei edo
enpresei eskatzeko aukera ere badago.

2.– Kontabilitaterako baldin bada, balioespena egi-
teko, dena delako erakundean aplikatu beharreko kon-
tabilitate-arauak bete beharko dira, eta ekonomia-kon-
trola eta kontabilitatea arautzeko legediaren arabera
ikusi beharko da zein organori dagokion balioespena
egitea.



EHAA - 2008ko urtarrilak 22, asteartea N.º 15 ZK. BOPV - martes 22 de enero de 2008 1451
TÍTULO II

PROTECCIÓN Y DEFENSA DEL PATRIMONIO

CAPÍTULO I
DE LA OBLIGACIÓN DE PROTEGER Y DEFENDER

EL PATRIMONIO

Artículo 10.– Extensión.

Las entidades comprendidas en el artículo 1 están
obligadas a proteger y defender el patrimonio de Eus-
kadi, identificando adecuadamente los bienes y derechos
que lo integran, procurando su inscripción registral y
ejerciendo o promoviendo las potestades administrati-
vas y acciones judiciales que sean procedentes para ello.

Artículo 11.– Deber de custodia.

1.– Las personas titulares de los órganos que tengan
a su cargo bienes o derechos del patrimonio de Euska-
di están obligadas a velar por su custodia, defensa, con-
servación e integridad.

2.– Iguales obligaciones competen a los titulares de
concesiones y otros derechos sobre los bienes de domi-
nio público o de dominio privado.

Artículo 12.– Deber de colaboración.

1.– El personal al servicio de las entidades compren-
didas en el artículo 1 está obligado a colaborar en la pro-
tección, defensa y administración de los bienes y dere-
chos del patrimonio de Euskadi. A tal fin, facilitará a
los órganos competentes en materia patrimonial cuan-
tos datos, informes y documentos soliciten en relación
con los mismos, prestará el auxilio y cooperación que
precisen para el adecuado ejercicio de sus competencias,
y pondrá en su conocimiento los hechos que pudiesen
ser lesivos para la integridad física de los bienes o con-
culcar los derechos que pudiesen ostentar las referidas
entidades sobre los mismos.

2.– Igual deber de colaboración incumbe a las per-
sonas físicas y jurídicas, públicas o privadas, que esta-
rán obligadas a aportar a los órganos a que se refiere el
apartado anterior, a requerimiento de éstos, cuantos da-
tos, documentos e informes obren en su poder que sean
relevantes para la gestión y defensa de los bienes y de-
rechos del patrimonio de Euskadi, así como a facilitar-
les la realización de inspecciones y otros actos de inves-
tigación referidos a los mismos, sin perjuicio de las nor-
mas aplicables sobre protección de datos de carácter per-
sonal.

3.– De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica
2/1986, de 13 de marzo, de Fuerzas y Cuerpos de Se-
guridad, y la Ley 4/1992, de 17 de julio, de Policía del
País Vasco, la Ertzaintza prestará a los órganos compe-
tentes para el ejercicio de las potestades previstas en el
capítulo V la asistencia que precisen para la ejecución
forzosa de los actos que dicten.
II. TITULUA

ONDAREA BABESTEA ETA DEFENDATZEA

I. KAPITULUA
ONDAREA BABESTU ETA DEFENDATU 

BEHARRA

10. artikulua.– Nondik norakoa.

Lege honen 1. artikuluan zehazturik datozen erakun-
deek Euskadiko ondarea babesteko eta defendatzeko be-
tebeharra daukate, eta horretarako, ondare hori osatzen
duten ondasunak eta eskubideak ondo identifikatu,
erregistroetan inskribaturik egon daitezen saiatu, eta
horretarako beharrezkoak diren administrazio-ahalak
eta akzio judizialak erabili eta sustatu behar dituzte.

11. artikulua.– Zaindu beharra.

1.– Euskadiko ondareko ondasunik edo eskubiderik
ardurapean baldin badute, organoetako pertsona titu-
larrek ondasun-eskubide horiek zaintzeko, defendatze-
ko, kontserbatzeko eta osorik mantentzeko betebeha-
rra izango dute.

2.– Herri-jabariko edo jabari pribatuko ondasunen
gaineko emakidarik edo beste eskubiderik titulartasun-
pean dutenek ere betebehar berbera izango dute.

12. artikulua.– Laguntzeko betebeharra.

1.– 1.artikuluan zehazturik datozen erakundeetako
langileek Euskadiko ondareko ondasunak eta eskubi-
deak babesten, defendatzen eta administratzen lagun-
tzeko betebeharra daukate. Horretarako, ondasun-esku-
bide horiek direla-eta eskatzen dizkieten datu, txosten
eta agiri guztiak eman beharko dizkiete ondarearen in-
guruko eskumenak dituzten organoei, eskumenak be-
har bezala baliatzeko behar duten laguntza eta lanki-
detza guztia eskaini beharko diete, eta, ondasunei fisi-
koki kalte egiteko moduko ezeren berri baldin badute
edo erakunde horiek ondasun eta eskubide horien gai-
nean dituzten eskubideak urratzeko moduko ezeren be-
rri baldin badute, jakinarazi egin beharko diete.

2.– Pertsona fisikoek eta juridikoek ere lankidetza
eskaini behar berbera daukate, publikoak nahiz priba-
tuak izan. Hau da, hala eskatzen badiete, eta Euskadi-
ko ondareko ondasunak eta eskubideak kudeatzeko eta
defendatzeko garrantzirik baldin badute, aurreko para-
grafoan zehazturik dauden organoei esku artean duten
datu, agiri eta txosten oro eman beharko diete, baita
ondasun eta eskubide horiei buruzko ikuskapenak eta
beste ikerlan batzuk egiten lagundu ere, betiere datu
pertsonalak babesteko aplikatu beharreko arauak erres-
petatuta.

3.– Segurtasuneko Indar eta Kidegoen martxoaren
13ko 2/1986 Lege Organikoan eta Euskal Autonomia
Erkidegoko Poliziaren uztailaren 17ko 4/1992 Legean
jasota dagoenarekin bat, V. kapituluko ahalak baliatze-
ko eskumena duten organoei beren egintzak nahitaez
betearazteko behar duten laguntza emango die Ertzain-
tzak.
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CAPÍTULO II
DE LAS LIMITACIONES A LA DISPONIBILIDAD DE

LOS BIENES Y DERECHOS

Artículo 13.– Régimen de disponibilidad de los bie-
nes y derechos.

1.– Los bienes y derechos de dominio público o de-
maniales son inalienables, imprescriptibles e inembar-
gables.

2.– Los bienes y derechos patrimoniales podrán ser
enajenados siguiendo el procedimiento y previo el cum-
plimiento de los requisitos legalmente establecidos. De
igual forma, estos bienes y derechos podrán ser objeto
de prescripción adquisitiva por terceros de acuerdo con
lo dispuesto en el Código Civil y en las leyes especiales.

3.– Ningún tribunal ni autoridad administrativa po-
drá dictar providencia de embargo ni despachar man-
damiento de ejecución contra los bienes y derechos pa-
trimoniales cuando se encuentren materialmente afec-
tados a un servicio público o a una función pública,
cuando sus rendimientos o el producto de su enajena-
ción estén legalmente afectados a fines determinados,
o cuando se trate de valores o títulos representativos del
capital de sociedades públicas que ejecuten políticas pú-
blicas o presten servicios de interés económico general.

Artículo 14.– Transacción y sometimiento a arbitraje.

La transacción judicial o extrajudicial sobre bienes
y derechos del patrimonio de Euskadi y el sometimien-
to a arbitraje de las controversias que se susciten sobre
los mismos serán autorizados por decreto a propuesta
del consejero o consejera competente en materia de pa-
trimonio.

CAPÍTULO III
DEL INVENTARIO GENERAL DE BIENES Y

DERECHOS DEL PATRIMONIO DE EUSKADI

Artículo 15.– Concepto.

1.– El Inventario General de Bienes y Derechos del
Patrimonio de Euskadi es el instrumento de apoyo a la
gestión patrimonial en el que se reflejan los bienes y
derechos del patrimonio de Euskadi, haciendo constar,
con el suficiente detalle, las menciones necesarias para
su identificación, las limitaciones de transmisión por
cualquier circunstancia que incidan sobre el mismo y
las que resulten precisas para reflejar su situación jurí-
dica y el destino o uso a que están siendo dedicados.

2.– El Inventario General comprenderá todos los bie-
nes inmuebles y los derechos reales sobre los mismos
que integran el patrimonio de Euskadi, así como aque-
llos que se determinen por decreto, a propuesta del con-
sejero o consejera competente en materia de patrimo-
nio.

3.– Quedan excluidos del Inventario General a que
se refiere este artículo los bienes y derechos que hayan
II. KAPITULUA
ONDASUNAK ETA ESKUBIDEAK XEDATZEKO 

MUGAK

13. artikulua.– Ondasun eta eskubideei buruz xe-
dapenak egiteko araubidea.

1.– Herri-jabariko ondasunak eta eskubideak beste-
renduezinak, preskribaezinak eta enbargaezinak dira.

2.– Ondare-ondasunak eta ondare-eskubideak pro-
zedurari jarraituz besterendu daitezke, legez agindurik
dauden baldintzak bete eta gero. Era berean, hiruga-
rrenek badute ondasun eta eskubide horiekiko eskura-
tze-preskripzioa, Kode Zibilean eta lege berezietan xe-
daturikoaren arabera.

3.– Auzitegi eta administrazio-agintaritza batek ere
ezin du ondare-ondasunak eta ondare-eskubideak enbar-
gatzeko probidentziarik eman, ez horien aurkako be-
tearazpen-manamendurik eman, kasu hauetan: zerbitzu
publiko batera edo eginkizun publiko batera loturik
daudenean, etekinak edo besterentzearen emaitza legez
helburu jakin batera loturik daudenean, edo politika
publikoak gauzatzen dituzten edo ekonomia-interes
orokorreko zerbitzuak ematen dituzten sozietate publi-
koen kapitala ordezkatzen duten baloreak edo tituluak
direnean.

14. artikulua.– Transakzioa eta arbitrajeak.

Euskadiko ondarea osatzen duten ondasunen eta es-
kubideen transakzioa egiteko, dela judiziala dela judi-
zialaz bestelakoa, eta ondasun eta eskubide horiek di-
rela-eta sortzen diren liskarrak arbitraje-konponbidean
jartzeko, dekretu bidez baimendu beharko da, ondarea-
ri buruzko eskumena duen sailburuak proposaturik.

III. KAPITULUA
EUSKADIKO ONDAREKO ONDASUNEN ETA

ESKUBIDEEN INBENTARIO OROKORRA

15. artikulua.– Kontzeptua.

1.– Euskadiko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen
Inbentario Orokorra ondarea kudeatzen laguntzeko
tresna bat da. Bertan daude zehazturik Euskadiko on-
dareko ondasunak eta eskubideak, gorabehera hauek de-
nak azaltzeko behar bezain aipamen zehatz eta guzti:
identifikazioa, eskualdatzeko mugak –arrazoia edozein
delarik ere– eta lege aldetik zein egoeratan dauden eta
zein jomuga edo helburutarako darabiltzaten zehazte-
ko behar direnak.

2.– Inbentario orokor horretan Euskadiko ondarea
osatzen duten ondasun higiezin guztiak eta ondasun ho-
riekiko eskubide errealak egongo dira bildurik, bai eta
dekretuz zehazten diren gainerakoak ere –ondareari bu-
ruzko eskumenak dituen sailburuak proposaturik be-
harko du izan–.

3.– Honako hauek, ordea, artikulu honetan aipatu-
rik dagoen inbentario orokor horretatik kanpora dau-
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sido adquiridos con el propósito de devolverlos al trá-
fico jurídico patrimonial de acuerdo con los fines pe-
culiares del organismo o entidad pública adquirente, o
destinados a la cobertura de provisiones u otras reser-
vas que viniesen obligados a constituir, así como los bie-
nes de naturaleza consumible.

4.– No obstante, todos los bienes y derechos serán
objeto del control adecuado a su naturaleza y uso o des-
tino.

5.– Las acciones y títulos representativos del capital
de sociedades mercantiles quedarán reflejados en la con-
tabilidad patrimonial y se incluirán en un inventario
de carácter auxiliar, que deberá estar coordinado con el
sistema de contabilidad patrimonial.

6.– El Inventario General de Bienes y Derechos del
Patrimonio de Euskadi no tiene la consideración de re-
gistro público, y los datos reflejados en el mismo, así
como los resultados de su agregación o explotación es-
tadística, constituyen información de apoyo para la ges-
tión interna. Estos datos no surtirán efecto frente a ter-
ceras personas ni podrán ser utilizados para hacer valer
derechos frente a la Administración. La consulta por ter-
ceras personas de los datos del Inventario General sólo
será procedente cuando formen parte de un expediente
y de conformidad con las reglas generales de acceso a
éstos.

Artículo 16.– Estructura y elaboración.

1.– El Inventario General de Bienes y Derechos del
Patrimonio de Euskadi está integrado por:

a) Los inventarios de cada departamento de la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma, re-
lativos a los bienes y derechos que, conforme al artícu-
lo anterior, forman parte del Inventario General. La ela-
boración y actualización de estos inventarios correspon-
de al departamento adquirente y, en el caso de adqui-
sición por expropiación, al departamento que hubiera
instado la expropiación. Los inventarios de los bienes y
derechos de los organismos autónomos y entes públi-
cos dependientes de un departamento figurarán como
anexos al del departamento de que se trate.

b) Los inventarios del resto de las entidades inclui-
das en el artículo 1 de la presente ley relativos a los bie-
nes y derechos que, conforme al artículo anterior, for-
man parte del Inventario General y cuya adquisición les
corresponde. Dichos inventarios serán confeccionados y
actualizados por el órgano que tenga atribuida la ges-
tión patrimonial de la entidad de que se trate.

2.– La elaboración, actualización y soporte del In-
ventario General de Bienes y Derechos del Patrimonio
de Euskadi cumplirá las especificaciones, estructura y
contenidos mínimos que se fijen por orden del conse-
jero o consejera competente en materia de patrimonio.
Estas especificaciones garantizarán la compatibilidad
entre los distintos sistemas informáticos empleados por
los órganos a los que corresponde su llevanza.
de: organismo edo erakunde publiko batek eskuratzen
dituenak, baldin eta dena delako erakundearen helbu-
ru berezien arabera atzera ondare-trafiko juridikora era-
mateko eskuratu baditu, edo nahitaez bete behar dituz-
ten zuzkidurak edo beste erreserba batzuk betetzeko di-
renak, bai eta ondasun kontsumigarriak ere.

4.– Edonola ere, kontrolak ezarriko zaizkie ondasun
eta eskubide guztiei, beren izaerari eta erabilera edo xe-
deari egokituta.

5.– Sozietateetako kapitala ordezkatzen duten ak-
zioak eta tituluak ondare-kontabilitatean agertuko di-
ra, eta beste inbentario osagarri batean jasoko dira. Bes-
te inbentario horrek ondare-kontabilitaterako sistema-
rekin koordinaturik egon beharko du.

6.– Euskadiko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen
Inbentario Orokorra ezin da erregistro publikotzat jo,
eta bertan jasota dauden datuak, bai eta datu horiek
eranstearen edo estatistikarako erabiltzearen ondorioak
ere, barruko kudeaketarako informazio lagungarria di-
ra. Datu horiek ez dute hirugarrenentzako inolako era-
ginik izango eta ezingo dira administrazioaren aitzinean
eskubideak aldarrikatzeko erabili. Hirugarrenek inben-
tario orokorreko daturik kontsultatu nahi baldin badu-
te, datuok espediente bateko parte izan beharko dute
eta halakoetara iristeko arau orokorren arabera behar-
ko du izan, bestela ezingo dituzte kontsultatu.

16. artikulua.– Egitura eta eraketa.

1.– Euskadiko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen
Inbentario Orokorra honela dago osaturik:

a) Aurreko artikuluaren arabera inbentario orokorra
osatzen duten ondasun eta eskubideei dagozkielarik
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorre-
ko sail bakoitzak dituen inbentarioak. Sail hartzailea-
ren ardura izango da inbentario horiek eratzea eta egu-
neratzea, eta, desjabetze bidez eskuratu baldin badituz-
te, desjabetzea bultzatu duen sailarena izango da ardu-
ra hori. Sail baten menpeko organismo autonomoen eta
erakunde publikoen ondasunen eta eskubideen inben-
tarioak dena delako sail horren inbentarioaren eranskin
gisa agertuko dira.

b) Lege honetako 1. artikuluan ageri diren gainera-
ko erakundeen inbentario hauek: artikulu horren ara-
bera Inbentario Orokorraren barruan dauden eta era-
kunde horiek berek eskuratu behar dituzten ondasun
eta eskubideen inbentarioak. Dena delako erakundean
ondarea kudeatzeko ardura duen organoak eratu eta
eguneratu beharko ditu inbentario horiek.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrean ondareari buruzko eskumenak dituen sail-
buruak zehaztuko ditu, agindu bidez, Euskadiko On-
dareko Ondasun eta Eskubideen Inbentario Orokorra-
ren eraketaren, eguneratzearen eta oinarriaren gutxie-
neko zehaztasunak, egitura eta edukiak. Inbentarioa
eraman behar duten organoek darabiltzaten sistema in-
formatiko ezberdinen arteko bateragarritasuna berma-
tu beharko dute zehaztasun horiek.
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3.– El departamento competente en materia de pa-
trimonio velará por la correcta elaboración y actualiza-
ción de los inventarios integrantes del Inventario Ge-
neral de Bienes y Derechos del Patrimonio de Euska-
di, y podrá exigir, en cualquier momento, la remisión
de dichos inventarios y de cuantos datos o documentos
considere necesarios.

Artículo 17.– Control de la inscripción en el Inven-
tario General de Bienes y Derechos del Patrimonio de
Euskadi y reflejo contable.

1.– No se podrán realizar operaciones patrimoniales
sobre bienes inmuebles del Patrimonio de Euskadi si
éstos no se encuentran debidamente inscritos en el In-
ventario General de Bienes y Derechos del patrimonio
de Euskadi.

2.– Las operaciones patrimoniales relativas a los bie-
nes y derechos que deben formar parte del Inventario
General de Bienes y Derechos del Patrimonio de Eus-
kadi tendrán su reflejo en la contabilidad pública de for-
ma individual o agregada, conforme disponga la nor-
mativa reguladora de la contabilidad.

CAPÍTULO IV
DEL RÉGIMEN REGISTRAL Y CUSTODIA

DE TÍTULOS

Artículo 18.– Inscripción registral y custodia de tí-
tulos.

1.– Deberán inscribirse en los correspondientes re-
gistros los bienes y derechos del patrimonio de Euska-
di, ya sean demaniales o patrimoniales, que sean sus-
ceptibles de inscripción, así como todos los actos y con-
tratos referidos a ellos que puedan tener acceso a dichos
registros. No obstante, la inscripción será potestativa
para la entidad titular del derecho en el caso de arren-
damientos inscribibles conforme a la legislación hipo-
tecaria.

El régimen registral se ajustará a lo establecido en
los artículos 37 a 40 y 83 de la Ley 33/2003, de 3 de
noviembre, del Patrimonio de las Administraciones Pú-
blicas, y demás normativa aplicable.

2.– Los bienes y derechos cuya titularidad correspon-
da a la Administración general de la Comunidad Au-
tónoma de Euskadi se inscribirán, a nombre de ésta, por
el departamento competente en materia de patrimonio.

3.– Los bienes y derechos cuya titularidad correspon-
da a entidades distintas de la Administración general
de la Comunidad Autónoma serán inscritos por las en-
tidades titulares a su nombre. Una nota simple o cer-
tificación de la inscripción será remitida al departamen-
to competente en materia de patrimonio.

4.– La inscripción de los actos y contratos referidos
a ellos que sean susceptibles de inscripción será solici-
tada por el órgano que haya dictado el acto o interve-
nido en el contrato que deba constar en el registro, o,
3.– Ondareari buruzko eskumenak dituen sailaren
ardura izango da Euskadiko Ondareko Ondasunen eta
Eskubideen Inbentario Orokorra osatzen duten inben-
tarioak behar bezala eratzen eta eguneratzen dituztela
zaintzea, eta, nahi badu, inbentario horiek eta beharrez-
kotzat jotzen dituen datu edo agiri guztiak bidaltzeko
eska dezake, nahi duenean.

17. artikulua.– Euskadiko Ondareko Ondasunen
eta Eskubideen Inbentario Orokorreko inskripzioa
kontrolatzea eta eragiketak kontabilitatean jasotzea.

1.– Euskadiko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen
Inbentario Orokorrean behar bezala inskribaturik ez ba-
daude, Euskadiko ondareko ondasun higiezinetan ezin
da ondare-eragiketarik egin.

2.– Euskadiko Ondareko Ondasun eta Eskubideen
Inbentario Orokorraren barruan egon behar duten on-
dasun eta eskubideak direla-eta egiten diren ondare-era-
giketak kontabilitate publikoan agertu behar dira, de-
la banan-banan dela bat eginda, kontabilitateko araue-
tan xedaturik dagoenaren arabera.

IV. KAPITULUA
ERREGISTROETAKO SISTEMA ETA TITULUAK

ZAINTZEA

18. artikulua.– Erregistroetan inskribatzea eta ti-
tuluak zaintzea.

1.– Inskribatu beharrekoak baldin badira, Euskadi-
ko ondareko ondasunak eta eskubideak dagokien erre-
gistroan inskribatu beharko dira, herri-jabarikoak izan
nahiz ondarekoak izan, baita, erregistro horietara iritsi
badaitezke, ondasun eta eskubide horiei buruzko egin-
tza eta kontratu guztiak ere. Alabaina, hipoteka-lege-
diaren arabera inskribatu daitezkeen errentamenduak
baldin badira tarteko, eskubidearen titulartasuna duen
erakundeak aukerakoa izango du inskripzio hori.

Herri Administrazioen Ondareari buruzko azaroaren
3ko 33/2003 Legeko 37.etik 40.era bitarteko artiku-
luetara eta 83. artikulura eta aplikatu beharreko gaine-
rako arauetara egokitu beharko da erregistroen sistema.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraren titulartasunpekoak baldin badira, ondasu-
nak eta eskubideak ondareari buruzko eskumenak di-
tuen sailak inskribatuko ditu, administrazio horren ize-
nean.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraz besteko erakundeen titulartasunpekoak bal-
din badira, dena delako erakunde horrek inskribatu be-
harko ditu, bere izenean, ondasunak eta eskubideak.
Ondareari buruzko eskumenak dituen sailari ohar soil
bat edo inskripzio-egiaztagiria bidaliko zaio.

4.– Egintzen inskripzioa eta, inskribatu beharrekoak
baldin badira, egintza horien inguruko kontratuen ins-
kripzioa, egintza eman duen edo erregistroan jaso be-
harreko kontratuan esku hartu duen organoak eskatu-
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en su caso, por aquel al que corresponda su administra-
ción y gestión. Una nota simple o certificación de la ins-
cripción será remitida al departamento competente en
materia de patrimonio.

5.– La custodia de los documentos, escrituras públi-
cas y títulos que acrediten, representen o materialicen
bienes y derechos del patrimonio de Euskadi correspon-
de a la entidad titular, y, en el caso de la Administra-
ción general de la Comunidad Autónoma, al departa-
mento competente en materia de patrimonio.

6.– Por decreto del Consejo de Gobierno podrán atri-
buirse las competencias previstas en este artículo a ór-
gano distinto en relación con determinados tipos de bie-
nes, actos o contratos.

CAPÍTULO V
DE LAS POTESTADES

SECCIÓN 1.ª
NORMAS GENERALES

Artículo 19.– Potestades y su ejercicio.

1.– Las entidades públicas comprendidas en el artí-
culo 1 de la presente ley ejercerán las siguientes potes-
tades en relación con el patrimonio de Euskadi:

a) La potestad de investigación de bienes y derechos.

b) La potestad de deslinde.

c) La potestad de recuperación de oficio de la pose-
sión.

d) La potestad de desahucio administrativo.

2.– Así mismo, podrá ejercerse la potestad sancio-
nadora por las infracciones tipificadas en la sección 6.ª.

3.– Las referidas potestades serán ejercidas con arre-
glo a las normas competenciales y procedimentales es-
tablecidas en este capítulo.

4.– Los entes públicos de derecho privado únicamen-
te podrán ejercer las potestades enumeradas en el apar-
tado 1 de este artículo para la defensa de los bienes que
tengan el carácter de demaniales.

5.– En ningún caso podrán ejercer las potestades es-
tablecidas en el presente capítulo las entidades de na-
turaleza jurídico-privada. En los casos en los que el bien
o derecho se encuentre adscrito a una entidad de dicha
naturaleza y la competencia corresponda a quien tiene
adscrito el bien o derecho, será el departamento o en-
tidad pública de la que dependa la entidad de natura-
leza jurídico privada, o a la que se encuentre vincula-
da, quien ejercerá las referidas potestades.

Artículo 20.– Adopción de medidas cautelares.

1.– Iniciado el procedimiento para el ejercicio de las
potestades expresadas en el artículo anterior, el órgano
competente para resolverlo podrá, de acuerdo con lo pre-
visto en el artículo 72 de la Ley 30/1992, de 26 de no-
viembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
ko du, edo, bestela, administrazio- eta kudeaketa-ardu-
ra duenak Ondareari buruzko eskumenak dituen saila-
ri ohar soil bat edo inskripzio-egiaztagiria bidaliko zaio.

5.– Euskadiko ondareko ondasunak eta eskubideak
egiaztatzen, ordezkatzen edo gauzatzen dituzten agi-
riak, eskritura publikoak edo tituluak zaintzeko ardu-
ra erakunde titularrari dagokio, eta, Euskal Autonomia
Erkidegoko Administrazio orokorra bada, ondareari bu-
ruzko eskumenak dituen sailari.

6.– Gobernu Kontseiluaren dekretu bidez, ondasun,
egintza edo kontratu jakin batzuetarako, artikulu ho-
netan jasota datozen eskumenak beste organo batzuen
eskuetan utz daitezke.

V. KAPITULUA
AHALAK

1. ATALA
ARAU OROKORRAK

19. artikulua.– Ahalak eta ahalen erabilera.

1.– Euskadiko ondarea dela-eta, lege honetako 1. ar-
tikuluan zehazturiko erakunde publikoek ahal hauek
erabil ditzakete:

a) Ondasunak eta eskubideak ikertzeko ahala.

b) Mugatze-ahala.

c) Edukitza ofizioz berreskuratzeko ahala.

d) Botatze administratiborako ahala.

2.– 6.– atalean tipifikaturiko arau-hausteengatik ze-
hapen-ahala ere erabil daiteke.

3.– Ahal horiek erabiltzeko orduan, kapitulu hone-
tan zehazturiko eskumen-arauak eta prozedura-arauak
bete beharko dira.

4.– Zuzenbide pribatuko erakunde publikoek herri-
jabariko ondasunak defendatzeko baino ezingo dituzte
erabili artikulu honetako 1. paragrafoan jasota dauden
ahalak.

5.– Erakunde juridiko-pribatuek inola ere ezingo di-
tuzte kapitulu honetan jasota dauden ahalak erabili.
Dena delako ondasuna edo eskubidea halako erakunde
batera atxikita baldin badago eta ondasuna edo esku-
bidea atxikita duenari baldin badagokio eskumena, era-
kunde juridiko-pribatu horrek gainetik duen edo lotu-
rik dagoen sailak edo erakunde publikoak erabiliko di-
tu ahal horiek.

20. artikulua.– Kautela-neurriak hartzea.

1.– Aurreko artikuluan zehazturik dauden ahalak
erabiltzeko prozedura hasi eta gero, prozedura ebazte-
ko eskumena duen organoak beharrezkoak iruditzen
zaizkion behin-behineko neurri guztiak hartu ahal izan-
go ditu, hartara, gerora egintzarik badator ere, eragin-
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Públicas y del Procedimiento Administrativo Común,
adoptar las medidas provisionales que considere nece-
sarias para asegurar la eficacia del acto que en su mo-
mento pueda dictarse.

2.– Igualmente, en los casos en que exista un peli-
gro inminente de pérdida o deterioro del bien, estas me-
didas provisionales podrán ser adoptadas, con los requi-
sitos señalados en el apartado 2 del citado artículo 72,
antes de la iniciación del procedimiento.

Artículo 21.– Régimen de control judicial y comu-
nicación de hechos punibles.

Frente a las actuaciones realizadas en ejercicio de las
potestades contempladas en este capítulo se seguirá el
régimen de control judicial y comunicación de hechos
punibles a que se refieren los artículos 43 y 44 de la
Ley 33/2003, de 3 de noviembre, del Patrimonio de las
Administraciones Públicas, entendiéndose sustituida la
referencia al informe de la Abogacía del Estado por el
informe de la asesoría jurídica del órgano actuante.

SECCIÓN 2.ª
INVESTIGACIÓN DE BIENES Y DERECHOS

Artículo 22.– Potestad de investigación.

Las entidades comprendidas en el artículo 1 de esta
ley tienen la facultad de investigar la situación de los
bienes y derechos que presumiblemente formen parte
de su patrimonio, a fin de determinar la titularidad de
los mismos cuando ésta no les conste de modo cierto.

Artículo 23.– Competencia y procedimiento.

1.– Corresponde al departamento competente en ma-
teria de patrimonio la facultad de investigación de los
bienes y derechos que presumiblemente sean de titula-
ridad de la Administración general de la Comunidad
Autónoma.

2.– Sobre los bienes y derechos que presumiblemen-
te sean de titularidad de entidad distinta de la Admi-
nistración general de la Comunidad Autónoma la com-
petencia corresponderá a la entidad a la que presumi-
blemente pertenecen los bienes o derechos, y, dentro de
ella, al órgano que establezcan sus normas y, en su de-
fecto, al representante legal de la entidad.

3.– El procedimiento se ajustará a lo dispuesto en la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídi-
co de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común, y a las siguientes normas:

a) El acuerdo de incoación del procedimiento de in-
vestigación se publicará gratuitamente en el Boletín
Oficial del País Vasco, sin perjuicio de la posibilidad
de utilizar adicionalmente otros medios de difusión.
Una copia del acuerdo será remitida al ayuntamiento
en cuyo término radique el bien, para su exposición al
público en el tablón de edictos.

b) Cuando se considere suficientemente acreditada
la titularidad de alguna de las entidades comprendidas
korra izango dela bermatzeko. Herri Administrazioen
Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Er-
kidearen azaroaren 26ko 30/1992 Legeko 72. artiku-
luan jasota dagoen moduan egin beharko du.

2.– Dena delako ondasun hori galdu edo hondatu
egingo ez ote den berehalako arriskurik baldin badago,
behin-behineko neurri horiek prozedura hasi baino le-
henago ere har daitezke, 72. artikuluko 2. paragrafoan
zehazturiko baldintzetan.

21. artikulua.– Kontrol judizialerako araubidea eta
egitate zigorgarrien jakinarazpenerako sistema.

Kapitulu honetan zehazturik datozen ahalak erabi-
liz egiten diren jardunetan, kontrol judizialerako eta
egitate zigorgarrien jakinarazpenerako sistema Herri
Administrazioen Ondareari buruzko azaroaren 3ko
33/2003 Legeko 43. eta 44. artikuluetan jasota dagoe-
na izango da, baina Estatuko Abokatutzaren txostena
jartzen duen lekuan organo jardulearen aholkularitza
juridikoaren txostena jarri behar duela ulertuko da.

2. ATALA
ONDASUNEN ETA ESKUBIDEEN IKERKETA

22. artikulua.– Ikerketa-ahala.

Lege honetako 1. artikuluan zehazturik dauden era-
kundeek ustez beren ondarea osatzen duten ondasunak
eta eskubideak zertan diren ikertzeko ahala daukate, ti-
tulartasuna zehaztearren, titularra nor den garbi ez bal-
din badute.

23. artikulua.– Eskumena eta prozedura.

1.– Ondareari buruzko eskumenak dituen sailari da-
gokio ustez Euskal Autonomia Erkidegoko Adminis-
trazio orokorreko titulartasunpekoak diren ondasunak
eta eskubideak ikertzeko ahalmena.

2.– Ustez Euskal Autonomia Erkidegoko Adminis-
trazio orokorraz besteko erakundeen titulartasunpekoak
diren eskubideak eta ondasunak direla-eta, ustez onda-
sunen eta eskubideen jabea den erakundeari dagokio es-
kumena, eta, erakunde horren barruan, arauetan zehaz-
turik dagoen organoari, eta halakorik ez badago, era-
kundearen legezko ordezkariari.

3.– Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren
eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren
26ko 30/1992 Legean xedaturik dagoen moduan era-
man behar da aurrera prozedura. Arau hauek ere bete
beharko dira:

a) Ikerketa-prozedurari hasiera emateko erabakia
Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian dohainik ar-
gitaratuko da, baina osagarri modura beste zabalkun-
de-bide batzuk erabiltzeko aukera ere hortxe dago. Era-
bakiaren kopia bat ondasuna dagoen udalera bidali be-
har da, jendearen aurrean jar dezaten iragarki-oholean.

b) Dena delako ondasunaren edo eskubidearen titu-
larra 1. artikuluko erakundeetakoren bat dela behar be-
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en el artículo 1 sobre el bien o derecho, se declarará así
en la resolución que ponga fin al procedimiento y se
procederá a su tasación, a su inclusión en el Inventario
General de Bienes y Derechos del Patrimonio de Eus-
kadi y a su inscripción en el Registro de la Propiedad,
cuando corresponda. Se adoptarán, asimismo, cuantas
medidas sean procedentes para obtener su posesión.

c) Si el expediente de investigación no fuese resuel-
to en el plazo de dos años contados desde el día siguien-
te al de la publicación prevista en la letra a), se acorda-
rá sin más trámite el archivo de las actuaciones.

d) En los expedientes de investigación de bienes y
derechos, antes de adoptar la resolución que proceda se-
rá preceptivo el informe de la asesoría jurídica del ór-
gano competente para resolver el expediente. En el ca-
so de la Administración general, el informe jurídico se
emitirá por el órgano correspondiente del departamen-
to competente en materia de hacienda y patrimonio.

SECCIÓN 3.ª
DESLINDE

Artículo 24.– Potestad de deslinde.

Las entidades comprendidas en el artículo 1 de esta
ley podrán deslindar los bienes inmuebles de su patri-
monio de otros pertenecientes a terceras personas cuan-
do los límites entre ellos sean imprecisos o existan in-
dicios de usurpación. Una vez iniciado el procedimien-
to administrativo de deslinde, y mientras dure su tra-
mitación, no podrá instarse procedimiento judicial con
igual pretensión.

Artículo 25.– Competencia y procedimiento.

1.– El deslinde de los bienes de titularidad de la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma co-
rresponde al departamento competente en materia de
patrimonio.

2.– Sobre los bienes cuya titularidad pertenezca a en-
tidad distinta de la Administración general de la Co-
munidad Autónoma, la competencia corresponderá a la
entidad titular, y, dentro de ella, al órgano que establez-
can sus normas y, en su defecto, al representante legal
de la entidad.

3.– El procedimiento seguirá los trámites que se es-
tablezcan reglamentariamente, con sujeción a las si-
guientes normas:

a) El procedimiento se iniciará de oficio, por inicia-
tiva propia o a petición de quienes sean colindantes. En
este último caso, serán a su costa los gastos generados,
y deberá constar en el expediente su conformidad ex-
presa con ellos. Para el cobro de dichos gastos podrá se-
guirse la vía de apremio.

b) El acuerdo de iniciación del procedimiento se co-
municará al Registro de la Propiedad correspondiente
a fin de que, por medio de nota al margen de la ins-
cripción de dominio, se tome razón de su incoación.
zala egiaztaturik dagoela uste bada, prozedurari amaie-
ra ematen dion ebazpenean hala zehazturik utzi behar-
ko da, eta gero tasazioa egin, Euskadiko Ondareko On-
dasunen eta Eskubideen Inbentario Orokorrera bildu
eta, hala egin behar denetan, Jabetzaren Erregistroan
inskribatu. Era berean, edukitza lortzeko beharrezkoak
diren neurri guztiak hartu beharko dira.

c) a) letran zehazturik dagoen argitaratze hori egin
eta hurrengo egunetik aurrera bi urteko epean orain-
dik ez baldin bada ikerketa-espedientea ebatzi, jardu-
nak artxibatzeko erabakia hartu beharko da, beste iza-
piderik gabe.

d) Ondasun edo eskubideen gaineko ikerketa-espe-
dienteetan nahitaezkoa izango da aholkularitza juridi-
koa ematea dagokion organoak txosten bat egitea, ka-
suan kasuko ebazpena eman baino lehen. Administra-
zio orokorraren kasuan, ogasun eta ondare arloan esku-
mena duen saileko dagokion organoak egingo du txos-
ten juridiko hori.

3. ATALA
MUGATZEA

24. artikulua.– Mugatze-ahala.

Lege honen 1. artikuluan zehazturik dauden erakun-
deek beren ondareko ondasun higiezinak hirugarrenen
jabetzapeko beste batzuetatik mugatzeko aukera dute,
haien arteko mugak behar bezain zehatzak ez badira edo
usurpazio-zantzurik baldin badago. Behin mugatze-la-
netarako administrazio-prozedurari hasiera eman eta ge-
ro, izapideek dirauten bitartean ezingo da helburu ber-
bererako prozedura judizialik eskatu.

25. artikulua.– Eskumena eta prozedura.

1.– Ondareari buruzko eskumenak dituen sailaren
ardura da Euskal Autonomia Erkidegoko Administra-
zio orokorreko titulartasunpeko ondasunen mugatzea.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraz besteko erakundeen titulartasunpekoak diren
eskubideak eta ondasunak direla-eta, erakunde titula-
rrari dagokio eskumena, eta erakunde horren barruan,
arauetan zehazturik duten organoari, eta halakorik ez
badago, erakundearen legezko ordezkariari.

3.– Prozeduran bete beharreko izapideak erregela-
mendu bidez zehaztu beharko dira, arau hauei jarrai-
tuz:

a) Prozedura ofizioz, norberaren ekimenez edo mu-
gakideek eskaturik hasiko da. Azken kasu horretan, sor-
tzen diren gastuak ordaintzea ere badagokie, eta espe-
dientean gastu horiekin ados daudela jaso beharko da,
berariaz. Gastu horiek kobratzeko, premiamendu-bidea
erabil daiteke.

b) Prozedurari hasiera emateko erabakiaren berri da-
gokion jabetza-erregistroari jakinarazi behar zaio, ha-
siera emate horren berri jasota uzteko, inskripzioaren
alboko ohar baten bidez.
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c) Sin perjuicio de la utilización de otros medios de
publicidad, el inicio del procedimiento se publicará gra-
tuitamente en el Boletín Oficial del País Vasco, así co-
mo en el tablón de edictos del ayuntamiento en cuyo
término radique el inmueble a deslindar. Igualmente,
el acuerdo de iniciación se notificará a cuantas perso-
nas se conozca ostenten derechos sobre las fincas colin-
dantes que puedan verse afectadas por el deslinde.

d) La resolución por la que se apruebe el deslinde se
dictará previo informe de la asesoría jurídica del órga-
no competente para resolver el expediente. En el caso
de la Administración general, el informe jurídico se
emitirá por el órgano correspondiente del departamen-
to competente en materia de hacienda y patrimonio. La
resolución deberá notificarse a las personas afectadas por
el procedimiento de deslinde y publicarse en la forma
prevista en apartado anterior. Una vez sea firme el acuer-
do resolutorio del deslinde, y si resulta necesario, se pro-
cederá al amojonamiento con la intervención de las per-
sonas interesadas que lo soliciten, y se inscribirá en el
Registro de la Propiedad correspondiente.

e) El plazo máximo para resolver el procedimiento
de deslinde será de dieciocho meses contados desde la
fecha del acuerdo de iniciación.

Transcurrido este plazo sin haberse dictado y noti-
ficado la correspondiente resolución, caducará el proce-
dimiento y se acordará el archivo de las actuaciones.

Artículo 26.– Inscripción.

La inscripción del deslinde se ajustará a lo dispues-
to en el artículo 53 de la Ley 33/2003, de 3 de noviem-
bre, del Patrimonio de las Administraciones Públicas.

SECCIÓN 4.ª
RECUPERACIÓN DE OFICIO DE LA POSESIÓN

Artículo 27.– Potestad de recuperación posesoria.

1.– Las entidades comprendidas en el artículo 1 de
esta Ley podrán recuperar por sí mismas la posesión in-
debidamente perdida sobre los bienes y derechos de su
patrimonio.

2.– Si los bienes y derechos cuya posesión se trata
de recuperar tienen la condición de demaniales la po-
testad podrá ejercitarse en cualquier tiempo.

3.– Si se trata de bienes y derechos patrimoniales, la
recuperación de la posesión en vía administrativa re-
quiere que la iniciación del procedimiento haya sido no-
tificada a quien se presuma que detenta el bien o dere-
cho antes de que transcurra el plazo de un año contado
desde el día siguiente al de la usurpación. Pasado di-
cho plazo, para recuperar la posesión de estos bienes de-
berán ejercitarse las acciones correspondientes ante los
órganos del orden jurisdiccional civil.

Artículo 28.– Competencia.

1.– La iniciación, instrucción y resolución del expe-
diente corresponde al departamento o entidad que ten-
c) Beste publizitate-bide batzuk ere erabil daitezkeen
arren, prozedurari hasiera ematearen berri Euskal He-
rriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratuko da, do-
hainik, baita mugatu beharreko ondasuna dagoen he-
rriko udaleko iragarki-oholean ere. Era berean, finka
mugakideetan eskubideak dituzten eta mugaketaren
eraginik nozitu dezaketen pertsonei ere jakinaraziko
zaie prozedurari hasiera emateko erabakia.

d) Espedientea ebazteko eskumena duen organoko
aholkularitza juridikoak txostena egin ondoren eman-
go da mugaketa onartzeko ebazpena. Administrazio
orokorraren kasuan, ogasun eta ondare arloan eskume-
na duen saileko dagokion organoak egingo du txosten
juridiko hori. Ebazpena mugaketa-prozeduraren eragin-
pean gertatu direnei jakinaraziko zaie, eta aurreko pa-
ragrafoan zehazturik dagoen moduan argitaratu. Mu-
gaketa ebazteko erabakia irmoa denean, beharrezkoa ba-
da, mugarriak jartzeari ekin beharko zaio. Hala eska-
tzen duten interesdun guztiek esku hartuko dute, eta
dagokion jabetza-erregistroan inskribatuko da.

e) Gehienez ere hemezortzi hilabeteko epea egongo
da mugatze-prozedura ebazteko, hasiera emateko era-
bakiaren egunetik aurrera zenbatzen hasita.

Epe hori ebazpenik eman eta jakinarazi gabe amai-
tzen bada, iraungi egingo da prozedura eta jarduketak
artxibatzea erabakiko da.

26. artikulua.– Inskripzioa.

Mugatzearen inskripzioa dela-eta, Herri Administra-
zioen Ondareari buruzko azaroaren 3ko 33/2003 Lege-
ko 53. artikuluan xedaturikoa bete beharko da.

4. ATALA
EDUKITZA OFIZIOZ BERRESKURATZEA

27. artikulua.– Edukitza berreskuratzeko ahala.

1.– Behar ez bezala galdu bazuten, lege honetako 1.
artikuluan zehazturik dauden erakundeek beren onda-
reko ondasunen eta eskubideen edukitza beren kasa
atzera berriro eskuratzeko aukera izango dute.

2.– Edukitzaz berreskuratu beharreko ondasun eta
eskubide horiek herri-jabarikoak baldin badira, edozein
momentutan erabil daiteke ahal hau.

3.– Ondare-ondasunak eta ondare-eskubideak baldin
badira, haien edukitza administrazio-bidea erabiliz be-
rreskuratzeko, kasuan kasuko ondasuna edo eskubidea
ustez daukanari jakinarazi beharko zaio prozeduraren
hasiera, hain zuzen ere usurpazioaren hurrengo egune-
tik zenbatzen hasita urtebete pasatu baino lehen. Epe
hori amaiturik, ondasun horien edukitza berreskuratu
nahi izatera, jurisdikzio zibileko organoetara jo, eta,
han, dagozkion akzioak baliatu beharko dira.

28. artikulua.– Eskumena.

1.– Dena delako ondasuna edo eskubidea atxikita
duen sailari edo erakundeari dagokio espedienteari ha-
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ga adscrito el bien o derecho, con las salvedades a que
se refieren los apartados 4 y 5 del artículo 19 de esta
ley.

2.– Si el bien o derecho no se encuentra adscrito, la
competencia, con la salvedad prevista en el apartado 4
del artículo arriba citado, corresponderá a la entidad
propietaria del bien o titular del derecho, y, en el caso
de que ésta sea la Administración general de la Comu-
nidad Autónoma, al departamento competente en ma-
teria de patrimonio.

Artículo 29.– Procedimiento.

1.– Iniciado el procedimiento y tramitado conforme
a la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Ju-
rídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común, el órgano competente,
una vez comprobado el hecho de la usurpación poseso-
ria y la fecha en que ésta se inició, resolverá requerir a
quien sea ocupante para que cese en su actuación, se-
ñalándole un plazo no superior a ocho días hábiles pa-
ra ello, con la prevención de actuar en la forma señala-
da en los apartados siguientes si no atendiera volunta-
riamente el requerimiento.

2.– En el caso de que no se atienda voluntariamen-
te el requerimiento de desalojo, se adoptarán cuantas
medidas sean conducentes a la recuperación de la pose-
sión del bien o derecho, de conformidad con lo dispues-
to en el capítulo V del título VI de la Ley 30/1992, de
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Administra-
tivo Común.

3.– De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica
2/1986, de 13 de marzo, de Fuerzas y Cuerpos de Se-
guridad, y la Ley 4/1992, de 17 de julio, de Policía del
País Vasco, se podrá solicitar para el lanzamiento el au-
xilio de la Ertzaintza, o imponer multas coercitivas de
hasta un cinco por ciento del valor de los bienes ocu-
pados, reiteradas por periodos de ocho días hábiles has-
ta que se produzca el desalojo. En estos supuestos, se-
rán de cuenta de la persona usurpadora los gastos deri-
vados del procedimiento de recuperación, cuyo impor-
te, y el de los daños y perjuicios que se hubiesen oca-
sionado a los bienes usurpados, podrá hacerse efectivo
por el procedimiento de apremio.

SECCIÓN 5.ª
DESAHUCIO ADMINISTRATIVO

Artículo 30.– Supuestos y efectos.

Las entidades comprendidas en el artículo 1 de esta
ley podrán recuperar en vía administrativa la posesión
de sus bienes demaniales cuando decaigan o desaparez-
can el título, las condiciones o las circunstancias que
legitimaban su ocupación por terceras personas.

Artículo 31.– Competencia.
siera ematea, instrukzioa egitea eta ebaztea, lege hone-
tako 19. artikuluko 4. eta 5. paragrafoetan zehazturik
dauden salbuespenak salbu.

2.– Ondasuna edo eskubidea ez baldin badago ino-
ra atxikita, ondasuna jabetzapean duen edo eskubidea
titulartasunpean duen erakundearena izango da esku-
mena, gorago aipaturiko artikuluko 4. paragrafoko sal-
buespena salbu; eta Euskal Autonomia Erkidegoko Ad-
ministrazio orokorra bada erakunde hori, ondareari bu-
ruzko eskumenak dituen sailari egokituko zaio.

29. artikulua.– Prozedura.

1.– Prozedurari hasiera eman ondoren, eta Herri Ad-
ministrazioen Araubide Juridikoaren eta Administra-
zio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Le-
gean aginduta dagoen moduan izapidetu ondoren, or-
gano eskudunak, lehenik, edukitza-usurpazioa bera eta
hasi zen eguna konprobatu, eta ebatzi beharko du oku-
patzaileari errekerimendua egitea, zortzi egun baliodu-
neko epean lekua husteko, eta, ez baldin badu boron-
datez hala egiten, datozen paragrafoetan zehazturik da-
goen moduan jokatuko dutela ohartaraztea.

2.– Irteteko errekerimenduari borondatez jaramonik
egiten ez bazaio, ondasunaren edo eskubidearen eduki-
tza berreskuratzeko hartu beharreko neurriak hartu be-
harko dira, Herri Administrazioen Araubide Juridikoa-
ren eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren
26ko 30/1992 Legeko VI. tituluko V. kapituluan xe-
daturik dagoenarekin bat etorrita.

3.– Segurtasun Indar eta Kidegoei buruzko martxoa-
ren 13ko 2/1986 Lege Organikoan eta Euskal Autono-
mia Erkidegoko Poliziari buruzko uztailaren 17ko
4/1992 Legean jasota dagoenaren arabera, Ertzaintza-
ren laguntza ere eska daiteke irtenarazteko, edo hertsa-
tzeko isunak erabili, ondasun okupatuen balioaren ehu-
neko bosterainokoak, bata bestearen atzetik zortzi egun
baliodunez behin, lekutik irten arte. Halakoetan, be-
rreskuratze-prozedurak sortzen dituen gastuak usurpa-
tzaileak ordaindu beharko ditu; diru hori premiamen-
du-bidea erabiliz ordainarazteko aukera ere badago, eta,
ondasun usurpatuetan inolako kalterik eragin badute,
baita kalte horien ordaina ere.

5. ATALA
BOTATZE ADMINISTRATIBOA

30. artikulua.– Kasuak eta ondorioak.

Hirugarrenek okupatzeko bidea ematen zuten titu-
lua, baldintzak edo gorabeherak bertan behera geratzen
badira edo desagertu egiten badira, lege honetako 1. ar-
tikuluan zehazturik dauden erakundeek administrazio-
bidea erabiliz berreskuratu dezakete herri-jabariko be-
ren ondasunen edukitza.

31. artikulua.– Eskumena.
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La competencia para acordar el desahucio adminis-
trativo corresponde al departamento o entidad que tie-
ne adscrito el bien ocupado, con la salvedad contem-
plada en el apartado 5 del artículo 19 de esta ley.

Artículo 32.– Procedimiento.

1.– El ejercicio de la potestad de desahucio requie-
re la previa declaración de extinción o caducidad del tí-
tulo que otorgaba el derecho de utilización de los bie-
nes de dominio público.

2.– El órgano que, previo procedimiento con audien-
cia del interesado, declare la extinción o caducidad del
título otorgará en el mismo o distinto acto un plazo pa-
ra el desalojo, y advertirá a quien detente la posesión,
y en su persona a todos los que afecte, que, de no desa-
lojar voluntariamente en dicho plazo, transcurrido el
mismo se procederá a acordar el desahucio por el órga-
no competente según lo dispuesto en el artículo ante-
rior.

3.– Cuando proceda indemnización, el pago o la con-
signación de la cuantía correspondiente en el estable-
cimiento gestor de depósitos correspondiente a la ad-
ministración actuante será previo a la orden de desahu-
cio.

4.– Transcurrido el plazo concedido para el desalo-
jo, el órgano competente para acordar el desahucio or-
denará éste y apercibirá a quien detente la posesión, y
en su persona a todos los que afecte, del lanzamiento o
imposición de multa coercitiva, en término no inferior
a ocho días hábiles. Transcurrido dicho término, podrá
ordenar el lanzamiento o imponer multas coercitivas.

5.– De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica
2/1986, de 13 de marzo, de Fuerzas y Cuerpos de Se-
guridad, y la Ley 4/1992, de 17 de julio, de Policía del
País Vasco, se podrá solicitar para el lanzamiento el au-
xilio de la Ertzaintza, a cuyo efecto bastará la orden es-
crita del órgano actuante, de la que se entregará copia
al interesado, y, en su caso, la autorización judicial per-
tinente.

6.– Si se imponen multas coercitivas, éstas podrán
alcanzar hasta un cinco por ciento del valor de los bie-
nes ocupados y ser reiteradas por periodos de ocho días
hábiles hasta que se produzca el desalojo.

7.– Serán de cuenta del detentador los gastos deri-
vados del desalojo y desahucio, cuyo importe, y el de
los daños y perjuicios que se hubiesen ocasionado, po-
drá hacerse efectivo por el procedimiento de apremio.

SECCIÓN 6.ª
POTESTAD SANCIONADORA Y RESPONSABILIDAD POR

DAÑOS Y PERJUICIOS

Artículo 33.– Régimen jurídico y responsabilidades.
Okupaturiko ondasuna atxikita duen sailari edo era-
kundeari dagokio botatze administratiboa erabakitze-
ko eskumena, lege honetako 19. artikuluko 5. paragra-
foan jasotakoa salbuespen dela.

32. artikulua.– Prozedura.

1.– Botatzeko ahala erabili ahal izateko, aurretiaz,
herri-jabariko ondasunak erabiltzeko eskubidea ematen
zuen titulua azkendu edo iraungi egin dela deklaratu
beharra dago.

2.– Titulua azkenduta edo iraungita dagoela dekla-
ratzen duen organoak –hori egin baino lehenago inte-
resdunari entzun egin behar dio–, egintza horretan ber-
tan edo beste batean, irteteko epea ere jarriko du, eta
edukitza duenari ohartaraziko dio, eta haren bidez bai-
ta tartean diren gainerako guztiei ere, epe horretan ez
baldin bada borondatez irteten, organo eskudunak bo-
tatzeko erabakia hartuko duela, epe hori amaitzen de-
nean, aurreko artikuluan xedaturikoaren arabera.

3.– Kalte-ordainik eman beharra baldin badago, bo-
tatzeko agindua eman baino lehenago ordaindu behar-
ko da, edo hari dagokion zenbatekoa zainpean utzi ad-
ministrazio jarduleak gordailuak kudeatzeko duen es-
tablezimenduan.

4.– Irteteko epea amaitzen denean, erabakia hartze-
ko eskumena duen organoak botatzeko aginduko du eta
edukitza duenari ohartaraziko dio, eta haren bidez tar-
tean diren gainerakoei, bota egingo dituztela edo her-
tsatzeko isuna jarriko zaiela gutxienez zortzi egun ba-
lioduneko epea eta gero. Epe hori amaitzen denean, ir-
tenarazteko edo hertsatze-isuna jartzeko agindu ahal
izango du.

5.– Segurtasun Indar eta Kidegoei buruzko martxoa-
ren 13ko 2/1986 Lege Organikoan eta Euskal Autono-
mia Erkidegoko Poliziari buruzko uztailaren 17ko
4/1992 Legean jasota dagoenaren arabera, Ertzaintza-
ren laguntza ere eska daiteke botatze-lana egiteko. Ho-
rretarako, nahikoa izango organo jarduleak agindua ida-
tziz ematea eta, beharrezkoa bada, dagokion baimen ju-
diziala. Aginduaren kopia bat interesdunari eman be-
harko zaio.

6.– Hertsatzeko isunak jarriz gero, isun horiek, ge-
hienez ere, okupaturiko ondasunen balioaren ehuneko
bostekoak izan daitezke, eta zortzi egun baliodunez be-
hin jarri ahal dira, behin eta berriz, harik eta lekutik
irten arte.

7.– Irtenarazteak eta botatzeak sortzen dituen gas-
tuak edukitzaileak ordaindu beharko ditu. Kopuru ho-
ri premiamendu-bidea erabiliz ordainarazteko aukera
badago, baita eragindako kalteen ordaina ere, halako-
rik baldin badago.

6. ATALA
ZEHATZEKO AHALA ETA KALTE-GALEREN 

ERANTZUKIZUNA

33. artikulua.– Araubide juridikoa eta erantzuki-
zunak.
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1.– La potestad sancionadora y el régimen de respon-
sabilidades por daños y perjuicios se regirán en primer
término por la legislación especial que sea de aplica-
ción, y, a falta de ésta, por las disposiciones de la pre-
sente ley, de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y
del Procedimiento Administrativo Común y de la Ley
2/1998, de 20 de febrero, de la Potestad Sancionadora
de las Administraciones Públicas de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco.

2.– Quien incurra en alguna de las infracciones pre-
vistas en el artículo siguiente deberá, previa su valora-
ción, indemnizar los daños y perjuicios causados, así co-
mo restituir y reponer los bienes a su estado origina-
rio, o sustituirlos previa conformidad por escrito de la
entidad titular del bien o derecho a sustituir.

3.– Las obligaciones referidas en el apartado ante-
rior serán compatibles con la sanción que proceda y, en
su caso, con la extinción de las relaciones jurídicas cons-
tituidas sobre los bienes.

Artículo 34.– Infracciones.

1.– Constituyen infracciones administrativas las si-
guientes:

a) La destrucción o la producción de daños en bie-
nes del patrimonio de Euskadi.

b) La usurpación de bienes del patrimonio de Eus-
kadi.

c) El incumplimiento, por las personas titulares del
derecho de ocupación, del deber de conservar en buen
estado los bienes del patrimonio, o de cualesquiera otras
obligaciones impuestas como consecuencia del otorga-
miento de dicho derecho.

d) La alteración de los bienes por obras, trabajos u
otras actuaciones no autorizadas.

e) La retención de los bienes una vez extinguido el
título que legitima su ocupación.

f) El uso de los bienes sin el correspondiente título,
sin sujetarse a su contenido, para fines distintos de los
que lo motivaron, o falseando las condiciones para su
obtención.

g) El incumplimiento de las disposiciones que regu-
len el uso común general de los bienes de dominio pú-
blico.

h) Las actuaciones sobre los bienes afectos a un ser-
vicio que impidan o dificulten la normal prestación de
aquél.

i) La utilización de bienes o derechos transmitidos
gratuitamente para fines distintos de los previstos.

j) El incumplimiento de los deberes de custodia y
de colaboración previstos en los artículos 11 y 12.

k) La no inclusión de los bienes y derechos en el In-
ventario General de Bienes y Derechos.
1.– Zehapen-ahala eta kalte-galeren erantzukizun-
araubidea, lehen-lehenik, halakoetan aplikatu beharre-
ko lege berezien arabera arautu behar da, eta, halako-
rik ez badago, lege honen, Herri Administrazioen Le-
ge Araubidearen eta Administrazio Prozedura Erkidea-
ren azaroaren 26ko 30/1992 Legearen eta Euskal Au-
tonomia Erkidegoko Herri Administrazioen Zehatze-
ko Ahalari buruzko otsailaren 20ko 2/1998 Legeko xe-
dapenen arabera beharko da arautu.

2.– Hurrengo artikuluan zehazturik dauden arau-
hausteetakoren bat egiten duenak, arau-haustearen ba-
lioa zehaztu eta gero, eragindako kalte-galeren ordaina
jarri beharko du, eta ondasunak itzuli eta lehen zeuden
bezala utzi, edo ordezko berriak ekarri, ordezkatu be-
harreko ondasunaren edo eskubidearen erakunde titu-
larrak ados dagoela idatziz adierazi ondoren.

3.– Aurreko paragrafoan zehaztutako betebeharrak
izateak ez du esan nahi jarri beharreko zehapena jarri
ezin denik, edo, hala egin behar bada, ondasunekiko zi-
tuen harreman juridikoak azkendu ezin direnik.

34. artikulua.– Arau-hausteak.

1.– Hona hemen arau-hauste administratiboak:

a) Euskadiko ondareko ondasunak suntsitzea edo
hondatzea.

b) Euskadiko ondareko ondasunak usurpatzea.

c) Okupazio-eskubidearen titularrek ondareko onda-
sunak ondo zaintzeko duten betebeharra ez betetzea,
edo eskubide horrek berarekin dakarren beste edozein
betebehar ez betetzea.

d) Baimenik gabeko obra, lan edo beste edozein jar-
dun dela medio, ondasunetan aldaketak eragitea.

e) Okupazioa legezkoa egiten duen titulua azkendu
ondoren ondasunak utzi nahi ez izatea.

f) Ondasunak dagokion titulurik gabe erabiltzea, ti-
tuluaren edukiari ihes eginez erabiltzea, titulua ema-
teko xedeez beste batzuetarako erabiltzea, edo lortzeko
baldintzei iruzur eginez erabiltzea.

g) Herri-jabariko ondasunen erabilera orokorra arau-
tzen duten xedapenak ez betetzea.

h) Zerbitzu batera loturik dauden ondasunetan zer-
bitzua eragozteko edo oztopatzeko moduko jardunak
egitea.

i) Dohainik eskualdaturiko ondasunak edo eskubi-
deak berez erabili behar diren horretarako ez erabiltzea.

j) Lege honen 11. eta 12. artikuluetan zehazturik
dauden zaintza) eta lankidetza-betebeharrak ez betetzea.

k) Ondasunak eta eskubideak Ondasun eta Eskubi-
deen Inbentario Orokorrean ez inskribatzea.
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l) La no remisión de los inventarios previstos en el
artículo 16.3.

2.– Las infracciones administrativas previstas en es-
ta ley se clasifican en leves, graves y muy graves:

a) Son infracciones leves las señaladas en las letras
a), b), c), d), g), j), k) y l), salvo que sea posible evaluar
daños o perjuicios económicos de cuantía superior a
1.500 euros.

b) Son infracciones graves las señaladas en las letras
a), b), c) d), g), j), k) y l) cuando la valoración del da-
ño o perjuicio supere los 1.500 euros y no exceda de los
10.000 euros, así como las tipificadas en las letras e),
f), h) e i), salvo que sea posible evaluar daños o perjui-
cios económicos de cuantía superior a 10.000 euros.

c) Son infracciones muy graves las señaladas en el
apartado 1 de este artículo cuando los daños o perjui-
cios sean superiores a 10.000 euros.

Artículo 35.– Sanciones.

1.– Las sanciones a imponer serán las siguientes:

a) Infracción leve: multa de hasta 1.950 euros cuan-
do la infracción afecte a bienes de dominio privado, y
de hasta 3.000 euros cuando afecte a bienes de domi-
nio público.

b) Infracción grave: multa por importe desde 1.950
euros hasta 15.600 euros cuando la infracción afecte a
bienes de dominio privado, y desde 3.000 euros hasta
24.000 euros cuando afecte a bienes de dominio públi-
co.

c) Infracción muy grave: multa por importe desde
15.600 euros hasta 39.000 euros cuando la infracción
afecte a bienes de dominio privado, y desde 24.000 eu-
ros hasta 60.000 euros cuando afecte a bienes de domi-
nio público.

2.– Para graduar la cuantía de la multa se atenderá
al importe de los daños causados, al valor de los bienes
o derechos afectados, a la reiteración por parte del res-
ponsable, y al grado de culpabilidad de éste.

Se considerará atenuante que la persona infractora ex-
prese su arrepentimiento, manifestado en el reconoci-
miento de los hechos y en la diligente adopción de me-
didas correctoras en el plazo que se señale en el corres-
pondiente requerimiento. Dicho atenuante en la impo-
sición de sanciones graves y muy graves permitirá re-
ducir la cuantía de la multa hasta la mitad de la cuan-
tía inferior prevista.

Será agravante que en la conducta de la persona in-
fractora se aprecie una especial voluntad o actitud ten-
dente a agravar el daño inicialmente causado, así como
de que la falta de colaboración o ayuda para su repara-
ción o mitigación se origine un daño mayor al inicial-
mente previsto. Igualmente se considerará agravante
que los bienes sean de dominio público, salvo que esta
circunstancia forme parte del tipo.
l) 16.3 artikuluan aurreikusitako inbentarioak ez bi-
daltzea.

2.– Lege honetan zehazturik dauden arau-hauste ad-
ministratiboak arinak, larriak edo oso larriak izango di-
ra.

a) a), b), c), d), g), j), k) eta l) idatz-zatietan zehaz-
turikoak dira arau-hauste arinak, baldin eta kalte eko-
nomikoak 1.500 euro baino gehiagokoak direla balo-
ratzeko biderik ez badago behintzat.

b) Arau-hauste larriak, berriz, a), b), c), d), g), j), k)
eta l) idatz-zatietan zehazturikoak izango dira, baina
eragindako kalteak 1.500 euro baino gehiagokoak eta
gehienez ere 10.000 eurorainokoak baldin badira; eta
e), f), h), eta i) idatz-zatietan tipifikaturikoak, non eta
ez den posible baloratzea kalte ekonomikoak 10.000 eu-
ro baino gehiagokoak direla.

c) Oso arau-hauste larriak, azkenik, artikulu hone-
tako 1. paragrafoan zehazturikoak izango dira, baina
kalteak 10.000 euro baino gehiagokoak direnean.

35. artikulua.– Zehapenak.

1.– Zehapen hauek jarri beharko dira:

a) Arau-hauste arina: 1.950 euro arteko isuna arau-
haustea jabari pribatuko ondasunei dagokienean, eta
3.000 euro arteko isuna herri-jabariko ondasunei dago-
kienean.

b) Arau-hauste larria: 1.950 euro eta 15.600 euro bi-
tarteko isuna arau-haustea jabari pribatuko ondasunei
dagokienean, eta 3.000 euro eta 24.000 euro bitarteko
isuna arau-haustea herri-jabariko ondasunei dagokie-
nean.

c) Oso arau-hauste larria: 15.600 euro eta 39.000 eu-
ro bitarteko isuna arau-haustea jabari pribatuko onda-
sunei dagokienean, eta 24.000 euro eta 60.000 euro bi-
tarteko isuna arau-haustea herri-jabariko ondasunei da-
gokienean.

2.– Zein isun jarri erabakitzeko, gauza hauek izan-
go dira kontuan: kalteen ordaina, tartean diren onda-
sunen edo eskubideen balioa, arduradunak lehenengo
aldia duen edo ez, eta zein mailataraino den erruduna.

Arau-hausleak damututa dagoela erakusten badu,
aringarri gertatuko zaio. Horretarako, gertaerak aitor-
tu egin beharko ditu, eta kalteak onbideratzeko beha-
rrezko neurri zuzentzaileak hartu beharko ditu, zintzo,
errekerimenduan ematen zaion epean. Zehapen larririk
edo oso larririk jarri behar den kasuan, isuna aurreiku-
sitako kopuru txikienaren erdiraino jaisteko aukera
emango du inguruabar aringarri horrek.

Arau-haustea larriagoa izango da, ordea, hasierako
kaltea areagotzeko gogo edo jarrera igartzen bazaio
arau-hausleari, edo, kalteak konpontzen edo arintzen la-
gundu nahi ez eta azkenean hasierakoa baino kalte han-
diagoa sortzen badu. Era berean, arau-haustea larriagoa
izango da ondasunak herri-jabarikoak badira, salbu eta
inguruabar hori arau-hauste motaren ezaugarria denean.
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3.– En caso de reincidencia, en un plazo de tres años,
en infracciones graves o muy graves, se podrá declarar
la inhabilitación del infractor para ser titular de auto-
rizaciones y concesiones por un plazo de uno a tres años.

Artículo 36.– Competencia y procedimiento para la
exigencia de responsabilidades e imposición de sancio-
nes, y prescripción.

1.– El procedimiento se ajustará a la presente ley, a
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Ju-
rídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común, a la Ley 2/1998, de 20
de febrero, de la Potestad Sancionadora de las Admi-
nistraciones Públicas de la Comunidad Autónoma del
País Vasco, y a las normas que las desarrollen, con las
especificaciones que se establecen a continuación.

2.– La instrucción del expediente corresponde al ser-
vicio jurídico del departamento o entidad que tiene ads-
critos los bienes, salvo que las normas orgánicas del de-
partamento o entidad atribuyan la instrucción a otro ór-
gano. En el caso de que la entidad que tiene adscrito el
bien sea de naturaleza privada se estará a lo dispuesto
en el artículo 19.5. En el caso de que el bien no se en-
cuentre adscrito, la instrucción del expediente corres-
ponderá a la Dirección de Patrimonio y Contratación
de la Administración de la Comunidad Autónoma.

El instructor será nombrado por el titular de la uni-
dad orgánica a que corresponda la instrucción, y habrá
de tener, necesariamente, la licenciatura en Derecho.

3.– La competencia para imponer las sanciones co-
rresponde a la entidad titular, y, en el caso de que ésta
sea la Administración general, la imposición de las san-
ciones leves y graves corresponde al titular del depar-
tamento competente en materia de patrimonio, y las
muy graves al Consejo de Gobierno.

4.– Las infracciones prescribirán en los siguientes
plazos a contar desde la comisión del hecho o desde la
detección del daño, si éste no fuera inmediato:

a) Un año en caso de infracciones leves.

b) Tres años en caso de infracciones graves.

c) Cinco años en caso de infracciones muy graves.

5.– Las sanciones prescribirán en los siguientes pla-
zos:

a) Las sanciones impuestas por infracciones leves
prescribirán al año.

b) Las sanciones impuestas por infracciones graves
prescribirán a los tres años.

c) Las sanciones impuestas por infracciones muy gra-
ves prescribirán a los cinco años.

El plazo de prescripción de las sanciones comenzará
a contar desde el día siguiente a aquel en el que adquie-
ra firmeza la resolución en vía administrativa por la que
se impone la sanción.
3.– Hiru urteko epean arau-hauste larririk edo oso
larririk berriro egiten badu, arau-hauslea titulartasun-
pean baimenik edo emakidarik eskuratzeko gaitasunik
gabe deklara daiteke urtebete edo hiru urte bitartera-
ko.

36. artikulua.– Erantzukizuna eskatzeko eta zeha-
penak jartzeko eskumena eta prozedura. Preskripzioa.

1.– Prozedurak honako arau hauek izango ditu ja-
rraibide: Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren
eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren
26ko 30/1992 Legea, Euskal Autonomia Erkidegoko
Herri Administrazioen Zehatzeko Ahalari buruzko
otsailaren 20ko 2/1998 Legea eta lege horren garapen-
arauak. Alabaina, kontuan hartuko dira ondoren jaso-
tako zehaztasunak.

2.– Ondasunak atxikita dituen saileko edo erakun-
deko zerbitzu juridikoari dagokio espedientearen ins-
trukzioa egitea, non eta sail edo erakunde horretako
arau organikoetan ez duen jartzen instrukzioa beste or-
gano batek egin behar duela. Ondasuna atxikita duen
erakundea pribatua baldin bada, 19.5 artikuluan xeda-
turik dagoena bete beharko da. Eta ondasuna inora atxi-
kita ez badago, Euskal Autonomia Erkidegoko Admi-
nistrazioko Ondare eta Kontratazio Zuzendaritzaren ar-
dura izango da espedientearen instrukzioa egitea.

Instrukzioa egin behar duen unitate organikoko ti-
tularrak izendatu beharko du instrukzio-arduraduna.
Nahitaezkoa da Zuzenbideko lizentziatura edukitzea.

3.– Zehapenak jartzeko eskumena, berriz, erakunde
titularrarena izango da, eta, Administrazio orokorra ba-
da, isun arin eta larrien kasuan ogasun eta ondare ar-
loan eskumena duen saileko buruarena, eta isun oso la-
rrien kasuan, Gobernu Kontseiluarena.

4.– Arau-hausteen preskripzio-epeak honako hauek
izango dira, arau-haustea egin zenetik edo –kaltea be-
rehala gertatu ez bada– hauteman zenetik kontatzen ha-
sita:

a) Urtebete, arau-hauste arinetan.

b) Hiru urte, arau-hauste larrietan.

c) Bost urte, arau-hauste oso larrietan.

5.– Zehapenen preskripzio-epeak honako hauek
izango dira:

a) Arau-hauste arinengatik ezarritako zehapenentzat,
urtebete.

b) Arau-hauste larriengatik ezarritako zehapenen-
tzat, hiru urte.

c) Arau-hauste oso larriengatik ezarritako zehape-
nentzat, bost urte.

Zehazpenen preskripzio-epea, betiere, zehapena era-
gin duen administrazio-ebazpenak irmotasuna hartzen
duen egunaren biharamunetik kontatzen hasita kalku-
latuko da.
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Artículo 37.– Ejecución de las sanciones.

1.– El importe de las sanciones y el cumplimiento
de las obligaciones derivadas de las responsabilidades
contraídas podrán ser exigidos por los procedimientos
de ejecución forzosa previstos en la Ley 30/1992, de 26
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común.

2.– Las multas coercitivas que se impongan para la
ejecución forzosa no podrán superar el veinte por cien-
to de la sanción impuesta o de la obligación contraída
por responsabilidades, y no podrán reiterarse en plazos
inferiores a ocho días hábiles.

TÍTULO III

ADQUISICIÓN DE BIENES Y DERECHOS

CAPÍTULO I
DE LAS DISPOSICIONES SOBRE ADQUISICIONES A

TÍTULO GRATUITO

Artículo 38.– Competencia y procedimiento para las
adquisiciones a título gratuito.

1.– La aceptación de herencias, legados y donacio-
nes se acordará por la persona jurídica a la que, confor-
me a la presente ley, ha de corresponder la titularidad,
previa autorización del Consejo de Gobierno cuando las
cargas o gravámenes superen en total el veinticinco por
ciento del precio de tasación del bien o derecho, cuan-
do la adquisición lleve consigo alguna condición o com-
promiso de uso específico que genere gasto, o cuando
se trate de bienes integrantes del patrimonio empresa-
rial.

2.– Cuando la titularidad haya de corresponder a la
Administración general de la Comunidad Autónoma,
la aceptación corresponde al departamento competen-
te en materia de patrimonio, cualquiera que sea el or-
ganismo o entidad de los contemplados en esta ley que
se señale como beneficiario, y sin perjuicio de que en
la adscripción o, en su caso, en la atribución del rendi-
miento económico del bien o derecho se tenga en cuen-
ta la voluntad del transmitente. Se exceptúan de dicha
atribución competencial los supuestos siguientes:

a) Cuando se trate de bienes integrantes del patri-
monio cultural vasco, en cuyo caso la competencia a que
se refiere este apartado corresponde al departamento
competente en materia de cultura.

b) Cuando se trate de transmisiones inter vivos de
bienes muebles corporales destinados directamente a su
utilización por centros docentes cuyo valor económico
no sea superior a tres mil euros, en cuyo caso, la com-
petencia corresponde al departamento competente en
materia de educación.
37. artikulua.– Zehapenak betearaztea.

1.– Zehapenen zenbatekoa eskatzeko eta harturiko
erantzukizunetatik datozen betebeharrak betetzeko es-
katzeko, Herri Administrazioen Lege Araubidearen eta
Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko
30/1992 Legean nahitaezko betearazpenetarako jasota
dauden prozedurak erabil daitezke.

2.– Nahitaez betearazte horretarako jartzen diren
hertsatzeko isunak ezin dira jarritako zehapenaren ehu-
neko hogei edo erantzukizunen harira eratorritako be-
tebeharren ehuneko hogei baino handiagoak izan, eta
zortzi egun balioduneko baino epe txikiagoetan ezin di-
ra atzera berriro jarri.

III. TITULUA

ONDASUNAK ETA ESKUBIDEAK ESKURATZEA

I. KAPITULUA
DOAKO ESKURATZEEI BURUZKO 

XEDAPENAK

38. artikulua.– Doako eskuratzeetarako eskumena
eta prozedura.

1.– Lege honen arabera titulartasuna zein pertsona
juridikori dagokion, hark erabakiko du jarauntsiak, le-
gatuak eta dohaintzak onartzea. Aurretiaz Gobernu
Kontseiluaren baimena beharko da, hala ere, kasu haue-
tan: zamak edo kargak, guztira, ondasunaren edo esku-
bidearen tasazio-prezioaren ehuneko hogeita bost bai-
no handiagoak badira, eskuratzeak baldintza edo era-
bilera-konpromiso bereziren bat badakar berarekin eta
baldintza edo erabilera horrek gastuaren bat badakar,
edo ondasunak enpresa-ondarearen barnekoak baldin
badira.

2.– Titulartasuna Euskal Autonomia Erkidegoko
Administrazio orokorrari baldin badagokio, ondareari
buruzko eskumenak dituen sailari dagokio onartze ho-
ri, lege honetan zehazturik dauden organismo edo era-
kundeetako onuraduna edozein dela ere. Nolanahi ere,
ondasun edo eskubidearen atxikipena edo, hala dago-
kionean, haren etekin ekonomikoaren kalkulua egite-
rakoan, kontuan hartu ahal izango da beti eskualdatzai-
learen borondatea. Hona hemen eskumen horretarako
salbuespenak:

a) Ondasunak euskal kultura-ondarearen barnekoak
baldin badira. Halakoetan, paragrafo honetan zehaztu-
rik dagoen eskumena kulturako eskumenak dituen sai-
lari dagokio.

b) Zuzenean ikastetxeetan erabiltzeko diren ondasun
higigarri gorpuzdunak inter vivos eskualdatzea baldin
bada kontua, eta ez baldin badute hiru mila euro bai-
no gehiago balio. Gehiago balio dutenean, hezkuntza-
ko eskumenak dituen saila izango da arduraduna.
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c) La obtención de autorizaciones gratuitas de uso y
cesiones de uso en precario y gratuitas corresponde al
departamento o entidad que lo precise.

3.– Cuando la titularidad haya de corresponder a una
entidad distinta de la Administración general de la Co-
munidad Autónoma, serán competentes para aceptar las
disposiciones a título gratuito los órganos que señalen
sus normas, y, en su defecto, el que ostente su repre-
sentación legal.

4.– Cuando el órgano competente para la aceptación
considere que un bien que no forma parte del patrimo-
nio cultural vasco puede tener un interés artístico o cul-
tural significativo, con anterioridad a la aceptación o
renuncia formulará consulta no vinculante al departa-
mento competente en materia de cultura sobre la rele-
vancia de dicho interés.

5.– En los casos en que proceda la aceptación con-
junta de bienes o derechos cuya titularidad, en aplica-
ción del artículo 6 de esta ley, haya de repartirse entre
la Administración general y otra u otras de las entida-
des contempladas en el artículo 1, ésta se realizará por
el departamento competente en materia de patrimonio,
en nombre de las distintas entidades que hayan de re-
sultar titulares. La entidad distinta de la Administra-
ción general que haya de resultar titular deberá expre-
sar previamente su conformidad a la aceptación, respec-
to a los bienes concretos que hayan de corresponderle.

6.– Las adquisiciones en virtud de transferencias en-
tre entidades públicas se regirán por lo dispuesto en la
normativa aplicable.

7.– Las adquisiciones por usucapión y otras formas
no onerosas de adquisición se ajustarán a lo que esta-
blezca al Código Civil o legislación aplicable en cada
caso, entendiéndose aplicables las reglas establecidas en
este capítulo en la medida en que sean adecuadas a su
naturaleza y régimen.

8.– La renuncia a herencias, legados o donaciones
compete a los órganos a quienes corresponde la acepta-
ción. La renuncia requiere la previa autorización del
Consejo de Gobierno, salvo que se trate del supuesto
contemplado en la letra b) del apartado 2 anterior o
cualquier otra transmisión inter vivos de bienes mue-
bles corporales de valor inferior a tres mil euros; así co-
mo la justificación en el expediente de los motivos que
la fundamentan.

Artículo 39.– Condiciones en las adquisiciones a tí-
tulo gratuito.

1.– Las adquisiciones a título gratuito de bienes o
derechos que lleven aparejados gastos o estén someti-
dos a alguna condición o modo onerosos sólo podrán
aceptarse si el valor del gravamen impuesto no excede
del valor de lo que se adquiere. Si el gravamen excedie-
se el valor del bien, la disposición sólo podrá aceptarse
si concurren razones de interés público apreciadas por
c) Doako erabilera-baimenak eta behin-behineko eta
doako erabilera-lagapenak lortzea, berriz, haien beha-
rra duen sail edo erakundearen ardura da.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraz besteko erakunde bati baldin badagokio ti-
tulartasuna, haren arauetan jarriko du zein organok dau-
kan doako xedapenak onartzeko eskumena, eta halako-
rik zehazten ez bada, haren legezko ordezkaritza due-
nak izango du eskumena.

4.– Onarpena egiteko eskumena duen organoak us-
te badu halako ondasun batek, euskal kultura-ondarea-
ren barnekoa ez izanagatik ere, balitekeela artearen edo
kulturaren aldetik balio nabarmena izatea, onartu edo
ez erabaki baino lehen, kulturako eskumenak dituen
sailari galdetuko dio interes hori zenbaterainokoa den.
Erantzuna ez da loteslea izango.

5.– Ondasun edo eskubideen titulartasuna, lege ho-
netako 6. artikulua aplikatuta, batetik, Administrazio
orokorrak, eta, bestetik, 1. artikuluan zehazturiko era-
kundeetako batek edo batzuek, beren artean banatu be-
har badute, eta ondasun edo eskubide horiek erakun-
deen artean batera onartu behar badira, ondare-arloan
eskudun den sailak eman behar du baterako onarpena,
betiere titulartasuna hartzekoak diren erakundeen ize-
nean. Ondasun jakin horien titulartasuna edukiko duen
Administrazio orokorraz besteko erakundeak, berriz,
onarpenarekin ados dagoela adierazi beharko du bera-
riaz, aurretiaz, egokituko zaizkion ondasun jakin ho-
rien dagokienez.

6.– Erakunde publikoen arteko eskualdaketa bidez
gertatzen diren eskuraketetan, berriz, halakoetan apli-
katu beharreko arauak bete beharko dira.

7.– Usukapio bidezko eta kostu gabeko beste bide
batzuetatik egiten diren eskuratzeetan, Kode Zibila edo
kasuan kasu aplikatu beharreko legeak bete beharko di-
ra, eta kapitulu honetan zehazturik datozen arauak ere
aplikatzekoak izango dira, izatez eta araubidez egokiak
baldin badira.

8.– Jarauntsiei, legatuei edo dohaintzei uko egitea
haiek onartzea dagozkien organoen eskumena izango da.
Halakoei uko egin ahal izateko, ezinbestekoa izango da
Gobernu Kontseiluak aurretiaz baimena ematea -salbu
eta aurreko 2. paragrafoko b) idatz-zatian jasotako ba-
lizkoan, edo hiru mila euro baino gutxiago balio duten
ondasun higigarri gorpuzdunen eskualdaketa orotan-
eta uko egitearen arrazoiak espedientean justifikatzea.

39. artikulua.– Doako titulupeko eskuratzeetarako
baldintzak.

1.– Berekin gasturik baldin badakarte edo kostu bi-
dezko baldintza edo jardun-moduren bat baldin bada-
karte loturik, halako ondasunak edo eskubideak onar-
tzeko, kargaren balioak ezingo du eskuratzen den ho-
rren balioa baino handiagoa izan. Kargak ondasunaren
balioa baino handiagoak baldin badira, interes publi-
koko arrazoiek bultzatuta baino ezingo dira halako on-
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el órgano competente para aceptar la disposición gra-
tuita.

2.– Si los bienes o derechos se hubieran adquirido
bajo condición o modalidad de su afectación permanen-
te a determinados destinos, se entenderá cumplida y
consumada cuando durante treinta años hubieran ser-
vido a los mismos, aunque luego dejaran de estarlo por
circunstancias sobrevenidas de interés público.

3.– La aceptación de herencias se entenderá siempre
hecha a beneficio de inventario.

CAPÍTULO II
DE LAS DISPOSICIONES GENERALES SOBRE

ADQUISICIONES A TÍTULO ONEROSO

Artículo 40.– Modos de adquirir y régimen jurídi-
co de las adquisiciones onerosas.

1.– Conforme a las reglas competenciales y procedi-
mentales establecidas, las entidades incluidas en el ar-
tículo 1 de esta ley pueden adquirir bienes y derechos
por cualquiera de los modos previstos en el ordenamien-
to jurídico.

2.– En lo no previsto por esta ley y normativa de de-
sarrollo, las adquisiciones onerosas se regirán por las
normas emanadas de la Comunidad Autónoma de Eus-
kadi, y, en su defecto, por las disposiciones que rigen
el patrimonio del Estado para supuestos equivalentes.

Artículo 41.– Competencia para las adquisiciones
onerosas.

1.– La adquisición onerosa y el arrendamiento de bie-
nes y derechos se acordarán por la persona jurídica a la
que, conforme al artículo 6 esta ley, ha de corresponder
la titularidad.

2.– Cuando la titularidad haya de corresponder a la
Administración general de la Comunidad Autónoma,
el acuerdo y la tramitación del expediente corresponde
al departamento competente en materia de patrimonio,
sin perjuicio de lo dispuesto para la adquisición por ex-
propiación.

No se encuentran comprendidas en la atribución an-
terior, y, salvo que por norma legal o reglamentaria se
disponga otra cosa, competen al departamento o enti-
dad que lo precise:

a) Los arrendamientos de stands o locales para acti-
vidades de promoción, información u otras actividades
de carácter ocasional, siempre que la duración máxima
del arrendamiento no exceda de un año y su precio no
exceda de treinta mil euros. En el cómputo del tiempo
y del precio máximos indicados se incluirán las prórro-
gas.

b) Los arrendamientos para el depósito de vehículos.
dasunak onartu, eta doako xedapen hori onartzeko es-
kumena duen organoak iritzi beharko dio hala den edo
ez.

2.– Behin betiko helburu jakin baterako loturik ego-
teko baldintzapean edo modalitatepean eskuratzen bal-
din badira ondasunak edo eskubideak, helburu horre-
tarako hogeita hamar urtez erabili eta gero baldintza
edo modalitate hori beteta eta iraungita dagoela uler-
tu beharko da, baita gero, interes publikoko arrazoi sor-
tu berriek aginduta, horrela loturik egoteari uzten ba-
dio ere.

3.– Jarauntsiak inbentario-onuraren arabera onartzen
direla ulertu beharko da beti.

II. KAPITULUA
KOSTU BIDEZKO ESKURAKETEI BURUZKO 

XEDAPEN OROKORRAK

40. artikulua.– Eskuraketa-moduak eta kostu bi-
dezko eskuraketen araubide juridikoa.

1.– Eskumenei eta prozedurei buruz erabakita dau-
den arauak betez, lege honetako 1. artikuluan zehaztu-
riko erakundeek antolamendu juridikoan jasota dauden
moduetako edozein erabiliz eskura ditzakete eskubi-
deak eta ondasunak.

2.– Lege honetan eta lege hau garatzeko arauetan au-
rreikusi gabeko kasuetan, Euskal Autonomia Erkide-
goak sorturiko arauak bete beharko dira kostu bidezko
eskuraketetan, eta, halako araurik ez badago, Estatuko
ondarean halakoetarako agintzen duten xedapenak.

41. artikulua.– Kostu bidezko eskuraketetarako es-
kumena.

1.– Lege honetako 6. artikuluaren arabera titularta-
suna zein pertsona juridikori dagokion, hark erabaki-
ko du ondasunak eta eskubideak kostu bidez eskura-
tzea edo errentan jartzea.

2.– Titulartasuna Euskal Autonomia Erkidegoko
Administrazio orokorrena denean, ondareari buruzko
eskumenak dituen sailari dagokio erabakia hartzea eta
espedientea izapidetzea. Nolanahi ere, bete beharrekoa
izango da desjabetze bidezko eskuraketarako xedaturi-
koa.

Kasu batzuk ez daude aurreko zehaztapen horretan
bildurik, eta, legez edo erregelamenduz bestelakorik
agintzen ez bada, beharra duen sailarenak edo erakun-
dearenak izango dira ardurak. Hauek dira kasuok:

a) Standak edo lokalak errentan jartzea, sustapen-
ekintzak burutzeko, informazioa zabaltzeko edo noiz-
behinkako beste jarduera batzuk egiteko, baldin eta
errentamendua ez bada urtebete baino gehiagorako eta
prezioa ez bada hogeita hamar mila euro baino gehia-
gokoa. Gehienezko denbora-tarte eta prezio horretan,
luzapenak ere kontuan harturik daude.

b) Ibilgailuak gordailuan uzteko errentamenduak.



EHAA - 2008ko urtarrilak 22, asteartea N.º 15 ZK. BOPV - martes 22 de enero de 2008 1467
c) Las adquisiciones de bienes muebles que tengan
la consideración legal de suministro.

3.– Cuando la titularidad haya de corresponder a una
entidad distinta de la Administración general de la Co-
munidad Autónoma, la competencia corresponderá a los
órganos que señalen sus normas reguladoras, y, en su
defecto, al que ostente su representación legal.

Artículo 42.– Expediente de adquisición onerosa.

1.– A toda adquisición o arrendamiento precederá
la tramitación de expediente, al que deberá incorporar-
se:

a) Una memoria en la que se justificará la necesidad
o conveniencia de la adquisición o arrendamiento, el fin
o fines a que pretende destinarse el bien o derecho y el
procedimiento de adjudicación que se proponga.

b) El certificado de existencia de crédito o documen-
to que legalmente le sustituya.

c) Informe jurídico sobre el procedimiento y condi-
ciones proyectados.

d) La aprobación del pliego de bases o documento
equivalente por el órgano de contratación y la aproba-
ción del gasto por el órgano competente.

e) La tasación del bien o derecho, debidamente apro-
bada, que incorporará el correspondiente estudio de
mercado.

2.– En los contratos menores, la tramitación del ex-
pediente sólo exigirá la aprobación del gasto y la incor-
poración al mismo del contrato o título correspondien-
te. Podrá tramitarse como contrato menor aquel cuya
cuantía, incluidas prórrogas, no exceda de treinta mil
euros.

Artículo 43.– Reglas de procedimiento y capacidad
en las adquisiciones onerosas.

1.– La adquisición y el arrendamiento se realizarán
previo procedimiento de concurrencia, a través de al-
guno de los procedimientos y formas de adjudicación
de las previstas en la normativa de contratación de las
administraciones públicas adecuado a la naturaleza y ca-
racterísticas de la operación a realizar, salvo que se tra-
te de un contrato menor o se opte por la adjudicación
directa, siempre que, en este último caso, concurra al-
guna de las circunstancias siguientes, que habrá de jus-
tificarse en el expediente:

a) Urgencia de la adquisición resultante de aconte-
cimientos imprevisibles.

b) Peculiaridad de la necesidad a satisfacer.

c) Las condiciones del mercado.

d) La especial idoneidad del bien.

e) Que el vendedor o arrendador sea otra adminis-
tración pública o, en general, cualquier persona jurídi-
c) Legez hornigaitzat jotzen diren ondasun higiga-
rriak eskuratzea.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraz besteko erakunde bati baldin badagokio ti-
tulartasuna, haren arauetan jarriko du zein organok dau-
kan eskumena, eta halakorik zehazten ez bada, haren
legezko ordezkaritza duenak izango du eskumena.

42. artikulua.– Kostu bidez eskuratzeko espedien-
tea.

1.– Ondasun edo eskubideak eskuratu edo errentan
hartu baino lehenago, espedientea izapidetu beharko da,
eta espediente horri hauek guztiak erantsi behar zaiz-
kio:

a) Txosten bat, ondasuna edo eskubidea eskuratzea
edo errentan hartzea beharrezkoa edo komenigarria de-
la azaltzeko, ondasun edo eskubide hori zertarako era-
biltzeko asmoa dagoen azaltzeko eta zein esleipen-mo-
du proposatzen den azaltzeko.

b) Kreditua badagoela egiaztatzeko agiria, edo legez-
ko ordezko agiria.

c) Erabili eta jarri asmo diren prozedurari eta bal-
dintzei buruzko txosten juridikoa.

d) Oinarrien agiriaren edo agiri baliokide baten
onarpena (kontratazio-organoak eginda) eta gastuaren
onarpena (organo eskudunak eginda).

e) Ondasunaren edo eskubidearen tasazioa, behar be-
zala onartuta eta dagokion merkatu-azterketa ere jaso-
ta.

2.– Kontratu txikietan, espedientea izapidetzeko,
nahikoa izango da gastua onartzea eta dena delako kon-
tratua edo titulua eranstea. Luzapenak eta guzti hogei-
ta hamar mila euro baino gehiagokoa ez bada izapide-
tu daiteke hitzarmena kontratu txiki modura.

43. artikulua.– Prozedura-arauak eta gaitasuna kos-
tu bidezko eskuraketetan.

1.– Eskuraketa edo errentamendua egin baino lehe-
nago, lehia-prozeduraren bat jarri behar da martxan, he-
rri-administrazioen kontratuetarako arauetan jasota
dauden esleipen-prozedura edo -moduetakoren bat,
egin beharreko eragiketaren izaera eta ezaugarriei ego-
kitua, erabiliz. Salbuespena egingo da kontratu txikie-
takoren bat denean edo zuzenean esleitzea erabakitzen
denean. Zuzenean esleitzeko erabakia hartzeko, berriz,
gorabehera hauetako bat egongo da tartean –espedien-
tean egiaztatu beharko da–:

a) Eskuraketa urgentea izatea, ustekabeko bat ger-
tatzearen ondorioz.

b) Bete beharreko premiaren berezitasuna.

c) Merkatu-baldintzak.

d) Ondasuna bereziki egokia izatea.

e) Saltzailea edo errentatzailea beste herri-adminis-
trazio bat izatea, edo, oro har, sektore publikoko eta zu-
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ca de derecho público o privado perteneciente al sector
público. A estos efectos, se entenderá por persona jurí-
dica de derecho privado perteneciente al sector públi-
co la sociedad mercantil en cuyo capital sea mayorita-
ria la participación directa o indirecta de una o varias
administraciones públicas o personas jurídicas de dere-
cho público y las fundaciones del sector público.

f) Declaración previa de desierto del procedimiento
de concurrencia previamente promovido para la adqui-
sición o arrendamiento.

g) Adquisición a un copropietario de una cuota de
un bien en caso de condominio.

h) Adquisición o arrendamiento en virtud del ejer-
cicio de un derecho de adquisición preferente.

2.– La adquisición directa de la propiedad fundada
en alguna de las circunstancias contempladas en las le-
tras a) a f) requiere la previa autorización del Consejo
de Gobierno, a propuesta conjunta del consejero o con-
sejera competente en materia de patrimonio y del con-
sejero o consejera o representante legal del departamen-
to o la entidad interesados.

3.– En los supuestos de adquisición o arrendamien-
to directo, siempre que sea posible, se solicitarán un mí-
nimo de tres ofertas antes de seleccionar la adjudicata-
ria.

4.– En los procedimientos de concurrencia, el anun-
cio de la convocatoria se publicará en el Boletín Oficial
del País Vasco con una antelación mínima no inferior
a la fijada con carácter general en la normativa de con-
tratación de las administraciones públicas para los pro-
cedimientos abiertos, salvo que concurra algún supues-
to de reducción de plazos legalmente previsto.

5.– Podrán tomar parte en los procedimientos de ad-
judicación y ser contratistas en los contratos a que se
refiere este artículo todas aquellas personas que tengan
capacidad para contratar de acuerdo con las normas con-
tenidas en el Código Civil sobre capacidad general pa-
ra toda clase de contratos, y en particular para el tipo
de contrato de que se trate.

6.– En el concurso, cada licitador no podrá presen-
tar más de una proposición, que deberá presentarse en
sobre cerrado y ajustarse al modelo fijado en el pliego
de bases; la proposición irá acompañada, en sobre apar-
te, de los documentos que acrediten la capacidad jurí-
dica y de obrar del licitador y, en su caso, su represen-
tación, así como de aquellos documentos que en rela-
ción con el objeto del contrato se expresen en el plie-
go.

7.– En la contratación directa con carácter potesta-
tivo, y en los procedimientos de concurrencia con ca-
rácter obligatorio, el órgano de contratación estará asis-
tido por una mesa de contratación.

Artículo 44.– Aplazamiento parcial del pago.
zenbide publikoko edo pribatuko edozein pertsona ju-
ridiko izatea. Hara zer izango den, halakoetarako, sek-
tore publikoko zuzenbide pribatuko pertsona juridikoa:
merkataritza-sozietateak, baldin eta kapitalean, zatirik
handienean, herri-administrazio baten edo batzuen edo
-zuzenbide publikoko pertsona juridikoen zuzeneko edo
zeharkako partaidetzak badituzte, eta sektore publiko-
ko fundazioak.

f) Arinago deklaratuta egotea esleitu gabe utzi dela
eskuraketarako edo errentamendurako aurretiaz susta-
turiko lehia-prozedura.

g) Jabekidetza-kasuetan, jabekide bati ondasun ba-
teko kuota bat eskuratzea.

h) Lehentasunez eskuratzeko eskubidea erabiliz
egindako eskuraketa edo errentamendua.

2.– Jabetza zuzenean a) eta f) bitarteko idatz-zatie-
tan jasota dauden gorabehera horietakoren batean oi-
narriturik eskuratzeko, aurretiaz, Gobernu Kontseilua-
ren baimena beharko da, ondareari buruzko eskumenak
dituen sailburuak eta interesa duen saileko buruak edo
erakundeko legezko ordezkariak, biek batera, proposa-
tuta.

3.– Zuzeneko eskuraketa edo errentamenduetan,
ahal bada, gutxienez hiru eskaintza eskatu behar dira,
esleipenduna aukeratu baino lehenago.

4.– Lehia-prozeduretan, deialdiaren iragarkia Eus-
kal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu be-
harko da. Herri-administrazioen kontrataziorako araue-
tan prozedura irekietarako zehazturik dagoen epe oro-
korra utzi beharko da, gutxienez, deialdia argitaratu eta
esleipena egiten den bitartean, non eta epeak laburtze-
ko legez aurreikusitako gorabehera ez dagoen tartean.

5.– Artikulu honetan zehazturik dauden kontratue-
tan, kontratatzeko gaitasuna duten pertsona guztiek es-
ku har dezakete eta izan daitezke kontratistak. Kode Zi-
bilean kontratu-mota orotarako gaitasun orokorraz eta,
zehazki, kasuan kasuko den delako kontratu-motaz
arauturik dagoena izan behar da kontuan gaitasun ho-
ri nork duen jakiteko.

6.– Lehiaketan, lehiatzaile bakoitzak ezingo du pro-
posamen bat baino gehiago aurkeztu. Gutunazal itxian
egin beharko du, eta oinarrien agirian jasotako ereduan
zehazturik dagoen bezala; proposamenak beste gutuna-
zal batean egon behar du, ez lehiatzailearen gaitasun ju-
ridikoa eta jarduteko gaitasuna egiaztatzeko eta, beha-
rrezkoa bada, haren ordezkaritza egiaztatzeko agiriekin
batera, ez eta kontratuaren xedea dela-eta oinarrien agi-
rian zehazturik dauden gainerako agiriekin ere.

7.– Kontratazio-organoak baliteke kontratazio-ma-
hai bat izatea, lagungarri. Zuzeneko kontratazioan, au-
kerakoa izango da, eta lehia-prozeduretan, berriz, na-
hitaezkoa.

44. artikulua.– Ordainketaren zati bat gerorako uz-
tea.
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El pago del precio de las adquisiciones, en virtud de
acuerdo entre las partes, podrá ser objeto de aplazamien-
to parcial para su abono en sucesivos ejercicios presu-
puestarios, de conformidad con las previsiones que pa-
ra los créditos de compromiso contiene la Ley de Régi-
men Presupuestario de Euskadi.

Artículo 45.– Adquisiciones onerosas bajo carga o
condición.

1.– Será de aplicación a las adquisiciones sometidas
a condición o modalidad de afectación permanente a de-
terminados destinos lo dispuesto en el apartado 2 del
artículo 39 de la presente ley.

2.– Las adquisiciones de bienes o derechos a título
oneroso se realizarán libres de toda carga y gravamen
incompatible con el cumplimiento de los fines deter-
minantes de su adquisición.

Artículo 46.– Negocios jurídicos complejos y opcio-
nes.

1.– Los negocios jurídicos dirigidos a la adquisición
o arrendamiento de bienes o derechos podrán contem-
plar la realización por las partes de prestaciones acce-
sorias relativas a los bienes o derechos que son su obje-
to, o a otros integrados en el patrimonio de la entidad
contratante, siempre que el cumplimiento de tales obli-
gaciones se encuentre suficientemente garantizado. Es-
tos negocios complejos se tramitarán en expediente úni-
co, rigiéndose por las normas correspondientes al ne-
gocio jurídico patrimonial que constituya su objeto
principal.

En el caso de que dichas prestaciones accesorias cons-
tituyan el objeto de un contrato sometido a la norma-
tiva de contratación de las administraciones públicas,
para su ejecución se respetarán los requisitos de capa-
cidad, publicidad y concurrencia establecidos en dicha
legislación.

2.– Se podrá, asimismo, concertar negocios jurídicos
que tengan por objeto la constitución a favor de la Ad-
ministración de un derecho a la adquisición de bienes o
derechos. Serán de aplicación a estos contratos las nor-
mas de competencia y procedimiento establecidas para
la adquisición de los bienes o derechos a los que se refie-
ran, aunque el expediente de gasto se tramitará única-
mente por el importe correspondiente a la prima que, en
su caso, se hubiese establecido para conceder la opción.

CAPÍTULO III
DE LAS ADQUISICIONES ONEROSAS SOMETIDAS A

NORMATIVA ESPECÍFICA

Artículo 47.– Adquisiciones sometidas a la norma-
tiva de contratación de las administraciones públicas.

1.– La adquisición a título oneroso de bienes que ten-
gan la consideración legal de contrato de suministro se
regirá por lo establecido para este tipo de contratos en
la normativa de contratación de las administraciones
públicas.
Eskuraketen prezioaren ordainketa, aldeak ados jar-
tzen baldin badira, zatitu ahal izango da aurrekontu-
ekitaldi batean baino gehiagotan ordaintzeko, Euska-
diko Diru Egitamuen Jaurbideei buruzko Legeak kon-
promiso-kredituentzat jasotzen dituen aurreikuspenei
jarraituz.

45. artikulua.– Zamapean edo baldintzapean egi-
niko kostu bidezko eskuraketak.

1.– Baldintzaz edo modalitatez, helburu jakin bate-
rako betiko loturik dauden eskuraketetan, lege hone-
tako 39. artikuluko 2. paragrafoan xedaturik dagoena
bete beharko da.

2.– Ondasunik edo eskubiderik kostu bidez eskura-
tu behar bada, eskuratzeko helburuarekin bateragarria
ez den zama edo karga orotatik aske eskuratuko da.

46. artikulua.– Negozio juridiko konplexuak eta
aukerak.

1.– Ondasunen eta eskubideen eskuraketarako edo
errentamendurako negozio juridikoetan, alderdiek, on-
dasun eta eskubide horiek direla-eta, edo erakunde kon-
tratatzailearen ondare barruko beste batzuk direla-eta,
beste prestazio erantsi batzuk egiteko aukera ere izan-
go dute, baldin eta behar bezala bermaturik badago be-
tebehar horiek bete egingo direla. Negozio konplexu
horiek espediente bakar batean izapidetu behar dira, eta
zati nagusia duten ondare-negozio juridikoari dagoz-
kion arauen arabera gauzatu behar dira.

Prestazio erantsi horiek herri-administrazioen kon-
tratuei buruzko arauen peko kontratu baten xede bal-
din badira, kontratua gauzatzeko, lege horietan jasota-
ko gaitasun-, publizitate) eta lehia-betekizunak ere
errespetatu beharko dira.

2.– Ondasunak edo eskubideak eskuratzeko eskubi-
de bat administrazioaren alde osatzeko negozio juridi-
korik ere hitzartu daiteke. Direnak direlako ondasunak
edo eskubideak eskuratzeko bete behar diren gaitasun-
eta prozedura-arauak bete beharko dira halako kontra-
tuetan, baina gastu-espedientea primari dagokion ko-
pururako baino ez da izapidetuko, baldin eta halakorik
zehaztu bada, aukera ematearren.

III. KAPITULUA
ARAU BEREZIPEKO ETA KOSTU BIDEZKO 

ESKURAKETAK

47. artikulua.– Herri-administrazioen kontratuei
buruzko arauen peko eskuraketak.

1.– Legez hornigai-kontratutzat hartzen diren onda-
sunak kostu bidez eskuratzeko, herri-administrazioen
kontratuei buruzko arauetan halako kontratuetarako ze-
hazturik dagoena bete beharko da.
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2.– Cuando la adquisición de derechos de propiedad
incorporal tenga lugar en virtud de contratos sujetos a
la normativa de contratación de las administraciones
públicas se estará a lo dispuesto en ésta. La adquisición
de estos derechos por medio de convenios de colabora-
ción se ajustará a sus normas especiales y a lo estable-
cido en los propios convenios. En cualquier caso, la elec-
ción de la forma jurídica de convenio deberá ser expre-
samente motivada, y se relacionarán detalladamente las
prestaciones a que se obliga la Administración.

Artículo 48.– Adquisiciones por expropiación.

1.– La subsistencia de cargas o gravámenes sobre bie-
nes objeto de expropiación forzosa se decidirá en el mar-
co del proceso expropiatorio.

2.– Corresponde el ejercicio de la potestad expropia-
toria de la Comunidad Autónoma a los departamentos
que tengan atribuida dicha competencia en norma con
rango de ley o de decreto, y, en su defecto, al compe-
tente en materia de gestión del suelo.

El expediente habrá de instarse por el departamen-
to competente para la adquisición onerosa según el ti-
po de bien sobre el que recaiga, salvo que se trate de
expropiaciones para obras de infraestructura hidráuli-
ca, transportes, puertos, telecomunicaciones o protec-
ción de recursos naturales. En estos casos, el procedi-
miento expropiatorio será instado por el departamento
competente por razón de la finalidad expropiatoria.

3.– Concluido el expediente de expropiación, para
su constancia y, en su caso, inscripción se dará traslado
al departamento competente en materia de patrimonio
de los documentos en que se formalice y haga constar
la propiedad.

4.– La desafectación de un bien o derecho adquiri-
do por expropiación o la mutación de su destino no da-
rán derecho a instar la reversión cuando se produzcan
en la forma y con los requisitos previstos en el aparta-
do 2 del artículo 54 de la Ley de 16 de diciembre de
1954, de Expropiación Forzosa, y en el apartado 2 del
artículo 40 de la Ley 6/1998, de 13 de abril, sobre Ré-
gimen del Suelo y Valoraciones.

5.– El ofrecimiento y declaración de los derechos de
reversión, cuando proceda, serán efectuados, previa de-
puración física y jurídica de los bienes, por el departa-
mento o entidad competente por razón de la finalidad
que dio lugar a la expropiación, aunque el bien hubie-
ra sido adscrito posteriormente a otro distinto. A estos
efectos, el departamento o entidad al que posteriormen-
te se hubiera adscrito el bien comunicará al competen-
te para declarar la reversión el acaecimiento del supues-
to que dé origen al derecho de reversión. El reconoci-
miento del derecho de reversión lleva implícita la de-
safectación del bien o derecho.

Artículo 49.– Adjudicaciones en procedimientos ju-
diciales o administrativos.
2.– Jabetza gorpuzgabeen eskubideak herri-adminis-
trazioen kontratuei buruzko arauen peko kontratu bi-
dez eskuratzekoak baldin badira, lege horietan xedatu-
rik dagoena aplikatu beharko da. Eskubide horiek lan-
kidetza-hitzarmenen bidez eskuratzeko, hitzarmen ho-
rietarako arau bereziak eta hitzarmenean bertan jasota-
koa bete beharko da. Nolanahi ere, juridikoki hitzar-
menaren bidea aukeratzen bada, horren arrazoiak eman-
go dira, eta zehatz adieraziko dira Administrazioak
eman beharko dituen prestazioak.

48. artikulua.– Desjabetzeak erabiliz egindako es-
kuraketak.

1.– Ondasunak nahitaez desjabetu behar direnean,
desjabetze-prozesuaren barruan erabakiko da ondasun
horien gaineko zamek edo kargek beren horretan dirau-
ten edo ez.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoak desjabetzeko
duen ahala erabiltzea, eskumen hori lege-mailako arau
bidez edo dekretu bidez eskuratua duten sailei dago-
kie, eta, halakorik ez badago, lurra kudeatzeko esku-
mena duenari.

Kostu bidez eskuratzekoa den ondasun-motaren ara-
bera eskumena duen sailak eskatu beharko du espedien-
tea; non eta jabetza-kentzea ez den azpiegitura hidrau-
likoak egiteko obretarako, garraiobideetarako, portue-
tarako, telekomunikabideetarako edo baliabide natura-
lak babesteko. Halakoetarako, desjabetzearen helburua-
ren arabera eskumena duen sailak eskatuko du desjabe-
tze-prozedura.

3.– Desjabetze-espedientea amaiturik, hala gertatu
dela jasota gera dadin, eta beharrezkoa bada inskripzioa
egiteko, espedientea osatzeko erabili diren agiriak eta
jabetza zehazten duten agiriak ondareari buruzko esku-
menak dituen sailera bidali behar dira.

4.– Jabetza Nahitaez Kentzeari buruzko 1954ko
abenduaren 16ko Legeko 54. artikuluko 2. paragrafoan
eta Lurraren Araubideari eta Balorazioei buruzko api-
rilaren 13ko 6/1998 Legeko 40. artikuluko 2. paragra-
foan zehazturiko bidea eta baldintzak betez egiten ba-
da, desjabetze bidez eskuraturiko ondasun edo eskubi-
de bat jaregiteak edo haren xedea aldatzeak ez dakar
itzultzeko eskatzeko eskubiderik.

5.– Itzultzeko eskubideak eskaintzea eta deklaratzea
–halakorik egin baino lehenago ondasun horiek depu-
ratu egin beharko dira, bai fisikoki bai juridikoki–, ha-
la egitea egokia denean, desjabetze-xedearen arabera es-
kumena dagokion sailaren ardura izango da, baita ge-
rora ondasun hori beste sail batera atxiki izan arren ere.
Halakoetan, gerora ondasuna atxiki zaion sail edo era-
kunde horrek itzulketa deklaratzeko eskumena duena-
ri itzultze-eskubidea sortzen duen gorabehera gertatu
dela jakinarazi behar dio. Itzulketa-eskubidea aitortzeak
dena delako ondasunaren edo eskubidea jaregitea dakar
berarekin.

49. artikulua.– Prozedura judizialetan edo adminis-
trazio-prozeduretan gertatzen diren esleipenak.
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1.– En procedimientos judiciales o administrativos
de los que puedan seguirse adjudicaciones de bienes o
derechos a favor de las entidades comprendidas en el ar-
tículo 1 de esta ley, el representante de la Administra-
ción cursará comunicación a la entidad que habría de
resultar adjudicataria, en la que se hará constar una des-
cripción suficientemente precisa del bien o derecho ob-
jeto de adjudicación, con indicación de las cargas que
recaigan sobre él y su situación posesoria. Cuando el ad-
judicatario haya de ser la Administración general de la
Comunidad Autónoma, la comunicación se dirigirá al
departamento competente en materia de patrimonio, a
quien corresponderá, en su caso, la solicitud de adjudi-
cación o la manifestación de conformidad.

2.– Podrá tomarse posesión de los bienes adjudica-
dos en vía administrativa, ejercitando, en su caso, la po-
testad de desahucio regulada en la sección 5.ª del capí-
tulo V del título II de esta ley.

Artículo 50.– Entrega en vía administrativa de bie-
nes o derechos en pago de deudas, y otras adquisicio-
nes sometidas a normativa específica.

1.– La entrega en vía administrativa de bienes o de-
rechos en pago de deudas a la Hacienda general del País
Vasco se regirá por lo establecido en la disposición adi-
cional tercera de la Ley 8/1996, de 8 de noviembre, de
Finanzas de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

2.– Las adquisiciones sometidas a normativa especí-
fica se ajustarán a lo que en ella se disponga.

TÍTULO IV

AFECTACIÓN, ADSCRIPCIÓN Y MUTACIÓN
DEMANIAL

CAPÍTULO I
DE LAS DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 51.– Competencia y procedimiento.

1.– Las afectaciones, desafectaciones, adscripciones,
desadscripciones y mutaciones demaniales de los bie-
nes del patrimonio de Euskadi se producen de forma
expresa, tácita o implícita según lo dispuesto en este
título.

2.– Compete a la entidad que conforme al artículo
6 de esta ley ostenta la titularidad del bien o derecho,
de oficio o a instancia del departamento o entidad in-
teresada, acordar los actos expresos correspondientes y
ordenar o, en su caso, instar la anotación en el Inven-
tario General de Bienes y Derechos del Patrimonio de
Euskadi, tanto de las producidas de forma expresa co-
mo de las producidas de forma tácita o implícita. Cuan-
do la titularidad del bien o derecho corresponda a la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma, la
competencia será ejercida por el departamento compe-
tente en materia de patrimonio.
1.– Baliteke prozedura judizialek edo administrazio-
prozedurek lege honetako 1. artikuluko erakundeen al-
de ondasunik edo eskubiderik esleitzea ekartzea. Hala-
koetan, administrazioaren ordezkariak esleipenduna iza-
tekoa zen erakundeari jakinarazpen bat bidaliko dio,
eta, bertan, esleitu beharreko ondasuna edo eskubidea
deskribatuko du, behar bezain zehatz, eta berarekin da-
kartzan zamak eta edukitza norena den ere azaldu be-
harko dio. Esleipendun hori Euskal Autonomia Erki-
degoko Administrazio orokorra baldin bada, ondareari
buruzko eskumenak dituen sailari bidali behar zaio ja-
kinarazpen hori, eta haren ardura izango da beharrez-
koa bada esleipen-eskaria egitea edo adostasun-adieraz-
pena egitea.

2.– Administrazio-bidean esleituriko ondasunen
edukitza hartu ahal izango da, eta horretarako, beha-
rrezkoa bada, lege honetako II. tituluko V. kapituluko
5. atalean arauturik dagoen botatze-ahala erabili ahal
izango da.

50. artikulua.– Zorrak ordaintzeko, administrazio-
bidean ondasunak edo eskubideak ematea, eta arau be-
rezien peko beste eskuraketa batzuk.

1.– Zorrak ordaintze aldera Euskal Autonomia Er-
kidegoko Ogasun Nagusiari administrazio-bidean on-
dasunik edo eskubiderik eman behar zaionean, Euskal
Autonomia Erkidegoaren Finantzen azaroaren 8ko
8/1996 Legeko hirugarren xedapen gehigarrian zehaz-
turik dagoena bete beharko da.

2.– Arau berezien peko eskuraketetan, arau horie-
tan zehazturik dagoena bete beharko da.

IV. TITULUA

LOTZEA, ATXIKITZEA ETA HERRI JABARIKO 
ALDAKETAK

I. KAPITULUA
XEDAPEN OROKORRAK

51. artikulua.– Eskumena eta prozedura.

1.– Titulu honetan xedaturik dagoenaren arabera,
Euskadiko ondareko ondasunen lotzeak, jaregiteak,
atxikitzeak edo desatxikitzeak eta herri-jabariko alda-
ketak, esanbidez, isilbidez edo inplizituki gertatzen di-
ra.

2.– Lege honetako 6. artikuluaren arabera ondasu-
naren edo eskubidearen titularra den erakundeari da-
gokio, bere kasa edo sail edo erakunde interesdunaren
eskariz, egin beharreko esanbidezko egintzak egiteko
erabakia hartzea, eta Euskadiko Ondareko Ondasunen
eta Eskubideen Inbentario Orokorrean jasotzeko agin-
tzea edo, hala egin behar bada, eskatzea, esanbidez edo
isilbidez nahiz inplizituki egin diren begiratu gabe.
Ondasun edo eskubidearen titulartasuna Euskal Auto-
nomia Erkidegoko Administrazio orokorrarena baldin
bada, ondareari buruzko eskumenak dituen sailak era-
biliko du eskumen hori.
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3.– La solicitud de afectación, adscripción o muta-
ción deberá expresar la finalidad prevista. En el caso de
entidades dependientes o vinculadas con un departa-
mento, las solicitudes que se realicen a la Administra-
ción general de la Comunidad Autónoma se tramitarán
previa conformidad del departamento del que depen-
den o al que se encuentran vinculadas.

4.– Cuando los bienes o derechos dejaran de ser ne-
cesarios para los fines previstos se solicitará la desafec-
tación o desadscripción.

5.– Las actuaciones a que se refiere este título reali-
zadas de forma expresa surtirán efecto a partir de la re-
cepción formal de los bienes o derechos por el departa-
mento o entidad receptora. La recepción formal de los
bienes o derechos se podrá efectuar, bien mediante ac-
ta de entrega suscrita por los representantes designados
por los departamentos o entidades que reciban o entre-
guen los bienes o derechos, bien mediante acta de to-
ma de posesión levantada unilateralmente por el depar-
tamento competente en materia de patrimonio, cuan-
do se trate de actuaciones en las que este departamen-
to deba intervenir.

CAPÍTULO II
DE LA AFECTACIÓN Y DESAFECTACIÓN

Artículo 52.– Concepto y efectos de la afectación.

1.– La afectación destina un bien o un derecho a un
uso general o a un servicio determinante de su integra-
ción en el dominio público.

2.– La afectación produce la integración del bien o
derecho en el dominio público.

3.– Los bienes afectados se utilizarán de acuerdo con
el fin previsto.

Artículo 53.– Contenido del acto de afectación ex-
presa y reflejo en el inventario de las no expresas.

1.– La afectación expresa indicará, como mínimo, el
bien o derecho afectado, el fin a que se destina y la cir-
cunstancia de quedar integrado en el dominio público.

2.– La anotación en el Inventario General de Bienes
y Derechos del Patrimonio de Euskadi de las afectacio-
nes producidas de forma tácita o implícita indicará co-
mo mínimo el bien o derecho afectado, el fin a que se
destina y los hechos o actuaciones que originaron la
afectación tácita o implícita.

Artículo 54.– Afectaciones tácitas o implícitas.

Se produce la afectación tácita o implícita en los si-
guientes supuestos:

a) La utilización de hecho pública y notoria de bie-
nes o derechos del patrimonio de Euskadi para un uso
o un servicio que determine la integración en el domi-
nio publico, durante el plazo ininterrumpido de un año.
3.– Lotze-, atxikitze edo aldaketa-eskarian, aurrei-
kusitako helburua ere azaldu beharko da. Sail baten
menpeko edo sail bati loturiko erakunderen batek egi-
ten badu eskaria, eta eskaria Euskal Autonomia Erki-
degoko Administrazio orokorrarentzat baldin bada, iza-
pidetu baino lehenago, gainetik duten edo loturik dau-
den sail horren adostasuna beharko da.

4.– Ondasunak edo eskubideak dagoeneko ez badi-
ra hasierako helbururako beharrezkoak, jaregitea edo
desatxikitzea eskatu beharko da.

5.– Titulu honetan aipaturik dauden jardunek, esan-
bidez eginikoak badira, sail edo erakunde eskuratzai-
leak ondasunak edo eskubideak formalki eskuratzen di-
tuenetik aurrera sortuko dituzte ondorioak. Ondasunak
edo eskubideak formalki eskuratzeko, egin daiteke bai
emate-akta bidez, bai edukitza eskuratzeko akta bidez.
Lehenengo akta, ondasunak edo eskubideak jaso edo
eman behar dituzten sailek edo erakundeek izendatu-
riko ordezkariek izenpetu beharko dute, eta bigarrena,
berriz, ondareari buruzko eskumenak dituen sailak egin
beharko du, bere kasa, nahitaezkoa baldin bada dena de-
lako jardunean sail horrek ere esku hartzea.

II. KAPITULUA
LOTZEA ETA JAREGITEA

52. artikulua.– Lotzea: kontzeptua eta ondorioak.

1.– Ondasuna edo eskubidea lotzeak esan nahi du he-
rri-jabariaren barnera bildu beharra dakarren erabilera
orokor edo zerbitzu jakin baterako izango dela onda-
sun edo eskubide hori.

2.– Ondasuna edo eskubidea lotzeak ondasun edo es-
kubide hori herri-jabarira biltzea dakar.

3.– Ondasun lotuak lotu diren horretarako erabili
behar dira.

53. artikulua.– Esanbidezko lotze-egintzaren edu-
kia, eta esanbidez lotu ez direnak inbentarioan jasotzea.

1.– Ondasuna esanbidez lotzeko egintzan adierazi-
ta geratu beharko da, gutxienez, zein ondasun edo es-
kubide lotzen den, zertarako den, eta herri-jabarira bil-
duta geratu dela.

2.– Isilbidez edo inplizituki eginiko lotze-egintzak
Euskadiko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen In-
bentario Orokorrean jasotzerakoan, gutxienez, zein on-
dasun edo eskubide lotzen den adierazi beharko da, zer-
tarako den, eta isilbidez edo inplizituki egindako lotze
hori zein gertakarik edo jardunek eragin duen.

54. artikulua.– Isilbidezko lotzeak edo lotze inpli-
zituak.

Hona hemen noiz gertatzen den isilbidezko lotzea
edo lotze inplizitua:

a) Euskadiko ondareko ondasunak eta eskubideak,
benetan, denen aurrean eta nabarmen, herri-jabarira bil-
tzea dakarren erabilera edo zerbitzuren baterako erabil-
tzea, gutxien-gutxienez urtebete jarraian.
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b) La adquisición de bienes o derechos por expropia-
ción forzosa para un uso o un servicio que determine la
integración en el dominio público.

c) La adquisición de bienes o derechos por cualquier
medio previsto en el ordenamiento jurídico en el que
conste la finalidad de ser destinado a un uso o un ser-
vicio que determine la integración en el dominio pú-
blico.

d) La adquisición de bienes o derechos por usucapión,
cuando los actos posesorios que han determinado la
prescripción adquisitiva hubiesen vinculado el bien o
derecho a un uso o un servicio que determine la inte-
gración en el dominio público, sin perjuicio de los de-
rechos adquiridos sobre ellos por terceras personas al
amparo de las normas de derecho privado.

e) La aprobación por el Consejo de Gobierno de pro-
gramas o planes de actuación general, o proyectos de
obras o servicios, cuando de ellos resulte la vinculación
de bienes o derechos determinados a usos o servicios que
determinen la integración en el dominio público.

Artículo 55.– Afectaciones secundarias o concurren-
tes.

1.– Los bienes y derechos demaniales podrán ser ob-
jeto de una o más afectaciones secundarias o concurren-
tes siempre que los diversos destinos no resulten incom-
patibles.

2.– La resolución que acuerde la afectación secunda-
ria o concurrente determinará las facultades y obliga-
ciones que corresponden al órgano responsable, cada uso
o servicio.

3.– En el caso de afectaciones secundarias, la concu-
rrencia de diversas afectaciones respecto a un mismo
bien o derecho no altera la adscripción orgánica exigi-
da por la afectación principal.

Artículo 56.– Concepto y efectos de la desafectación.

1.– Los bienes y derechos de dominio público per-
derán esta condición, adquiriendo la de patrimoniales,
en los casos en que se produzca su desafectación por de-
jar de destinarse a un uso o un servicio que determine
la integración en el dominio público.

No obstante, cuando por razones excepcionales de-
bidamente justificadas resulte aconsejable para los in-
tereses patrimoniales de la Administración de la Comu-
nidad Autónoma, podrá acordarse la desafectación de
los bienes para su posterior enajenación conservando el
uso temporal de los mismos.

2.– La desafectación, salvo que se refiera a afectacio-
nes secundarias o concurrentes, determina la incorpo-
ración del bien al dominio privado de la administración;
sin perjuicio, en su caso, del derecho de reversión en los
términos previstos en las leyes.

3.– La incorporación en el dominio privado de bie-
nes y derechos desafectados requiere para su efectividad
b) Ondasunak edo eskubideak nahitaezko desjabe-
tze bidez eskuratzea, herri-jabarira biltzea dakarren era-
bilera edo zerbitzu baterako.

c) Ondasunak edo eskubideak antolamendu juridi-
koan jasota dagoen beste edozein bide erabiliz eskura-
tzea, herri-jabarira biltzea dakarren erabilera edo zer-
bitzu baterako dela adierazten badu bide horrek.

d) Ondasunak edo eskubideak usukapio bidez esku-
ratzea, baldin eta eskuratze-preskripzioa ekarri duten
edukitza-egintzek dena delako ondasuna edo eskubidea
herri-jabarira biltzea dakarren erabilera edo zerbitzu ba-
tera loturik utzi badute, zuzenbide pribatuaren argita-
ra hirugarrenek ondasun edo eskubide horiekiko lortuak
dituzten eskubideei ezer kendu gabe, halakorik egote-
kotan.

e) Gobernu Kontseiluak jardun orokorreko progra-
mak edo planak onartzea, edo obra edo zerbitzuetara-
ko egitasmoak onartzea, eta, ondorioz, herri-jabarira
biltzea dakarten erabilera edo zerbitzuetara loturik ge-
ratzea ondasun edo eskubide jakin batzuk.

55. artikulua.– Bigarren mailako edo aldi bereko
lotzeak.

1.– Helburuak bateraezinak ez badira, herri-jabari-
ko ondasunek bigarren mailako edo aldi bereko lotze
bat, edo bat baino gehiago ere, izan dezakete.

2.– Bigarren mailako edo aldi bereko lotze hori era-
bakitzen duen ebazpenean, erabilera edo zerbitzu ba-
koitzaren ardura duen organoari zein ahalmen eta be-
tebehar dagokion ere zehaztu beharko da.

3.– Bigarren mailako lotzerik baldin bada, ondasun
edo eskubide berberak aldi berean lotze bat baino ge-
hiago izateak ez du lotze nagusiak eskatzen duen atxi-
kipen organikoa aldatzen.

56. artikulua.– Jaregitea: kontzeptua eta ondorioak.

1.– Jareginik geratzen badira, herri-jabariko onda-
sunak eta eskubideak hala izateari utzi eta ondarekoak
bilakatuko dira, aurrerantzean ez direlako herri-jabari-
ra bildu beharra dakarren erabilera edo zerbitzu bate-
rako izango.

Alabaina, behar bezala egiaztatutako aparteko arra-
zoiengatik Euskal Autonomia Erkidegoko Administra-
zioko ondare-interesetarako hala komeni bada, ondasu-
nak jaregitea eta, gero, besterentzea erabakitzeko au-
kera ere badago, aldi batean ondasun horien erabilera
galdu gabe.

2.– Bigarren mailako edo aldi bereko lotzeetarako
ez bada behinik behin, ondasuna jaregiteak esan nahi
du ondasun hori administrazioaren jabari pribatura bil-
duko dela. Betiere, ordea, itzultze-eskubidea baliatu
ahal izango da, hala badagokio, legean jasota dagoen
moduan.

3.– Jaregindako ondasunak eta eskubide jabari pri-
batura biltzeko, eta biltze horrek indarra izateko, esan-
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declaración expresa de desafectación o anotación del
cambio de calificación en el Inventario General de Bie-
nes y Derechos.

Artículo 57.– Desafectación expresa.

Procederá acordar la desafectación expresa cuando el
bien o derecho no sea necesario para un uso o servicio
que determine la integración en el dominio público, y
en el supuesto contemplado en el segundo párrafo del
apartado 1 del artículo anterior.

Artículo 58.– Desafectación implícita.

Se produce la desafectación implícita en los siguien-
tes supuestos:

a) Partes o pertenencias sobrantes en expedientes de
deslinde de bienes de dominio público que como tal fi-
guren en el acuerdo aprobatorio del deslinde.

b) Partes o pertenencias declaradas sobrantes en ex-
pedientes de expropiación forzosa.

c) Acuerdo de enajenación de bienes muebles.

d) Acuerdo de reversión de bienes o derechos expro-
piados.

CAPÍTULO III
DE LA MUTACIÓN DEMANIAL Y SUCESIÓN

Artículo 59.– Mutación demanial y sucesión entre
organismos públicos.

1.– La mutación demanial, consistente en la desa-
fectación de un bien o derecho con simultánea afecta-
ción a otro uso público o servicio público titularidad
de las entidades comprendidas en el artículo 1, no su-
pone cambio de calificación jurídica del bien o derecho,
se formalizará expresamente y reflejará el cambio de
afectación y, en su caso, adscripción que conlleve.

2.– En los supuestos de creación, supresión o modi-
ficación de los departamentos o entidades a que se re-
fiere el artículo 1 de esta ley, el cambio de atribución
de funciones no supone novación de la causa determi-
nante de la afectación, y los bienes continuarán afectos
a sus fines sin necesidad de declaración expresa. El cam-
bio de adscripción del bien o derecho, en el caso de no
formalizarse expresamente, se entenderá producido de
forma implícita en la disposición orgánica o funcional
de la que trae causa, si bien deberá reflejarse en el In-
ventario General de Bienes y Derechos cuando afecte a
bienes o derechos incluidos en él.

3.– En los casos en que una disposición normativa
declare una titularidad de bienes o derechos de domi-
nio público a favor de administración o entidad de na-
turaleza pública distinta de la que viniera siendo titu-
lar, la formalización del traspaso de titularidad de di-
chos bienes o derechos, sin cambio de calificación jurí-
dica ni afectación, se formalizará conforme a lo que dis-
bidezko deslotze-adierazpena beharko da, edo, bestela,
kalifikazio-aldaketa hori Ondasunen eta Eskubideen In-
bentarioan jaso beharko da.

57. artikulua.– Esanbidezko jaregitea.

Dena delako ondasuna edo eskubidea herri-jabarira
bildu beharra dakarren erabilera baterako edo zerbitzu
baterako beharrezkoa ez denean, orduan izango da ego-
kia hura esanbidez jaregitea erabakitzea, baita aurreko
artikuluko 1. paragrafoko bigarren lerroaldean zehaz-
turiko kasuan ere.

58. artikulua.– Jaregite inplizitua.

Hona hemen noiz gertatzen den jaregite inplizitua:

a) Herri-jabariko ondasunak mugatzeko espedientee-
tan sobera geratu diren zati edo jabetzetan, mugaketa
onartzeko erabakian halakoak direla zehazturik baldin
badago.

b) Nahitaez desjabetzeko espedienteetan soberan
daudela deklaratu diren zati edo jabetzetan.

c) Ondasun higigarriak besterentzeko erabakietan.

d) Desjabetutako ondasunak edo eskubideak itzul-
tzeko erabakietan.

III. KAPITULUA
HERRI JABARIKO ALDAKETA ETA ONDORENGOTZA

59. artikulua.– Herri-jabariko aldaketak eta era-
kunde publikoen arteko ondorengotza.

1.– Ondasun edo eskubide bat jareginez eta, aldi be-
rean, 1. artikuluko erakundeen titulartasunpeko beste
erabilera publiko edo zerbitzu publiko batera lotuz egi-
ten bada, herri-jabariko aldaketak ez dakar ondasuna-
ren edo eskubidearen kalifikazio juridikoa aldatzea; be-
rariaz formalizatu beharko da, eta lotura-aldaketa eta,
hala gertatu bada, atxikitzea ere adierazi beharko du.

2.– Lege honetako 1. artikuluan aipaturik dagoen
sailik edo erakunderik sortu, suntsitu edo aldatu behar
denean, agindutako eginkizunak aldatzeak ez du esan
nahi lotura zehazten duen arrazoia berritu egin behar
dela; ondasunek lehengo helburuetara loturik jarraitu-
ko dute, horretarako esanbidezko adierazpen beharrik
gabe Ondasunaren edo eskubidearen atxikipen-aldake-
ta, berariaz formalizatzen ez bada, dena delako xedapen
organikoan edo funtzionalean inplizituki gertatua uler-
tu beharko da, eta Ondasunen eta Eskubideen Inben-
tario Orokorrean ere adierazi beharko da, baldin eta in-
bentario horretako ondasun edo eskubiderik ukitzen ba-
du.

3.– Arau baten bidez herri-jabariko ondasun edo es-
kubide batzuen titulartasuna administrazioaren alde-
kotzat edo orain artekoa ez den beste erakunde publi-
ko baten aldekotzat deklaratzen bada, titulartasuna de-
klaratzen edo ematen duten arauetan jasota dagoen mo-
duan formalizatu beharko da ondasun edo eskubide ho-
rien titulartasun-eskualdaketa, kalifikazio juridikoa
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pongan las normas declarativas o atributivas de la titu-
laridad, y, en su defecto, por decreto.

4.– Los bienes y derechos demaniales de las entida-
des comprendidas en el artículo 1 de esta ley podrán
afectarse a determinados usos o servicios públicos de
competencia de la Administración del Estado o sus or-
ganismos públicos, de la Administración local o de las
entidades de derecho público de ella dependientes, y en
general de cualquier entidad de derecho público, en
condiciones de reciprocidad y en los términos que se es-
tablezcan reglamentariamente. A estos efectos, se en-
tenderá que existe reciprocidad cuando la normativa
aplicable a la entidad permita afectar bienes demania-
les de su titularidad a las entidades contempladas en el
artículo 1 de esta ley para su dedicación a un uso o ser-
vicio de la competencia de éstas. Este supuesto de mu-
tación no alterará la titularidad de los bienes y dere-
chos, ni su carácter demanial.

CAPÍTULO IV
DE LA ADSCRIPCIÓN Y DESADSCRIPCIÓN

Artículo 60.– Concepto y efectos de la adscripción.

1.– La adscripción confiere a la entidad a cuyo favor
se realiza el uso, administración, mantenimiento y con-
servación de los bienes o derechos adscritos, salvo aque-
llas facultades que se encuentren atribuidas expresamen-
te a otro órgano, y sin perjuicio de las autorizaciones,
requisitos o condiciones que en desarrollo de esta ley
puedan establecerse.

2.– En ningún caso la adscripción supone cambio de
titularidad ni de calificación jurídica de los bienes o de-
rechos.

3.– Las facultades derivadas de la adscripción se ejer-
cerán conforme a la naturaleza del bien o derecho, a los
fines que motivan la adscripción y a las normas técni-
cas aplicables.

Artículo 61.– Objeto y ámbito de la adscripción.

1.– La adscripción de los bienes y derechos de titu-
laridad de la Administración general de la Comunidad
Autónoma puede tener por objeto bienes y derechos del
dominio público o privado, y podrá realizarse a favor
de las entidades comprendidas en el artículo 1, de los
departamentos integrantes de la Administración gene-
ral de la Comunidad Autónoma, y de las entidades que
forman parte del sector público de la Comunidad Au-
tónoma.

Los bienes y derechos de titularidad de entidades dis-
tintas de la Administración general de la Comunidad
Autónoma podrán, igualmente, ser adscritos a las en-
tidades comprendidas en el artículo 1 de esta ley, a los
departamentos en que se estructure orgánicamente la
entidad titular y a las sociedades y fundaciones por ella
creadas que cumplan requisitos o condiciones equiva-
lentes a las señaladas en el párrafo anterior.
edo lotura-mota aldatu gabe, eta, halakorik ez bada-
go, de-kretu bidez.

4.– Lege honetako 1. artikuluan zehaztu diren era-
kundeen herri-jabariko ondasun eta eskubideei dago-
kienez, Estatuko Administrazioaren edo haren erakun-
de publikoen, Tokiko Administrazioaren edo haren
mendeko erakunde publikoen eta, oro har, edozein era-
kunde publikoren eskumeneko erabilera edo zerbitzu
publiko batzuetara lotu ahal izango dira, elkarrekiko-
tasun baldintzetan eta erregulamenduz ezarriko den
moduan. Hori dela eta, elkarrekikotasuna dagoela uler-
tuko da erakundeari aplikatzekoa zaion arautegiak au-
kera ematen dionean bere titulartasunekoak diren he-
rri-jabariko ondasunak lege honen 1. artikuluan aipa-
tutako erakundeei lotzea, haiek beren eskumenekoa du-
ten erabilera edo zerbitzu baterako baliatzeko. Halako
aldaketak, ordea, ez du eraginik izango ondasunen eta
eskubideen titulartasunean, ez eta horien herri-jabari
izaeran ere.

IV. KAPITULUA
ATXIKIPENA ETA DESATXIKIPENA

60. artikulua.– Atxikipena: kontzeptua eta ondo-
rioak.

1.– Atxikipenak, atxikipena jasotzen duen erakun-
deari, atxikitako ondasunen edo eskubideen erabilera,
administrazioa, mantentzea eta zainketa ematen dio,
esanbidez beste erakunde bati emandako ahalmenak
izan ezik. Betiere, ordea, errespetatu egin beharko di-
ra lege hau garatze aldera ezartzen diren baimen, eska-
kizun eta baldintzak.

2.– Atxikipenak ez dakar inoiz ondasunen edo es-
kubideen titulartasuna edo kalifikazio juridikoa alda-
tzea.

3.– Ondasunaren edo eskubidearen izaeraren arabe-
ra, atxikipena egiteko arrazoien arabera eta aplikatu be-
harreko arau teknikoen arabera erabiliko dira atxikipe-
nak dakartzan ahalmenak.

61. artikulua.– Atxikipena: xedea eta esparrua.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorreko titulartasunpeko ondasunen eta eskubideen
atxikitzearen xedea jabari publikoko edo pribatuko on-
dasun eta eskubideak atxikitzea izan daitezke, eta 1. ar-
tikuluan zehazturiko erakundeen alde, Euskal Autono-
mia Erkidegoko Administrazio orokorra osatzen duten
sailen alde eta Euskal Autonomia Erkidegoko sektore
publikoa osatzen duten erakundeen alde egin daiteke.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korraz besteko ondasunak eta eskubideak ere atxiki dai-
tezke bai lege honetako 1. artikuluan zehazturiko era-
kundeetara, bai erakunde titularrak antolakuntza-egi-
turan dituen sailetara, baita, aurreko paragrafoan zehaz-
turik dauden eskakizun eta baldintzen parekoak bete-
tzen baldin badituzte, erakunde horrek sorturiko sozie-
tate eta fundazioetara ere.
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2.– En el caso de bienes o derechos adscritos a per-
sonas jurídicas de naturaleza jurídico-privada, para el
ejercicio de las potestades administrativas de protec-
ción, así como las relativas a autorizaciones y concesio-
nes demaniales, se estará a lo dispuesto en el artículo
19.5 y en el apartado 3 del artículo 70, respectivamen-
te.

3.– El departamento o entidad que tenga adscrito el
bien o derecho comunicará a la entidad titular todas las
incidencias que afecten a la propiedad o titularidad del
bien o derecho. Cuando la propiedad o titularidad del
bien o derecho corresponda a la Administración gene-
ral de la Comunidad Autónoma, dicha comunicación se
realizará al departamento competente en materia de pa-
trimonio.

Artículo 62.– Adscripción expresa.

La adscripción expresa indicará la entidad a la que
se adscribe, los bienes o derechos que son su objeto y
los concretos fines a los que se destina el bien o dere-
cho. Cuando sea posible, la adscripción expresa forma-
rá parte del contenido del acto de afectación.

Artículo 63.– Adscripciones tácitas o implícitas.

Se produce la adscripción tácita o implícita en los
siguientes supuestos:

a) Cuando se produce la afectación tácita o implíci-
ta, entendiéndose adscritos los bienes al departamento
o entidad competente en relación con el destino del
bien.

b) En los supuestos de adquisición para uso propio
por los departamentos o entidades comprendidas en el
artículo 1, entendiéndose adscritos al adquirente.

c) En el cambio de adscripción contemplado en el
artículo 59.2.

Artículo 64.– Desadscripción expresa.

1.– Se acordará la desadscripción cuando los bienes
o derechos dejaran de ser necesarios para el cumplimien-
to de los fines que dieron lugar a la adscripción.

2.– Cuando los bienes o derechos no fuesen destina-
dos al fin previsto dentro del plazo que, en su caso, se
fije, dejaran de serlo posteriormente, o se incumpliese
cualesquiera otras condiciones establecidas para la uti-
lización, el órgano competente, previo requerimiento,
podrá proceder a la desadscripción.

3.– En el caso de desadscripción por incumplimien-
to del fin o de las condiciones de utilización, el titular
del bien o derecho podrá exigir el valor de los detri-
mentos o deterioros actualizado al momento en que se
produzca la desadscripción, o el coste de rehabilitación.

Artículo 65.– Desadscripción implícita.
2.– Ondasunak eta eskubideak izate juridiko-priba-
tuko pertsona juridikoei atxikita baldin badaude, ba-
bes-ahal administratiboak erabiltzeko, eta herri-jabaria-
ren gaineko baimenei eta emakidei buruzkoak erabil-
tzeko, 19.5 artikuluan eta 70. artikuluko 3. paragra-
foan xedaturik dagoena bete beharko da, hurrenez hu-
rren.

3.– Ondasuna edo eskubidea atxikita duen sailak edo
erakundeak ondasunaren edo eskubidearen jabetzari edo
titulartasunari eragiten dion gorabehera oro erakunde
titularrari jakinarazi behar dio. Ondasun edo eskubi-
dearen jabetza edo titulartasuna Euskal Autonomia Er-
kidegoko Administrazio orokorrarena baldin bada, on-
dareari buruzko eskumenak dituen sailari jakinarazi be-
harko zaio.

62. artikulua.– Esanbidezko atxikipena.

Esanbidezko atxikipenean, datu hauek denak adie-
razi behar dira: zein erakundetara atxikitzen den, zein
ondasun edo eskubide atxikitzen diren, eta ondasun edo
eskubide hori justu zertarako erabili behar den. Ahal
denean, esanbidezko atxikipena lotze-egintzaren edu-
kiaren barnean izango da.

63. artikulua.– Isilbidezko atxikipenak edo atxiki-
pen inplizituak.

Hona hemen noiz gertatzen den isilbidezko atxiki-
pena edo atxikipen inplizitua:

a) Isilbidezko lotzea edo lotze inplizitua gertatzen
denean. Halakoetan, ondasunak beren helburuen ingu-
ruko eskumenak dituen sail edo erakundera atxikita
daudela ulertuko da.

b) 1. artikuluan aipatutako sail edo erakundeek be-
ren erabilerarako eskuratzen dituztenean. Halakoetan,
eskuratzaileari atxikita daudela ulertuko da.

c) 59.2 artikuluan aurreikusitako atxikipen-aldake-
tan.

64. artikulua.– Esanbidezko desatxikipena.

1.– Atxikitzeko zeuden helburuak betetzeko aurre-
rantzean haien beharrik ez dagoenean erabakiko da on-
dasunen edo eskubideen desatxikipena.

2.– Ondasunak edo eskubideak, hala badagokio ze-
hazturiko epean, ez baldin badira aurreikusitako hel-
bururako erabiltzen hasten, edo gerora horretarako era-
biltzeari uzten badiote, edo zehazturiko beste edozein
erabilera-baldintza urratzen bada, erakunde eskumen-
dunak desatxikipena egiteko aukera izango du, erreke-
rimendua egin eta gero.

3.– Erabilerako xedea edo baldintzak ez betetzeaga-
tik egiten bada desatxikipena, ondasunaren edo esku-
bidearen titularrak kalte eta hondaketen ordaina eska-
tzeko aukera izango du, desatxikipena egiten den mo-
mentuan eguneraturik, edo, bestela, konponketak ba-
lio duena.

65. artikulua.– Desatxikipen inplizitua.
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La desadscripción implícita se produce:

a) Cuando se produce la enajenación o reversión de
los bienes o derechos que son su objeto.

b) En el cambio de adscripción contemplado en el
artículo 59.2.

TÍTULO V

OTRAS FORMAS DE USO Y APROVECHAMIENTO
DE LOS BIENES DEMANIALES

CAPÍTULO I
DEL TÍTULO HABILITANTE Y RÉGIMEN DE
UTILIZACIÓN DE LOS BIENES DEMANIALES

Artículo 66.– Necesidad de título habilitante y ré-
gimen de las autorizaciones y concesiones.

1.– Nadie puede, sin título que lo autorice otorga-
do por la autoridad competente, ocupar bienes de do-
minio público o utilizarlos en forma que exceda el de-
recho de uso que, en su caso, corresponde a todos.

2.– Las autorizaciones y concesiones sobre bienes de
dominio público se regirán en primer término por la
legislación especial reguladora de aquéllas, y, a falta de
normas especiales o en caso de insuficiencia de éstas, por
las disposiciones de la presente ley.

Artículo 67.– Régimen de utilización.

Los bienes de dominio público quedan sujetos al si-
guiente régimen de utilización:

a) La utilización de los bienes de uso público se ri-
ge por las disposiciones de este título.

b) La utilización de los bienes en los que se alojen
servicios, oficinas o dependencias, así como la de los des-
tinados a la prestación de un servicio público, se supe-
ditará a lo dispuesto, en su caso, en las disposiciones es-
peciales de utilización o funcionamiento del servicio, y,
subsidiariamente, se regirá por el presente título.

Artículo 68.– Tipos de uso de los bienes de uso pú-
blico.

En la utilización de los bienes de uso público se con-
sidera:

a) Uso común: el que corresponde por igual y de for-
ma indistinta a todos los ciudadanos, de modo que el
uso de unos no impide el de los demás interesados, y
se estimará:

– General: cuando no concurran circunstancias sin-
gulares.

– Especial: cuando el uso implique un aprovecha-
miento especial del dominio público que, sin impedir
el uso común, suponga la concurrencia de circunstan-
cias, tales como su peligrosidad o intensidad, la prefe-
rencia en casos de escasez, la obtención de una rentabi-
lidad singular y otras semejantes, que determinen un
Hona hemen noiz gertatzen den desatxikipen inpli-
zitua:

a) Desatxiki beharreko ondasunen edo eskubideen
besterentzea edo itzulketa gertatzen denean.

b) 59.2 artikuluan aurreikusitako atxikipen-aldake-
tan.

V. TITULUA

HERRI JABARIKO ONDASUNAK ERABILTZEKO
ETA APROBETXATZEKO BESTE MODU BATZUK

I. KAPITULUA
TITULU GAITZAILEA, ETA HERRI JABARIKO 

ONDASUNAK ERABILTZEKO SISTEMA

66. artikulua.– Titulu gaitzailearen beharra eta bai-
menen eta emakiden sistema.

1.– Aginte eskumendunak emandako titulu baimen-
tzailerik gabe, inork ere ezingo du herri-jabariko on-
dasunik okupatu edo agian denei dagokien erabilera-
eskubidea gainditzeko moduan erabili.

2.– Herri-jabariko ondasunei buruzko baimenetara-
ko eta emakidetarako, lehenik, baimen-emakida horiek
arautzeko lege bereziak bete beharko dira, eta arau be-
reizirik ez badago edo nahikoa ez badira, lege honeta-
ko xedapenak beharko dira bete.

67. artikulua.– Erabilera-sistema.

Herri-jabariko ondasunak erabilera-sistema honen
pean daude:

a) Erabilera publikoko ondasunak erabiltzeko, titu-
lu honetako xedapenak bete behar dira.

b) Ondasunetan zerbitzurik, bulegorik edo egoitza-
rik baldin badago, edo ondasunak zerbitzu publiko bat
eskaintzeko erabiltzen baldin badira, halako ondasunak
erabiltzeko, zerbitzuaren erabilera) eta funtzionamen-
du-xedapen bereziak bete beharko dira, eta, halakorik
ez badago, ordezko modura titulu hau bete beharko da.

68. artikulua.– Erabilera publikoko ondasunen era-
bilera-motak.

Erabilera publikoko ondasunak honela erabil daitez-
ke:

a) Erabilera erkidea: herritar guztiei dagokie, denei
berdin eta bereizketarik gabe, eta, ondorioz, batzuek
erabiltzeak ez du gainerako interesdunek erabiltzea era-
gozten. Bi eratakoa izango da:

– Orokorra: tartean gorabehera berezirik ez badago.

– Berezia: erabilerak herri-jabariaren aprobetxamen-
du berezi bat dakar. Ez du erabilera erkidea eragozten,
baina tartean diren gorabehera batzuen ondorioz –era-
bileraren arriskua edo intentsitatea, eskasia dagoenean
erabilerak lehentasuna izatea, erabilerak aparteko erren-
tagarritasuna lortzea, edo antzeko beste batzuk– guz-
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exceso de utilización o un menoscabo sobre el uso que
corresponde a todos.

b) Uso privativo: el que determina la ocupación de
una porción del dominio público de modo que se limi-
ta o excluye la utilización del mismo por otros intere-
sados.

Artículo 69.– Títulos habilitantes.

1.– El uso común general no está sujeto a autoriza-
ción, podrá realizarse libremente y no tiene otras limi-
taciones que las que se derivan del uso por las demás
personas y del respeto a la naturaleza de los bienes y su
conservación, así como del obligado sometimiento a las
reglas de policía e instrucciones dictadas para promo-
ver su ordenada utilización.

2.– El uso común especial está sujeto a autorización,
salvo cuando su duración inicial sea superior a cinco
años o la duración total, incluidas prórrogas, exceda de
ocho años, en cuyo caso requerirá concesión adminis-
trativa.

3.– El uso privativo requiere el previo otorgamien-
to de un título adecuado a su naturaleza, de conformi-
dad con las siguientes reglas:

a) Cuando la ocupación se efectúe únicamente con
instalaciones desmontables o bienes muebles y con una
duración inicial no superior a cinco años estará sujeto
a autorización.

b) Cuando la ocupación se efectúe con obras o ins-
talaciones fijas o por plazo inicial superior a cinco años
deberá estar amparada por concesión administrativa.

4.– No requiere el otorgamiento de los títulos pre-
vistos en este artículo el uso atribuido a los departamen-
tos o entidades que tengan adscritos los bienes o dere-
chos.

Siempre que el acto o contrato le habilite para la ocu-
pación del bien, tampoco precisa dichos títulos el uso
u ocupación realizado por el contratista o tercero a quien
corresponda dicho uso u ocupación como medio instru-
mental necesario para el cumplimiento de la función o
realización de la actividad que, con arreglo al procedi-
miento exigido por la normativa, le ha sido encomen-
dada. En este caso el uso u ocupación por el contratis-
ta o tercero requiere la firma por ambas partes del ac-
ta de puesta a disposición, que se formalizará tras el ac-
to o contrato que contenga el encargo de realizar la fun-
ción o actividad a la que el bien sirve de soporte.

5.– Podrán otorgarse, previo informe de la Dirección
de Patrimonio y Contratación cuando se trate de bienes
titularidad de la Administración General, autorizacio-
nes especiales para el uso parcial de los bienes a los que
se refiere la letra b) del artículo 67, a favor de personas
físicas o jurídicas, públicas o privadas, para el cumpli-
miento temporal de fines o funciones públicas o activi-
dades de interés social o general. Dichas autorizaciones
especiales podrán permitir la realización de obras o ins-
tiei dagokien erabileraren gainetik gehiegizko erabile-
ra edo harentzako traba izatea gertatzen da.

b) Erabilera pribatiboa: herri-jabariaren zati bat oku-
patzea dakar, eta, ondorioz, beste interesdunei hura era-
biltzeko aukera mugatzen edo erabat kentzen zaie.

69. artikulua.– Titulu gaitzaileak.

1.– Erabilera erkide orokorrak ez du inongo baimen
beharrik, eragozpenik gabe egin daiteke, eta muga ba-
karrak hauek ditu: beste pertsona batzuek erabiltzeak
dakartzanak, ondasunen izaera errespetatu beharra eta
haiek ondo zaindu beharra, eta bai polizia-arauak bai
zentzuz erabiltzeko emandako argibideak nahitaez be-
te beharra.

2.– Erabilera erkide bereziak bai behar du baimena,
non eta hasierako iraupena bost urte baino gehiagokoa
den edo iraupen osoa, luzapenak barne, zortzi urte bai-
no gehiagokoa den, halakoetan administrazio-emakida
beharko baita.

3.– Erabilera pribatiboak, berriz, halakoetarako
moduko titulu bat aurretiaz eman beharra du, arau
hauei jarraiki:

a) Okupazioa soilik instalazio desmuntagarriz edo
ondasun higigarriz egiten bada, eta hasiera batean ez
baldin bada bost urte baino gehiagorako, halakoetan
baimena beharko da.

b) Okupazioa obra edo instalazio finkoak erabiliz
egiten bada, edo hasierako epea bost urte baino gehia-
gokoa bada, administrazio-emakida beharko da.

4.– Sailek edo erakundeek berei atxikita dituzten on-
dasun eta eskubideak erabiltzeko baldin bada, ez da ar-
tikulu honetan zehazturiko titulurik eman beharrik
izango.

Egintzak edo kontratuak ondasuna okupatzeko bi-
dea ematen baldin badio, kontratistak edo hirugarren
batek erabiltzeko edo okupatzeko ere ez da titulu ho-
rien beharrik, baldin eta arauetan eskatzen den proze-
duraren arabera agindu zaion eginkizuna betetzeko edo
jarduera gauzatzeko beharrezko tresna modura badago-
kio erabilera edo okupazio hori. Halakoetan, dena de-
lako ondasuna kontratista edo hirugarren horrek era-
biltzeko edo okupatzeko, bi aldeek ondasuna kontra-
tistaren esku uzteko akta izenpetu beharko dute. On-
dasuna oinarri modura behar duen eginkizuna edo jar-
duera betetzeko enkargua dakarren egintza edo kontra-
tuaren ondoren formalizatuko da akta hori.

5.– Administrazio orokorraren titulartasuneko on-
dasunak direnean Ondare eta Kontratazio Zuzendari-
tzak aurretiaz txostena eginda, baimen bereziak eman
ahal izango dira, pertsona fisiko edo juridiko publiko
edo pribatuen fabore, 67. artikuluko b) idatz-zatiko on-
dasunak zati batean erabiltzeko, helburu edo eginkizun
publikoak edo gizarte-intereseko edo interes orokorre-
ko jarduerak aldi batean bete ditzaten. Baimen berezi
horien bidez, obra edo instalazio finkoak egin ahal izan-
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talaciones fijas, que serán por cuenta del beneficiario de
la autorización y revertirán a la Administración al fina-
lizar su plazo de vigencia. La duración máxima de di-
cho plazo de vigencia, incluidas prórrogas, será de diez
años. La resolución por la que se conceda la autorización
establecerá las contraprestaciones tanto económicas co-
mo de cualquier otra naturaleza a las que se obliguen la
Administración y el beneficiario, que deberán recoger-
se en el convenio suscrito por ambas partes.

6.– La ocupación por terceros de espacios en edifi-
cios administrativos podrá admitirse, con carácter ex-
cepcional, cuando se efectúe para dar soporte a servi-
cios dirigidos al personal destinado a ellos y al públi-
co visitante, como cafeterías, oficinas bancarias, cajeros
automáticos, oficinas postales u otros análogos, o para
la explotación marginal de espacios no necesarios para
los servicios administrativos.

Esta ocupación no podrá entorpecer o menoscabar la
utilización del inmueble por los órganos o unidades alo-
jados en él, y habrá de estar amparada por la correspon-
diente autorización o concesión, o por un contrato que
permita la ocupación formalizado de acuerdo con lo pre-
visto en la normativa reguladora de la contratación pú-
blica.

CAPÍTULO II
DE LAS DISPOSICIONES COMUNES SOBRE

AUTORIZACIONES Y CONCESIONES

Artículo 70.– Órgano competente para el otorga-
miento de autorizaciones y concesiones.

1.– Corresponde a la entidad titular del bien trami-
tar y resolver los expedientes relativos a autorizaciones
y concesiones administrativas.

2.– En el caso de que la entidad titular sea la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma, di-
cha competencia corresponde al departamento o enti-
dad que tenga adscrito el bien, y, en su defecto, al de-
partamento que tenga las facultades de gestión de los
bienes.

3.– En el caso de que la entidad que tiene adscrito
el bien sea de naturaleza jurídico-privada, el otorga-
miento de autorizaciones o concesiones demaniales co-
rresponderá al departamento o entidad pública al que
aquélla se encuentre vinculada.

4.– La competencia relativa a las autorizaciones es-
peciales a que se refiere el apartado 5 del artículo 69,
cuando el beneficiario sea una persona jurídica de de-
recho privado o una organización internacional, corres-
ponde al Consejo de Gobierno.

Artículo 71.– Condiciones generales y pliego de con-
diciones particulares de autorizaciones y concesiones.

1.– El Consejo de Gobierno podrá aprobar condicio-
nes generales para el otorgamiento de categorías deter-
minadas de concesiones o autorizaciones, que deberán
go dira; lanok baimenaren onuradunaren kontura izan-
go dira eta Administrazioaren eskuetara itzuliko dira
haren indarraldi-epea bukatzen denean. Epe hori, ge-
hienez ere, hamar urtekoa izango da, luzapenak barne.
Baimena emateko ebazpenean, Administrazioak eta
onuradunak elkarri ematera behartutako kontrapresta-
zio ekonomikoak eta beste edozein eratakoak zehaztu-
ko dira; kontraprestazio horiek, bestalde, bi aldeek si-
natutako hitzarmenean jaso beharko dira.

6.– Hirugarrenek EAEko ondarearen administrazio-
eraikinetako espazioak okupatzea onartu ahal izango da,
salbuespenez betiere, beharrezkoa denean langileei eta
bisitariei zerbitzu batzuk emateko, hala nola kafetegiak,
banku-bulegoak, kutxazain automatikoak, posta-bule-
goak edo antzeko beste batzuk, edo ustiapen marjina-
la egiten denean administrazio-zerbitzuentzat beharrez-
koak ez diren espazioei dagokienez.

Okupazioan ezingo da trabatu edo kaltetu higiezin
horretan kokatuta dauden organo edo unitateek hura
erabiltzea. Okupaziorako, gainera, kasuan kasuko bai-
mena edo emakida beharko da, edo okupazioa egiteko
kontratu bat, kontratu publikoari buruzko arauetan au-
rreikusitakoari lotuz eratua.

II. KAPITULUA
BAIMENEI ETA EMAKIDEI BURUZKO XEDAPEN

OROKORRAK

70. artikulua.– Baimenak eta emakidak emateko
erakunde eskuduna.

1.– Ondasunaren titulartasuna daukan erakundeari
dagokio administrazio-baimen eta -emakidei buruzko
espedienteak izapidetzea eta ebaztea.

2.– Erakunde titularra Euskal Autonomia Erkidego-
ko Administrazioa baldin bada, ondasuna atxikita duen
sailari dagokio eskumen hori, eta, halakorik ez bada-
go, ondasunak kudeatzeko ahalmena duen sailari.

3.– Ondasuna atxikita duen erakundea izaera juri-
diko pribatukoa baldin bada, izaera juridiko publiko-
ko sail edo erakunderen batera loturik egongo da eta
sail edo erakunde horren ardura izango da herri-jabari-
ko baimenak edo emakidak ematea.

4.– 69. artikuluko 5. paragrafoan aipaturik dauden
baimen bereziei dagokien eskumena, berriz, onuradu-
na zuzenbide pribatuko pertsona juridiko bat edo na-
zioarteko erakunde bat baldin bada, Gobernu Kontsei-
luarena izango da.

71. artikulua.– Baimenetan eta emakidetan, bal-
dintza orokorrak eta baldintza zehatzen agiria.

1.– Gobernu Kontseiluak bere esku du emakida) eta
baimen-kategoria berezi batzuk emateko baldintza oro-
korrak onartzea –Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
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ser publicadas en el Boletín Oficial del País Vasco, y
modelos-tipo de condiciones particulares de general
aplicación.

Cuando la titularidad del bien o derecho correspon-
da a la Administración general de la Comunidad Au-
tónoma, la propuesta será realizada por el departamen-
to competente en materia de patrimonio, salvo cuando
afecte especialmente a un departamento, organismo o
ente, en cuyo caso se realizará de forma conjunta con el
departamento especialmente afectado.

2.– Con sujeción, en su caso, a las condiciones ge-
nerales y modelos-tipo de condiciones particulares, las
concesiones y autorizaciones se ajustarán al pliego de
condiciones particulares aprobado por el órgano com-
petente para otorgar la concesión o autorización.

Cuando la concesión o autorización afecte a bienes cu-
ya titularidad corresponde a la Administración general
de la Comunidad Autónoma, la aprobación del pliego de
condiciones particulares requerirá el informe previo fa-
vorable del departamento competente en materia de pa-
trimonio, salvo que dicho pliego se limite a aplicar el mo-
delo-tipo aprobado por el Consejo de Gobierno. Será
igualmente preceptivo y vinculante el informe de dicho
departamento cuando se pretenda establecer excepciones
a las condiciones aprobadas con carácter general o a los
modelos-tipo de pliegos de condiciones particulares apro-
bados por el Consejo de Gobierno.

Se exceptúan de la obligación de previa aprobación
del pliego de condiciones particulares las autorizacio-
nes de uso no superior a treinta días, o para la organi-
zación de conferencias, seminarios, presentaciones u
otros supuestos de carácter puntual u ocasional.

Artículo 72.– Carácter y contenido de los acuerdos
de autorización y concesión.

1.– Salvo disposición en contrario, las autorizacio-
nes y concesiones demaniales son de otorgamiento dis-
crecional por la Administración, si bien dicho otorga-
miento deberá realizarse conforme a los procedimien-
tos y contenidos previstos en este título. Se otorgarán
para una finalidad concreta, con determinación de su
objeto, duración y límites, sin que en ningún caso pue-
dan otorgarse por tiempo indefinido, y llevarán anexas
las facultades administrativas de inspección y vigilan-
cia sobre los bienes que son su objeto, así como sobre
las instalaciones o construcciones que pudieran existir.

2.– Las autorizaciones y concesiones podrán contem-
plar la imposición al titular de obligaciones accesorias
tales como la adquisición de valores, la adopción y man-
tenimiento de determinados requisitos societarios, u
otras de análoga naturaleza, cuando así se considere ne-
cesario por razones de interés público.

3.– Sin perjuicio de los demás extremos que puedan
incluir las condiciones generales o particulares, el acuer-
do de autorización o concesión, expresamente o por re-
misión al pliego, incluirá al menos:
karian argitaratu beharko dira–, baita orokorrean apli-
katzeko baldintza zehatzen ereduak ere.

Ondasunaren edo eskubidearen titulartasuna Euskal
Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrarena
baldin bada, ondareari buruzko eskumenak dituen sai-
lak egin beharko du proposamena, non eta ez duen be-
reziki sail, organismo edo erakunde jakin bat ukitzen,
bereziki ukitutako sail horrekin batera egingo baita ha-
lakoetan.

2.– Organo eskudunak emakida edo baimena ema-
teko onartzen duen baldintza zehatzen agiria bete be-
harko dute emakidek eta baimenek, betiere, halakorik
baldin badago, baldintza orokorrei eta baldintza zeha-
tzen ereduei lotuta.

Emakidak edo baimenak Euskal Autonomia Erkide-
goko Administrazio orokorraren titulartasunpeko on-
dasunak biltzen baldin baditu, baldintza zehatzen agi-
ria onartu baino lehenago, ondareari buruzko eskume-
nak dituen sailaren aldeko txostena beharko da, non eta
agiri horretan ez den, soil-soilik, Gobernu Kontseiluak
onarturiko eredua aplikatu besterik egiten. Orokorrean
onarturiko baldintzetarako edo Gobernu Kontseiluak
onarturiko baldintza berezien orrien ereduetarako sal-
buespenak zehaztea baldin bada kontua, orduan ere be-
harko da, nahitaez, sail horren txostena, eta loteslea
izango da gainera.

Hogeita hamar egun baino gehiagorako ez badira,
erabilera-baimenetarako ez da aurretiaz baldintza bere-
zien agiria onartu beharrik izango, ezta oso noizean be-
hin egitekoak diren hitzaldi, mintegi, zerbitzu edo ha-
lako beste ekintza batzuk antolatzeko ere.

72. artikulua.– Baimenetarako eta emakidetarako
erabakien nondik norakoa eta edukia.

1.– Aurkako xedapenik ez badago, Administrazioa-
ren esku dago herri-jabariaren gaineko baimenak eta
emakidak nori eman erabakitzea, baina, betiere, titulu
honetan jasotako prozeduren eta edukien arabera har-
tu beharko du erabaki hori. Helburu jakin baterako
eman beharko ditu, xedea, iraupena eta mugak zehaz-
tuz, inoiz ez muga-eperik gabe, eta administrazioak on-
dasunak ikuskatzeko eta zaintzeko ahalmena izango du,
eta, halakorik baldin badago, baita instalazioak eta erai-
kinak ere.

2.– Interes orokorrak hala eskatzen duela uste bada,
betebehar erantsi batzuk ezarri ahal izango zaizkio ti-
tularrari, hala nola, baloreak eskuratu beharra, sozieta-
te-eskakizun jakin batzuk onartu eta mantendu beha-
rra, edo antzeko beste batzuk.

3.– Baldintza orokorretan edo zehatzetan ezar dai-
tezkeen bestelako zehaztapenez gainera, baimenerako
edo emakidarako erabakian, gutxienez, hauek guztiak
adierazi beharko dira, esanbidez nahiz baldintza-agiri-
ra igorriz:
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a) El régimen de uso del bien o derecho.

b) El régimen económico a que queda sujeta la au-
torización o concesión.

c) La garantía a prestar, en su caso.

d) La asunción de los gastos de conservación y man-
tenimiento, impuestos, tasas y demás tributos, así co-
mo el compromiso de utilizar el bien según su natura-
leza y de entregarlo en el estado en que se recibe.

e) El compromiso de previa obtención a su costa de
cuantas licencias y permisos requiera el uso del bien o
la actividad a realizar sobre el mismo.

f) La asunción de la responsabilidad derivada de la
ocupación, con mención, en su caso, de la obligación
de formalizar la oportuna póliza de seguro.

g) La reserva por parte del cedente de la facultad de
inspeccionar el bien objeto de autorización, para garan-
tizar que el mismo es usado de acuerdo con los térmi-
nos de la autorización.

h) El plazo y régimen, en su caso, de prórroga y su-
brogación, que, en todo caso, requerirá la previa auto-
rización.

i) Las causas de extinción.

Lo dispuesto en este precepto será de aplicación a las
autorizaciones especiales de uso previstas en el aparta-
do 5 del artículo 69 y a las previstas en el último pá-
rrafo del apartado 2 del artículo 71, en la medida en
que sea procedente de acuerdo con sus características,
objeto y finalidad.

Artículo 73.– Régimen económico y garantías de au-
torizaciones y concesiones.

1.– Las concesiones podrán ser gratuitas, otorgarse
con contraprestación o condición o estar sujetas a tasa
por utilización de bienes de dominio público.

No estarán sujetas a la tasa cuando la utilización no
lleve aparejada una utilidad económica para el conce-
sionario, o cuando, aun existiendo dicha utilidad, las
condiciones o contraprestaciones para el beneficiario que
comporte la utilización la anulen o hagan irrelevante.
Tal circunstancia se hará constar en los pliegos de con-
diciones o clausulado de la concesión.

Igual régimen económico será aplicable a las auto-
rizaciones.

2.– Al titular de autorizaciones o concesiones, cual-
quiera que sea el régimen económico que les resulte de
aplicación, podrá exigírsele garantía, en la forma que
se estime más adecuada, del uso del bien y de su repo-
sición o reparación, o indemnización de daños, en caso
de alteración. El cobro de los gastos generados, cuando
excediesen de la garantía prestada, podrá hacerse efec-
tivo por la vía de apremio.

Artículo 74.– Procedimiento para el otorgamiento
en régimen de concurrencia.
a) Ondasuna edo eskubidea erabiltzeko araubidea.

b) Baimena edo emakida zein ekonomia-araubideta-
ra loturik dagoen.

c) Jarri beharreko bermea, hala badagokio.

d) Ondasuna edo eskubidea zaintzeko eta manten-
tzeko gastuak, zergak, tasak eta gainerako tributuak
onartu beharra, eta ondasuna den horretarako erabiltze-
ko eta jasotako moduan entregatzeko konpromisoa.

e) Dena delako ondasuna erabiltzeko edo ondasun
horren gainean egin beharreko jarduera egiteko beha-
rrezkoak diren lizentzia eta baimen guztiak bere kon-
tura lortzeko konpromisoa.

f) Okupazioak dakarren erantzukizuna onartzea, eta,
beharrezkoa bada, horretarako asegurua hitzartu beha-
rra ere aipatzea.

g) Lagatzaileak beretzat gordetzea baimenduriko on-
dasuna ikuskatzeko ahalmena, baimendutako moduan
erabiltzen dutela bermatzearren.

h) Luzapenerako eta subrogaziorako epea, halakorik
egotekotan. Edonola ere, aurretiaz baimena beharko da.

i) Azkentzeko arrazoiak.

69. artikuluko 5. paragrafoan zehazturiko erabilera-
baimen berezietan eta 71. artikuluko 2. paragrafoko az-
keneko lerroaldean zehazturikoetan ere bete beharko da
agindu honetan xedaturikoa, baimenon ezaugarrien, xe-
dearen eta helburuaren arabera hala egitea egokia den
neurrian.

73. artikulua.– Baimen eta emakiden ekonomia-
araubidea eta bermeak.

1.– Emakidak doakoak izan daitezke, kontrapresta-
zio truke edo baldintzapean eman daitezke, edo herri-
jabariko ondasunak erabiltzeko tasapean egon daitez-
ke.

Erabilerak emakidadunari ez badakarkio onura eko-
nomikorik, edo, halako onura egonda ere, erabilerak
onuradunari beste baldintza edo kontraprestazio batzuk
eskatzen badizkio eta haien bidez onura hori ezereztu
egiten bada, ez da tasarik ordaindu beharko. Hala bal-
din bada, emakidako baldintza-agirian edo klausula-
agirian hala dela zehaztu beharko da.

Baimenetarako ere, ekonomia-araubide berbera apli-
katuko da.

2.– Ekonomia-araubide aplikagarria edozein dute-
larik ere, baimen eta emakiden titularrei bermeak es-
ka dakizkieke, iriztea zaion modurik egokienean, bai
ondasunaren erabilerarako bai atzera bere horretan uz-
teko edo konpontzeko, edo, aldaturik uzten badu, kal-
teen ordaina eska dakieke. Jarritako bermea baino gas-
tu handiagoak sortzen baditu, premiamendu-bidea era-
biliz kobra daitezke.

74. artikulua.– Lehia bidez emateko prozedura.
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1.– El procedimiento para el otorgamiento de auto-
rizaciones y concesiones en régimen de concurrencia se
iniciará de oficio, por propia iniciativa o a petición de
persona interesada.

2.– La iniciación del procedimiento en régimen de
concurrencia, por propia iniciativa de la administración
otorgante, se realizará mediante convocatoria que se pu-
blicará en el Boletín Oficial del País Vasco. Las perso-
nas interesadas dispondrán de un plazo de treinta días
para presentar las correspondientes solicitudes.

3.– La iniciación de oficio, a petición de persona in-
teresada, requiere que quien realiza la petición presen-
te una memoria explicativa de la conveniencia, oportu-
nidad y demás circunstancias relativas a la ocupación
propuesta. El órgano competente examinará la petición
y la admitirá a trámite o la rechazará, previo informe
favorable del departamento competente en materia de
patrimonio cuando recaiga sobre bienes cuya titulari-
dad corresponde a la Administración general de la Co-
munidad Autónoma. La admisión a trámite o rechazo
de la petición tiene carácter discrecional.

En el caso de admisión a trámite, se acordará el ini-
cio del procedimiento y se podrá, por medio de anun-
cio público, invitar a otros posibles interesados. Cuan-
do no medie este acto de invitación, se dará publicidad
a las solicitudes presentadas, a través de su publicación
en el Boletín Oficial del País Vasco. En ambos casos, se
abrirá un plazo de treinta días, durante el cual podrán
presentar otras solicitudes para la ocupación del mis-
mo bien con igual o distinta finalidad según se prevea
en el pliego de condiciones.

4.– Para decidir sobre el otorgamiento de la conce-
sión o autorización, se atenderá al mayor interés y uti-
lidad pública de la utilización o aprovechamiento soli-
citado, que se valorarán en función de los criterios es-
pecificados en los pliegos de condiciones.

Artículo 75.– Silencio administrativo.

El plazo máximo para resolver el procedimiento de
concesión de autorizaciones y concesiones será de seis
meses, y podrá considerarse desestimada la solicitud en
caso de no notificarse resolución dentro de plazo.

Artículo 76.– Causas de extinción de autorizaciones
y concesiones demaniales.

1.– Las concesiones y autorizaciones demaniales se
extinguirán por las siguientes causas:

a) La muerte o incapacidad sobrevenida del usuario
o concesionario individual o extinción de la personali-
dad jurídica. La muerte o incapacidad sobrevenida no
conllevará la extinción cuando el órgano otorgante
acuerde la continuidad de la autorización o concesión a
favor de las personas herederas o sucesoras, a petición
1.– Baimenak eta emakidak lehia-araubidea erabi-
liz emateko prozedura ofizioz hasiko da, norberaren eki-
menez edo interesdunaren ekimenez.

2.– Administrazio emailearen beraren ekimenez ba-
da, lehia-araubidepeko prozedurari hasiera emateko,
deialdia egin beharko da, eta deialdi hori Euskal He-
rriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu beharko da.
Interesa dutenek hogeita hamar eguneko epea izango
dute eskaria aurkezteko.

3.– Interesdunak eskatu ondoren ofizioz hastekoa ba-
da, eskari-egileak txosten bat aurkeztu beharko du, eta,
han, proposaturiko okupazioa zein komenigarria den,
zein egokia den eta horrelako gainerako gorabeherak
azaldu beharko ditu. Dena delako organo eskumendu-
nak eskari hori aztertu, eta izapidetzeko onarpena eman
edo baztertu egin beharko du. Tartean diren ondasu-
nen titulartasuna Euskal Autonomia Erkidegoko Ad-
ministrazio orokorrarena baldin bada, aurretiaz, onda-
reari buruzko eskumenak dituen sailaren aldeko txos-
tena beharko da. Organo horrek berak erabakiko du,
diskrezionaltasunez, eskaera izapidetzeko onarpena
eman edo bazterrean utzi.

Izapidetzeko onarpena emanez gero, prozedurari ha-
siera ematea erabaki beharko da, eta, jendaurreko ira-
garki bidez, beste interesdun batzuei prozedurara bil-
tzeko gonbita egiteko aukera ere egongo da. Gonbita
egiten ez bada, aurkezturiko eskariei publizitatea
emango zaie, Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizka-
rian argitaratuz. Kasu batean zein bestean, hogeita ha-
mar eguneko epea zabalduko da, eta, epe horretan, on-
dasun berbera okupatzeko beste eskari batzuk aurkez
ditzakete, dela helburu berbererako dela beste zerbai-
tetarako, baldintza-agirian jartzen duenaren arabera.

4.– Emakida edo baimena eman edo ez erabakitze-
ko, eskatutako erabilera edo aprobetxamenduen artean
interesgarriena eta interes publiko handienekoena zein
den begiratu behar da. Balorazio hori egiteko orduan,
baldintza-agirian zehazturiko irizpideak izango dira
kontuan.

75. artikulua.– Administrazio-isiltasuna.

Baimenak eta emakidak emateko prozedura ebazte-
ko, gehienez ere sei hilabeteko epea egongo da, eta epe
horretan ez baldin bada ebazpena jakinarazten, eskaria-
ri ezezkoa erantzun zaiola ulertu beharko da.

76. artikulua.– Herri-jabariaren gaineko baimenak
eta emakidak amaitzeko arrazoiak.

1.– Hona hemen herri-jabariaren gaineko emakidak
eta baimenak azkentzeko arrazoiak:

a) Banakako erabiltzailearen edo emakidadunaren
heriotza edo ezgaitasuna gertatu delako, edo nortasun
juridikoa azkendu delako. Organo emaileak jaraunsleei
edo oinordekoei, hauek eskatuta, baimenaren edo ema-
kidaren jarraipena ematea erabakitzen badu, gero he-
riotza edo ezgaitasuna gertatzeak ez du ezeren azken-
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de éstas. El acuerdo de no continuidad no dará derecho
a indemnización por el tiempo que restara.

b) La falta de autorización previa en los supuestos de
transmisión o modificación, por fusión, absorción o es-
cisión, de la personalidad jurídica del usuario o conce-
sionario.

c) La caducidad por vencimiento del plazo.

d) El rescate de la concesión previa indemnización,
o revocación unilateral de la autorización.

e) La resolución por mutuo acuerdo.

f) La resolución por falta de pago del canon o cual-
quier otro incumplimiento grave de las obligaciones del
titular de la concesión o autorización, declarados por el
órgano que otorgó la concesión o autorización.

g) La desaparición del bien o agotamiento del apro-
vechamiento.

h) La desafectación del bien, en cuyo caso se proce-
derá a su liquidación conforme a lo previsto en el artí-
culo 78.

i) Cualquier otra causa prevista en las condiciones
generales o particulares por las que se rijan.

2.– La apertura del expediente que se siga para ex-
tinguir la concesión por incumplimiento de sus cláu-
sulas y condiciones conforme a lo previsto en la letra f)
del apartado 1 de este artículo será notificada a los acree-
dores hipotecarios, para que puedan comparecer en de-
fensa de sus derechos y, en su caso, propongan un ter-
cero que pueda sustituir al concesionario que viniera in-
cumpliendo las cláusulas de la concesión.

Artículo 77.– Efectos de la extinción.

1.– Cuando se extinga la autorización o concesión,
las obras, construcciones e instalaciones que existiesen
sobre el bien demanial ocupado deberán ser retiradas o
demolidas por el titular de la autorización o concesión
o, por ejecución subsidiaria, por la Administración a
costa de dicho titular, a menos que su mantenimiento
hubiera sido previsto expresamente en el título o que
el órgano competente para otorgarlo así lo decida.

2.– Las obras, construcciones e instalaciones que se
mantengan una vez extinguido el título serán adquiri-
das gratuitamente y libres de cargas y gravámenes por
la administración titular del bien.

3.– En el caso de rescate anticipado de la concesión
conforme a lo previsto en la letra d) del apartado 1 del
artículo anterior, el titular será indemnizado del per-
juicio material directo surgido de la extinción antici-
pada, y los derechos de los acreedores hipotecarios cu-
ya garantía aparezca inscrita en el Registro de la Pro-
piedad en la fecha en que se produzca el rescate serán
tzea ekarriko. Ez jarraitzeko erabakia hartzen badu, or-
dea, ez da falta den denboragatik kalte-ordainik izan-
go.

b) Erabiltzailearen edo emakidadunaren nortasun ju-
ridikoa aurretiazko baimenik gabe eskualdatu izateaga-
tik edo aldatu izateagatik, dela bat-egite bidez, dela
xurgapen bidez edo dela zatiketa bidez.

c) Epea amaiturik, iraungi delako.

d) Kalte-ordaina ordaindu eta emakida berreskura-
tzea gertatu delako, edo aldeetako batek bere kasa bai-
mena ezeztatu duelako.

e) Ados jarri, eta suntsiarazpena erabaki dutelako.

f) Suntsitu egin delako, kanona ez ordaintzeagatik,
edo emakida edo baimenaren titularrak ezarritako be-
tebeharretako beste edozeinetan ez betetze larria egi-
teagatik. Ez betetze horiek emakida edo baimena eman
zuen organoak deklaratuko ditu.

g) Ondasuna desagertu edo aprobetxamendua agor-
tu delako.

h) Ondasuna jaregin delako. Halakoetan, ondasuna-
ren kitapena egin beharko da, 78.artikuluan zehaztu-
rik dagoen moduan.

i) Bete beharreko baldintza orokorretan edo zehatze-
tan aurreikusitako beste edozein arrazoi.

2.– Artikulu honetako 1. paragrafoko f) letran ze-
hazturik dauden klausula-urraketa edo baldintza-urra-
keta horietakoren bat gertatzen bada eta emakida az-
kentzeko espedientea zabaltzea erabakitzen bada, har-
tzekodun hipotekarioei ere jakinarazi beharko zaie, be-
ren eskubideak defenditzera agertzeko modua izan de-
zaten, eta, hala nahi badute, emakidako klausulak urra-
tu dituen emakidadunaren ordez beste hirugarren bat
proposa dezaten.

77. artikulua.– Azkentzeak dakartzan ondorioak.

1.– Baimena edo emakida azkentzen denean, herri-
jabariko ondasun okupatuan obrarik, eraikinik edo ins-
talaziorik baldin badago, baimenaren edo emakidaren
titularrak kendu edo bota egin beharko ditu, edo, be-
tearazte subsidiarioa erabilita, Administrazioak hartu-
ko du ardura hori, titularrak ordaindurik, non eta ti-
tuluan ez dagoen berariaz jasota beren horretan utzi be-
har direla edo titulu hori emateko eskumena duen or-
ganoak ez duen hala erabakitzen.

2.– Titulua azkendu ondoren beren horretan uzten
diren obrak, eraikinak eta instalazioak ondasunaren ti-
tulartasuna duen administrazioak eskuratuko ditu, do-
hainik eta zama eta kargarik gabe.

3.– Emakida, aurreko artikuluko 1. paragrafoko d)
letran zehazturik dagoen moduan, garaiz aurretik
erreskatatzen bada, azkentze aurreratu horiek sorturi-
ko zuzeneko kalte materialaren kalte-ordaina eman be-
har zaio titularrari; eta erreskate hori gertatzen den egu-
nean bermea jabetza-erregistroan inskribaturik dauka-
ten hartzekodun hipotekarioen eskubideak ere kontuan
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tenidos en cuenta para determinar la cuantía y los re-
ceptores de la indemnización.

4.– En todos los supuestos de extinción de autoriza-
ciones y concesiones, el órgano otorgante incoará expe-
diente, en el que constatará el grado de cumplimiento
de las obligaciones del beneficiario, la situación y va-
lor en uso de los bienes demaniales que estaban afectos
y la procedencia, en su caso, de la apertura de expedien-
te para la exigencia de las responsabilidades que proce-
dan conforme a lo dispuesto en la sección 6.ª del capí-
tulo V del título II de esta ley. La extinción de las au-
torizaciones y concesiones, así como el resultado del ex-
pediente a que se refiere este apartado, serán comuni-
cados al Inventario General de Bienes y Derechos del
Patrimonio de Euskadi.

Artículo 78.– Desafectación del bien objeto de la
concesión o autorización.

1.– En el supuesto de desafectación del bien dema-
nial objeto de la concesión o autorización, se procede-
rá a la extinción de las concesiones y autorizaciones con-
forme a las siguientes reglas:

a) Se declarará la caducidad de aquellas en que se ha-
ya cumplido el plazo para su disfrute o respecto de las
cuales la Administración se hubiese reservado la facul-
tad de libre rescate sin señalamiento de plazo.

b) Respecto de las restantes, se irá dictando su ca-
ducidad a medida que venzan los plazos establecidos en
los correspondientes acuerdos.

2.– En tanto no se proceda a su extinción, se man-
tendrán con idéntico contenido las relaciones jurídicas
derivadas de dichas autorizaciones y concesiones. No
obstante, dichas relaciones jurídicas pasarán a regirse
por el derecho privado, y corresponderá al orden juris-
diccional civil conocer de los litigios que surjan en re-
lación con las mismas.

No obstante, la Administración podrá acordar la ex-
propiación de los derechos subsistentes si estimase que
su mantenimiento durante el término de su vigencia
perjudicaría el ulterior destino de los bienes o los hi-
ciera desmerecer considerablemente a efectos de su ena-
jenación.

CAPÍTULO III
DE LAS DISPOSICIONES ESPECÍFICAS SOBRE

AUTORIZACIONES DEMANIALES

Artículo 79.– Procedimiento para el otorgamiento
de autorizaciones.

Las autorizaciones se otorgarán directamente a los
peticionarios que reúnan las condiciones requeridas, sal-
vo que, por cualquier circunstancia, se encontrase limi-
tado su número, en cuyo caso lo serán en régimen de
concurrencia, y si ello no fuera procedente, por no te-
ner que valorarse condiciones especiales en los solici-
tantes, mediante sorteo, si no se hubiese establecido otra
cosa en las condiciones por las que se rigen.
izan beharko dira, kalte-ordainaren zenbatekoa eta har-
tzailea zehazteko.

4.– Baimenak eta emakidak azkentzen diren guztie-
tan, organo emaileak espediente bat osatuko du, eta ber-
tan onuradunak betebeharrak zenbateraino bete dituen,
zehaztuko du loturik zeuden herri-jabariko ondasunen
egoera eta erabilera-balioa, eta ea bidezkoa den espe-
dientea irekitzea lege honetako II. tituluko V. kapitu-
luko 6. atalean xedaturik dagoen moduan eska daitez-
keen erantzukizunak eskatzeko. Baimen eta emakiden
azkentzea eta paragrafo honetan aipaturik dagoen es-
pediente horren emaitza Euskadiko Ondareko Ondasu-
nen eta Eskubideen Inbentario Orokorrean jakinarazi
beharko da.

78. artikulua.– Emakidaren edo baimenaren xede
den ondasunaren jaregitea.

1.– Emakidaren edo baimenaren xede den herri-ja-
bariko ondasuna jareginda geratzen bada, emakidak eta
baimenak azkendu egingo dira, arau hauei jarraituz:

a) Erabiltzeko epea beteta baldin badaukate, edo ad-
ministrazioak, eperik gabe, dena delako baimena edo
emakida bere kasa erreskatatzeko ahalmena beretzat
hartua baldin bazuen, iraungita daudela deklaratuko da.

b) Gainerakoetan, kontratuetan zehazturiko epeak
bete ahala ebatziko da iraungita daudela.

2.– Azkentzen ez diren bitartean, baimen eta ema-
kida horietatik datozen erlazio juridikoei, edukiz, ber-
din-berdin eutsiko zaie. Alabaina, aurrerantzean, erla-
zio juridiko horietan zuzenbide pribatuak aginduko du,
eta erlazio horiek direla-eta inolako auzirik sortzen ba-
da, jurisdikzio zibilean aztertu beharko da.

Edonola ere, indarrean dirauten eskubideen desjabe-
tzea erabakitzeko aukera ere badu administrazioak, bal-
din eta uste badu haiei indarraldiak dirauen bitartean
beren horretan eustea kaltegarria dela ondasunek gero-
ra duten jomugarako, edo balioa nabarmen galaraztea
dakarrela, besterendu behar badira ere.

III. KAPITULUA
BERARIAZKO XEDAPENAK HERRI JABARIAREN

GAINEKO BAIMENEI BURUZ

79. artikulua.– Baimenak emateko prozedura.

Baimenak, zuzenean, eskaturiko baldintzak betetzen
dituzten eskatzaileei emango zaizkie, non eta, arrazoia
edozein delarik ere, eskatzaileen kopurua ez dagoen mu-
gaturik. Halakoetan, lehia-sistema erabiliz banatuko di-
ra baimen horiek, eta, eskatzaileen ezaugarri berezirik
baloratu ezin dela-eta, ez bada egokia halakorik egitea,
zozketa erabiliko da, non eta baldintza arautzaileetan
ez den beste zerbait zehazten.
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Artículo 80.– Plazo y otras condiciones específicas
de otorgamiento y revocación.

1.– No serán transmisibles las autorizaciones para
cuyo otorgamiento deban tenerse en cuenta circunstan-
cias personales del autorizado o cuyo número se encuen-
tre limitado, salvo que las condiciones por las que se
rigen admitan su transmisión.

2.– Las autorizaciones no podrán tener un plazo de vi-
gencia superior a cinco años, si bien podrá preverse su
prórroga por periodos no superiores al de la autorización
inicial, sin que la duración total de la autorización, in-
cluidas las prórrogas, pueda exceder de ocho años.

3.– Las autorizaciones podrán ser revocadas unilate-
ralmente por la Administración en cualquier momen-
to por razones de interés público, sin generar derecho
a indemnización, cuando resulten incompatibles con las
condiciones generales aprobadas con posterioridad, pro-
duzcan daños en el dominio público, impidan su utili-
zación para actividades de mayor interés público o me-
noscaben el uso general o el destino al que se encuen-
tre afectado el bien.

El acuerdo de autorización incluirá la aceptación de
la revocación unilateral, sin derecho a indemnizaciones,
por razones de interés público en los supuestos previs-
tos en este apartado.

CAPÍTULO IV
DE LAS DISPOSICIONES ESPECÍFICAS SOBRE

CONCESIONES DEMANIALES

Artículo 81.– Procedimiento de adjudicación de
concesiones.

El otorgamiento de concesiones sobre bienes de do-
minio público se efectuará en régimen de concurrencia.
No obstante, podrá acordarse el otorgamiento directo
en los supuestos a los que se refiere el apartado 1 del
artículo 93 de la Ley 33/2003, de 3 de noviembre, del
Patrimonio de las Administraciones Públicas.

Artículo 82.– Plazos y otras condiciones específicas
de otorgamiento.

1.– Las concesiones se otorgarán por plazo determi-
nado. Su plazo máximo de duración, incluidas las pró-
rrogas, no podrá exceder de setenta y cinco años, salvo
que se establezca otro menor en las normas especiales
que sean de aplicación.

2.– Se otorgarán a salvo del derecho de propiedad y
sin perjuicio de tercero.

3.– Llevarán implícita la facultad de rescate antes de
su vencimiento, mediante indemnización, si lo justifi-
casen circunstancias sobrevenidas de interés público.

4.– Establecerán garantías suficientes para asegurar
el buen uso de los bienes o instalaciones por parte del
concesionario.
80. artikulua.– Baimena emateko eta ezeztatzeko
epea eta beste baldintza berariazko batzuk.

1.– Baimena emateko orduan baimendunaren ezau-
garri berezirik ere izan behar baldin bada kontuan, edo
baimen-kopurua mugatuta baldin badago, halako bai-
menak ezin dira eskualdatu, non eta baldintza arautzai-
leetan ez dagoen zehazturik bai egin daitekeela.

2.– Baimenak ezin dira bost urte baino gehiagoan
indarrean izan, baina bai luza daitezke. Luzapenak ezin
dira hasierako baimena baino luzeagoak izan, eta, guz-
tira, luzapenak barne, baimenak ezin du zortzi urte bai-
no gehiago iraun.

3.– Interes publikoko arrazoiak direla medio, Ad-
ministrazioak, bere kasa, edozein momentutan ezezta-
tu ditzake baimenak, kalte-ordainetarako eskubiderik
sortu gabe, dela gerora onartu diren baldintza oroko-
rrekin bateraezinak direlako, dela herri-jabarian kalteak
sortzen dituztelako, dela herri-jabari hori interes pu-
bliko handiagoko beste jarduera batzuetan erabiltzeko
oztopo direlako, edo dela ondasunaren erabilera oroko-
rra edo loturik duen xedea kaltetzen dutelako.

Baimena emateko erabakian, alde bakarreko ezezta-
tzearen onarpena ere jasoko da. Ez da kalte-ordainik ja-
sotzeko eskubiderik izango, arrazoiak interes publikoak
izango dira, eta kasuak aurreko paragrafoan daude ze-
hazturik.

IV. KAPITULUA
BERARIAZKO XEDAPENAK HERRI JABARIAREN

GAINEKO BAIMENEI BURUZ

81. artikulua.– Emakidak esleitzeko prozedura.

Lehia-sistema erabiliko da herri-jabariko ondasunen
gaineko emakidak emateko. Dena den, zuzenean eman
ahal izango dira, Herri Administrazioen Ondareari bu-
ruzko azaroaren 3ko 33/2003 Legearen 93. artikuluko
1. paragrafoan aipatzen diren kasuetan.

82. artikulua.– Emakidarako epeak eta berariazko
beste baldintza batzuk.

1.– Emakidak epe jakin baterako egin beharko di-
ra. Luzapenak barne, emakidak ezin dira hirurogeita ha-
mabost urte baino gehiagorako izan, non eta aplikatu
beharreko arau berezietan ez den beste epe laburrago
bat zehazten.

2.– Emakidetan, jabetza-eskubidea ezin da inoiz
urratu eta hirugarrenei ezin zaie kalte egin.

3.– Emakidak berarekin darama epea amaitu baino
lehen erreskatatzeko ahalmena. Interes publikoko arra-
zoirik bat-batean agertzen baldin bada egin daiteke, eta
kalte-ordaina eman beharko da.

4.– Emakidadunak ondasunak edo instalazioak be-
har bezala erabiliko dituela bermatzeko, nahikoa ber-
me zehaztu behar da.



1486 EHAA - 2008ko urtarrilak 22, asteartea N.º 15 ZK. BOPV - martes 22 de enero de 2008
5.– En ningún caso podrán ser titulares de concesio-
nes sobre bienes y derechos demaniales aquellos en quie-
nes concurra alguna de las prohibiciones de contratar
contempladas en la normativa de contratación de las ad-
ministraciones públicas. Cuando posteriormente al
otorgamiento de la concesión el titular incurra en al-
guna de dichas prohibiciones, se producirá la extinción
de la concesión.

Artículo 83.– Derechos reales sobre obras en domi-
nio público.

Los derechos reales del concesionario sobre las obras,
construcciones e instalaciones fijas que haya construi-
do para el ejercicio de la actividad autorizada por el tí-
tulo de la concesión se regirán por lo dispuesto en los
artículos 97 a 99.1 de la Ley 33/2003, de 3 de noviem-
bre, del Patrimonio de las Administraciones Públicas.

Artículo 84.– Formalización.

1.– Cualquiera que haya sido el procedimiento de
adjudicación, una vez otorgada la concesión deberá pro-
cederse a su formalización en documento administrati-
vo. Este documento será título suficiente para inscribir
la concesión en el Registro de la Propiedad.

2.– Cuando la titularidad del bien o derecho corres-
ponda a la Administración general de la Comunidad
Autónoma, la formalización en documento administra-
tivo corresponderá al departamento competente en ma-
teria de patrimonio.

3.– Sin perjuicio de la comunicación exigida, en su
caso, por la normativa sectorial, las concesiones otorga-
das serán comunicadas al Inventario General de Bienes
y Derechos del Patrimonio de Euskadi.

Artículo 85.– Derechos y obligaciones del concesio-
nario.

1.– Son derechos del concesionario el uso y disfrute
de la concesión conforme a las cláusulas de la misma y
lo dispuesto en el presente título.

2.– La adjudicación definitiva de la concesión se no-
tificará al concesionario, quien, dentro del plazo de los
quince días siguientes a dicha notificación, deberá cons-
tituir garantía definitiva por importe equivalente al tres
por ciento del valor del bien demanial objeto de la con-
cesión y, en su caso, del presupuesto de obras que haya
de ejecutarse.

La fianza correspondiente a las obras, si éstas fueran
revertibles, se devolverá al concesionario cuando acre-
dite tenerlas realizadas.

3.– Adjudicada la concesión, su ejercicio será obli-
gatorio por el concesionario. La concesión es transmi-
sible, excepto en el caso de que haya sido otorgada en
atención a sus cualidades personales y en aquellos otros
en que la normativa específica así lo determine, pero la
transmisión requerirá previa autorización del órgano
concedente.
5.– Herri-administrazioen kontratuei buruzko
arauetan jasota dauden kontratatze-debekuetakoren
baten pean diren pertsonek, inoiz ere ezingo dute he-
rri-jabariko ondasun eta eskubideen gaineko emakida-
rik titulartasunpean hartu. Emakida esleituta dagoela,
titularrak debeku horietakoren bat hausten badu, ema-
kida azkendu egingo da.

83. artikulua.– Herri-jabariko ondasunen gaineko
eskubide errealak.

Emakidadunak emakidaren tituluan baimendurik
dagoen jarduera gauzatze aldera egin dituen obra, erai-
kin edo instalazio finkoekiko dituen eskubide errealak
direla-eta, Herri Administrazioen Ondareari buruzko
azaroaren 3ko 33/2003 Legeko 97.etik 99.1era bitar-
teko artikuluetan xedaturikoa bete beharko da.

84. artikulua.– Formalizazioa.

1.– Esleipen-bidea edozein izan delarik ere, emaki-
da eman eta gero, emakida hori administrazio-agiri ba-
tean formalizatu beharko da. Agiri hori emakida Jabe-
tza Erregistroan inskribatzeko behar besteko titulu
izango da.

2.– Ondasun edo eskubidearen titulartasuna Euskal
Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrarena
baldin bada, ondareari buruzko eskumenak dituen sai-
laren ardura izango da administrazio-agiria formaliza-
tzea.

3.– Emakidak Euskadiko Ondareko Ondasunen eta
Eskubideen Inbentario Orokorrean jakinarazi beharko
dira. Hala ere, arlokako arauetan beste jakinarazpenik
agintzen bada, hori ere egin beharko da.

85. artikulua.– Emakidadunaren eskubideak eta be-
tebeharrak.

1.– Emakida hartzen duenak emakida hori bertako
klausulen arabera eta titulu honetan xedaturikoaren ara-
bera erabiltzeko eta harekin hala gozatzeko eskubidea
du.

2.– Emakidaren behin betiko esleipena emakidadu-
nari jakinarazi behar zaio, eta, hark, jakinarazpen ho-
rren hurrengo hamabost egunetan, behin betiko bermea
jarri beharko du. Emakidako jabari-ondasunaren balioa-
ren eta, halakorik baldin badago, egin beharreko obren
aurrekontuaren ehuneko hirukoa izango da berme ho-
ri.

Obrei dagokien fidantza, obra horiek itzulgarriak
baldin badira, atzera emakidadunari itzuli behar zaio,
amaiturik dituela egiaztatzen duenean.

3.– Emakida esleitu ondoren, emakidadunak nahi-
taezkoa du hura gauzatzea. Norberaren ezaugarriei be-
gira eman denetan izan ezik eta berariazko arauetan ezi-
nezkoa dela jartzen duen kasuetan izan ezik, emakida
eskualdatu egin daiteke, baina, horretarako, aurretiaz
erakunde emailearen baimena beharko da.
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4.– En el caso de desafectación y enajenación onero-
sa de bienes sobre los que el concesionario ostente de-
rechos vigentes que resulten de concesiones otorgados
cuando los bienes tenían la condición de demaniales, el
titular de dichos derechos tendrá el derecho de adqui-
sición preferente establecido en el artículo 103 de la Ley
33/2003, de 3 de noviembre, del Patrimonio de las Ad-
ministraciones Públicas, en los términos establecidos en
dicho artículo.

Artículo 86.– Obligaciones de la administración
concedente.

Son obligaciones de la administración concedente:

a) Respetar las cláusulas de la concesión.

b) Poner a disposición del concesionario los bienes
concedidos, utilizando para ello los privilegios de que
dispone, y garantizar su disfrute.

c) Indemnizar, si procede, al concesionario en caso
de rescate.

d) Cualesquiera otras establecidas en la normativa y
en los pliegos de condiciones.

CAPÍTULO V
DE LAS RESERVAS DEMANIALES

Artículo 87.– Reservas demaniales.

1.– La Administración general de la Comunidad Au-
tónoma podrá reservarse el uso exclusivo de bienes de
su titularidad destinados al uso general para la realiza-
ción de fines de su competencia, cuando existan razo-
nes de utilidad pública o interés general que lo justifi-
quen.

2.– La duración de la reserva se limitará al tiempo
necesario para el cumplimiento de los fines para los que
se acordó.

3.– La declaración de reserva se efectuará por el Con-
sejo de Gobierno, y deberá publicarse en el Boletín Ofi-
cial del País Vasco e inscribirse en el Registro de la Pro-
piedad.

4.– La reserva prevalecerá frente a cualesquiera otros
posibles usos de los bienes y llevará implícita la decla-
ración de utilidad pública y la necesidad de ocupación,
a efectos expropiatorios, de los derechos preexistentes
que resulten incompatibles con ella.
4.– Jaregin edo kostu bidez besterendu beharreko
ondasunen gainean, emakidadunak, ondasunak herri-ja-
barikoak zirenean egindako emakidetatik etorrita, es-
kubiderik baldin badu indarrean, eskubide horien ti-
tularrak ondasunok lehentasunez eskuratzeko eskubi-
dea izango du. Eskubide hori Herri Administrazioen
Ondareari buruzko azaroaren 3ko 33/2003 Legeko 103.
artikuluan dago jasota eta hor zehazturik dagoen mo-
duan erabili beharko da.

86. artikulua.– Administrazio emailearen betebe-
harrak.

Administrazio emaileak betebehar hauek ditu:

a) Emakidako klausulak errespetatzea.

b) Emaniko ondasunak emakidadunaren esku uztea,
dituen pribilegioak horretarako erabiliz, eta haien go-
zamena bermatzea.

c) Erreskatatu egiten baditu, emakidadunari kalte-
ordaina ematea, hala badagokio.

d) Arauetan eta baldintza-agirian zehazturiko beste
edozein.

V. KAPITULUA
JABARI ERRESERBAK

87. artikulua.– Herri-jabariko erreserbak.

1.– Berez erabilera orokorrerako izanagatik ere, Eus-
kal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak
bere titulartasunpeko ondasunak bere erabilera esklu-
siborako gorde ditzake, bere eskumenpeko helburuak
betetzearren, baldin eta tartean onura publikoko edo in-
teres orokorreko arrazoirik badago.

2.– Erreserba hori helburu batzuetarako erabakiko
zen, eta helburu horiek betetzeko beharrezko denbora
iraungo du.

3.– Gobernu Kontseiluak deklaratuko du erreserba,
Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu
beharko da eta Jabetza Erregistroan inskribatu.

4.– Ondasunen beste edozein erabileraren aurretik
geratuko da erreserba, eta lehenagotik zeuden eskubi-
deetakoren bat ez bada erreserba horrekin bateragarria,
erreserbak eskubide hori onura publikokoa dela eta oku-
patu egin behar dela aitortzea dakar berarekin, desja-
betzeari ekin ahal izateko.
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TÍTULO VI

ENAJENACIÓN Y OTRAS FORMAS DE DISPOSICIÓN
SOBRE BIENES DE DOMINIO PRIVADO

CAPÍTULO I
DE LAS DISPOSICIONES GENERALES RELATIVAS
A LOS ACTOS DE DISPOSICIÓN SOBRE BIENES

DE DOMINIO PRIVADO

Artículo 88.– Modalidades y objeto del acto de dis-
posición.

1.– A efectos de este título, el acto de disposición
puede consistir en la transmisión de la propiedad del
bien o titularidad del derecho, en la cesión temporal de
su uso o explotación, en la autorización puntual de uti-
lización, en la constitución de gravámenes o derechos
limitativos de la propiedad y, en general, en cualesquie-
ra actos de disposición que permita el ordenamiento ju-
rídico privado.

2.– Salvo normativa especial en contrario, únicamen-
te pueden ser objeto de enajenación y otros actos de dis-
posición jurídico-privados los bienes y derechos de do-
minio privado o patrimoniales que no sean necesarios
para el ejercicio de las competencias y funciones de la
entidad titular.

No obstante, podrá acordarse la enajenación con re-
serva temporal del uso por razones justificadas de inte-
rés público. Esta utilización temporal podrá instrumen-
tarse a través de la celebración de contratos de arrenda-
miento o cualesquiera otros instrumentos que habili-
ten para el uso de los bienes enajenados, simultáneos al
negocio de enajenación y sometidos a las mismas nor-
mas de competencia y procedimiento que éste.

Artículo 89.– Requisitos previos.

1.– A todo acto de enajenación o gravamen y cual-
quier otro de disposición precederá la tramitación del
expediente, al que deberá incorporarse:

a) Una memoria en la que se justificará la necesidad
o conveniencia del acto y el procedimiento de adjudi-
cación que se proponga.

b) Un informe jurídico sobre el procedimiento y con-
diciones proyectados.

2.– La enajenación y la constitución de derechos rea-
les o de gravámenes y demás actos dispositivos requie-
ren la previa depuración física y jurídica del bien, prac-
ticándose su deslinde si fuese necesario e inscribiéndo-
se, cuando corresponda, en el Registro de la Propiedad
si no lo estuviera.

Cuando se trate de bienes a segregar de otros de ti-
tularidad de quien los enajene, o en trámite de inscrip-
ción o deslinde, o sujetos a cargas o gravámenes, no se
VI. TITULUA

BESTERENTZEA, ETA JABARI PRIBATUKO 
ONDASUNAK XEDATZEKO BESTE MODU BATZUK

I. KAPITULUA
XEDAPEN OROKORRAK JABARI PRIBATUKO 

ONDASUNAK XEDATZEKO EGINTZEI 
BURUZ

88. artikulua.– Xedapen-egintzak: motak eta xe-
dea.

1.– Titulu honen ondorioetarako, xedapen-egintza-
ren xedeak honako hauek izan daitezke: ondasunaren ja-
betza edo eskubidearen titulartasuna eskualdatzea, ha-
ren erabilera edo ustiaketa aldi baterako lagatzea, kasu
jakin-jakin batzuetarako erabilera-baimena ematea,
kargak edo jabetza mugatzeko eskubideak osatzea, eta,
oro har, antolamendu juridiko pribatuak baimentzen
duen edozein xedapen-egintza.

2.– Arau berezietan bestelakorik ez baldin badio be-
hintzat, jabari pribatuko edo ondareko ondasunak eta
eskubideak besterentzeko edo haiekin beste xedapen-
egintza juridiko-pribatu batzuk egiteko, jabari priba-
tukoak edo ondarekoak izan behar dute eta ezingo du-
te erakunde titularraren eskumenak eta eginkizunak ba-
liatzeko beharrezkoak izan.

Hala ere, beste aukera bat da besterentzea erabaki-
tzea, baina, interes publikoko arrazoi egiaztatuak tar-
teko, aldi baterako erabilera-erreserba gordetzea. Aldi
baterako erabilera hori taxutzeko, errentamendu-kon-
tratuak egin daitezke edo besterendutako ondasunak
erabiltzeko bidea ematen duen beste edozein tresna era-
bil daiteke. Besterentze-negozioaren aldi berekoak
izan beharko dute, eta, lehiaren eta prozeduraren alde-
tik, haren arau berberak bete beharko dituzte.

89. artikulua.– Aurretiazko eskakizunak.

1.– Besterentze-egintza, karga ezartzeko egintza edo
beste edozein xedapen-egintza baino lehenago, espe-
dientea izapidetu beharko da, eta espediente horretan
agiri hauek jaso:

a) Txosten bat, egintza hori zein beharrezkoa edo ko-
menigarria den adierazteko, eta esleipena egiteko zein
prozedura proposatzen den azaltzeko.

b) Txosten juridiko bat, erabili asmo den prozedu-
rari eta jarri asmo diren baldintzei buruz.

2.– Eskubide errealak, kargak eta gainerako xeda-
pen-egintzak besterentzeko eta osatzeko, aurretiaz, on-
dasunaren arazketa fisikoa eta juridikoa egin beharko
da, eta, horretarako, beharrezkoa bada, ondasuna mu-
gatu, edo, hala egin behar denetan, Jabetza Erregistroan
inskribatu beharko da, lehenagotik inskribaturik ez ba-
zegoen.

Besterentzen dituen horren titulartasunpeko beste
batzuetatik banandu beharreko ondasunak direnean,
edo inskribatzeko edo mugatzeko izapide-bidean dau-
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exigirá lo dispuesto en este apartado si dichas circuns-
tancias se ponen en conocimiento del adquirente y son
aceptadas por éste.

3.– La enajenación de inmuebles requiere la previa
declaración de alienabilidad dictada por el consejero o
consejera competente en materia de patrimonio, que no
podrá dictarse respecto a los siguientes bienes y dere-
chos:

a) Los que incumplan las condiciones establecidas en
el apartado anterior.

b) Los que se encuentren en litigio, salvo que se cum-
plan las condiciones previstas en el artículo 95.

c) Aquellos cuya titulación no suministre suficien-
tes datos para su identificación.

d) Aquellos que resulten necesarios para el cumpli-
miento de fines o funciones públicas o cuya explotación
resulte conveniente para los intereses públicos.

4.– Lo dispuesto en este artículo no será de aplica-
ción a los actos de disposición impuestos por disposi-
ción normativa.

Artículo 90.– Libertad de pactos y prestaciones ac-
cesorias.

1.– Los contratos, convenios y demás negocios jurí-
dicos sobre bienes y derechos patrimoniales están suje-
tos al principio de libertad de pactos, y la Administra-
ción puede concertar las cláusulas y condiciones que
tenga por conveniente, siempre que no sean contrarias
al interés público, al ordenamiento jurídico o a los prin-
cipios de buena administración.

2.– En particular, los negocios jurídicos dirigidos a
la explotación, enajenación, cesión o permuta de bie-
nes o derechos patrimoniales podrán contemplar la rea-
lización por las partes de prestaciones accesorias relati-
vas a los bienes o derechos objeto de los mismos, o a
otros de titularidad de la entidad contratante, siempre
que el cumplimiento de tales obligaciones se encuen-
tre suficientemente garantizado. Estos negocios com-
plejos se tramitarán en expediente único, rigiéndose por
las normas correspondientes al negocio jurídico patri-
monial.

En el caso de que dichas prestaciones accesorias cons-
tituyan el objeto de un contrato sometido a la norma-
tiva de contratación de las administraciones públicas,
para su ejecución se respetarán los requisitos de capa-
cidad, publicidad y concurrencia establecidos en dicha
legislación.

Artículo 91.– Silencio administrativo.

Los procedimientos en ejecución de lo previsto en es-
te título iniciados a solicitud de interesado y que no hu-
biesen sido resueltos expresamente y notificados en el
plazo de seis meses, se entenderán resueltos en sentido
desestimatorio de la solicitud.
denean, edo zama edo karga pean daudenean, baldin eta
eskuratzaileari gorabehera horiek jakinarazi eta hark
onartu egin baditu, ez da aurreko paragrafoan jasota da-
goena eskatuko.

3.– Higiezina besterendu baino lehen, besterenga-
rritasun-adierazpena beharko da, ondareari buruz esku-
menak dituen sailburuak emanda. Alabaina, adierazpen
hori ezingo da eman honako ondasun eta eskubide
hauek tartean direnean:

a) Ez baldin badituzte aurreko paragrafoan zehaztu-
riko baldintzak betetzen.

b) Auzi-bidean baldin badira, non eta ez diren 95.
artikuluko baldintzak betetzen.

c) Titulazioan dituzten datuak identifikaziorako na-
hikoak ez badira.

d) Xede edo eginkizun publikoak betetzeko beha-
rrezkoak badira, edo interes publikoetarako komeniga-
rria baldin bada haiek ustiatzea.

4.– Arau bidez agindutako xedapen-egintzetan ez da
artikulu honetan xedaturikoa bete beharrik izango.

90. artikulua.– Itunak eta prestazio erantsiak egi-
teko askatasuna.

1.– Ondare-ondasunei eta -eskubideei buruzko xe-
dapen-egintzarik baldin badaukate, kontratuak, hitzar-
menak eta gainerako negozio juridikoak itun-askatasu-
naren mendean egongo dira, eta administrazioak kome-
nigarriak iruditzen zaizkion klausula eta baldintzak jar
ditzake, baldin eta ez badira interes orokorraren aurka-
koak, antolamendu juridikoaren aurkakoak edo admi-
nistrazio onaren printzipioen aurkakoak.

2.– Bereziki, ondare-ondasunak eta -eskubideak us-
tiatzeko, besterentzeko, lagatzeko edo trukatzeko ne-
gozio juridikoetan, ondasun eta eskubide horiek dire-
la-eta, edo erakunde kontratatzailearen titulartasunpe-
ko beste batzuk direla-eta, alderdiek beste prestazio
erantsi batzuk egiteko aukera ere izango da, baldin eta
behar bezala bermaturik badago betebehar horiek bete
egingo direla. Negozio konplexu horiek espediente ba-
kar batean izapidetu behar dira, eta ondare-negozio ju-
ridikoari dagozkion arauen arabera gauzatu behar dira.

Prestazio erantsi horiek herri-administrazioen kon-
tratuei buruzko arauen peko kontratu baten xede bal-
din badira, kontratua gauzatzeko, lege horietan jasota-
ko gaitasun-, publizitate) eta lehia-betekizunak ere
errespetatu beharko dira.

91. artikulua.– Administrazio-isiltasuna.

Titulu honetan aurreikusitakoa betearazte aldera in-
teresdunak eskaturik hasten diren prozedurak, ez badi-
tuzte berariaz ebazten eta sei hilabeteko epean jakina-
razten, ebatzita daudela eta eskariari ezetz erantzun
zaiola ulertu beharko da.
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Artículo 92.– Bienes muebles perecederos o no ap-
tos para el servicio.

1.– Los bienes muebles perecederos o no aptos para
el servicio podrán venderse conforme a lo establecido
en el capítulo II del título VI de esta ley o ser entrega-
dos como parte del precio de otra adquisición.

2.– Cuando no hubiese sido posible su venta o cuan-
do se considere de forma razonada que ésta no es pro-
cedente, podrán enajenarse gratuitamente conforme a
lo establecido en el capítulo III del título VI de esta
ley.

3.– Cuando no resulte de aplicación lo dispuesto en
los apartados anteriores, el órgano competente para la
enajenación gratuita gestionará adecuadamente bienes
muebles perecederos o no aptos para el servicio que hu-
bieran adquirido la condición de residuos, a través de
su entrega a gestor autorizado. En este sentido, se prio-
rizará el reciclaje u otras formas de valorización, y cuan-
do ello no sea posible se procederá a su eliminación, sal-
vaguardando, en todo caso, la salud de las personas y la
protección del medio ambiente.

4.– La enajenación directa, la enajenación gratuita y
el reciclaje o eliminación requieren la previa declara-
ción de no apto para el servicio efectuada por el órga-
no competente. Dicha declaración habrá de fundarse en
su obsolescencia, deterioro o aprovechamiento imposi-
ble o antieconómico.

A efectos de este artículo, se considerarán obsoletos
o deteriorados por el uso aquellos bienes cuyo valor en
el momento de su tasación para la enajenación sea in-
ferior al veinticinco por ciento del de adquisición.

CAPÍTULO II
DE LOS ACTOS DE DISPOSICIÓN ONEROSA

SECCIÓN 1.ª
DISPOSICIONES GENERALES SOBRE ACTOS

DE DISPOSICIÓN ONEROSA

Artículo 93.– Modalidades y régimen jurídico de los
actos de disposición onerosa.

1.– La enajenación y otros actos de disposición de
carácter oneroso podrán efectuarse en virtud de cual-
quier negocio jurídico, típico o atípico.

2.– Los bienes y derechos de dominio privado sus-
ceptibles de aprovechamiento rentable que no estén des-
tinados a ser enajenados podrán ser explotados directa-
mente, por medio de un ente institucional o por los par-
ticulares, conforme a las bases de explotación y del con-
trato que en su caso corresponda, que podrá contener
cualquier negocio jurídico, típico o atípico, y no podrá
92. artikulua.– Ondasun higigarri galkorrak edo
zerbitzurako egokiak ez direnak.

1.– Galkorrak diren edo zerbitzurako egokiak ez di-
ren ondasun higigarriak lege honetako VI. tituluko II.
kapituluan jartzen duen moduan saldu ahal izango di-
ra, edo beste eskuraketa bateko prezioaren zati modu-
ra eman.

2.– Saltzea ezinezkoa gertatu bada edo, modu arra-
zoituan, uste bada salmenta ez dela aukerarik egokie-
na, dohainik besterentzeko aukera izango da, lege ho-
netako VI. tituluko III. kapituluan jasota dagoen mo-
duan.

3.– Aurreko paragrafoetan xedaturik dagoena apli-
kaezina bada, besterentzea egiteko eskumena duen or-
ganoak dagoeneko hondakintzat jotzen diren ondasun
higigarri galkor edo zerbitzurako balio ez duten horiek
behar bezala kudeatzeko ardura izango du, eta, horre-
tarako, kudeatzaile baimendun baten esku utzi behar-
ko ditu. Halakoetan, ahal dela, birziklatu egingo dira
edo beste zerbaitetan erabiltzeko modua egingo da, eta,
ezinezkoa bada, ezabatu egin beharko dira, betiere per-
tsonen osasuna zainduz eta ingurumena babestuz.

4.– Halakoak zuzenean besterentzeko, dohainik bes-
terentzeko eta birziklatzeko edo ezabatzeko, aurretiaz,
erabaki horiek hartzeko eskumena duen organoak de-
klaratu beharko du ez dutela zerbitzurako balio. Za-
harregiak izatea, hondaturik egotea, edo aprobetxaezi-
nak izatea edo aprobetxamendu garestiegia edukitzea
izan beharko da deklarazio horren oinarria.

Artikulu honen ondorioetarako, ondasunak zaharre-
giak direla edo erabilerak hondaturik daudela pentsa-
tuko da baldin eta tasatzen diren momentuan eskura-
tu zirenean zuten balioaren ehuneko hogeita bost bai-
no balio txikiagoa badute.

II. KAPITULUA
KOSTU BIDEZKO XEDAPEN EGINTZAK

1. ATALA
XEDAPEN OROKORRAK KOSTU BIDEZKO XEDAPEN-

EGINTZEI BURUZ

93. artikulua.– Kostu bidezko xedapen-egintzak
zein motatakoak diren eta zein araubide juridiko du-
ten.

1.– Bai besterentzea bai kostu bidezko beste xeda-
pen-egintza batzuk edozein negozio juridikoren itzal-
pean egin daitezke, berdin negozioa tipikoa edo atipi-
koa den.

2.– Aprobetxamendu errentagarria izan badezakete,
eta ez badira besterentzekoak, ondare pribatuko onda-
sunak eta eskubideak zuzenean, erakunde instituzional
baten bitartez edo partikularrek ustia ditzakete. Parti-
kularrek egin behar badute, ustiapen-oinarrien arabe-
ra eta dagokion kontratuaren arabera egin beharko du-
te. Kontratu horrek edozein negozio juridiko, tipikoa
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tener una duración superior a veinte años, incluidas las
prórrogas, salvo causas excepcionales debidamente jus-
tificadas.

3.– La permuta de bienes y derechos por otros aje-
nos podrá realizarse siempre que, previa tasación, la di-
ferencia de valor entre los bienes o derechos que se tra-
te de permutar no sea superior al cincuenta por ciento
del que lo tenga mayor.

La diferencia de valor superior al diez por ciento en-
tre los bienes y derechos a permutar deberá ser abona-
da en dinero o mediante la entrega de otros bienes o
derechos.

La permuta podrá tener por objeto obra futura.

4.– En lo no previsto por esta ley y normativa de de-
sarrollo, los actos de disposición onerosa se regirán por
las normas emanadas de la Comunidad Autónoma de
Euskadi, y, en su defecto, por las disposiciones que ri-
gen el Patrimonio del Estado para supuestos equivalen-
tes.

Artículo 94.– Pago del precio.

1.– El órgano competente para acordar el acto de dis-
posición podrá admitir el pago aplazado del precio por
un periodo no superior a diez años, siempre que el pa-
go de las cantidades aplazadas se garantice suficiente-
mente mediante condición resolutoria explícita, hipo-
teca, aval bancario, seguro de caución u otra garantía
suficiente usual en el mercado. El interés del aplaza-
miento no podrá ser inferior al interés legal del dine-
ro.

2.– Podrá admitirse el pago de parte del precio en
especie. En los procedimientos adjudicados previa lici-
tación, la admisión del pago en especie de parte del pre-
cio requiere que el pliego de bases lo prevea y establez-
ca el tipo de bienes admisibles. En el caso de que la Ad-
ministración otorgue al bien ofertado como parte del
pago una valoración económica inferior a la estimada
por el licitador en su oferta, éste tendrá la posibilidad
de compensar la diferencia en metálico o retirar su ofer-
ta.

Artículo 95.– Bienes o derechos litigiosos.

1.– Los bienes o derechos litigiosos del patrimonio
de Euskadi podrán enajenarse y ser objeto de otros ac-
tos de disposición onerosa siempre que se observen las
siguientes condiciones:

a) En el pliego de bases se hará mención expresa y
detallada del objeto, partes y referencia del litigio con-
creto que afecta al bien o derecho, y deberá preverse la
plena asunción, por quien resulte adjudicatario, de los
riesgos y consecuencias que deriven del litigio.

b) En los supuestos legalmente previstos de adjudi-
cación directa, deberá constar en el expediente docu-
mentación acreditativa de que el adquirente conoce el
nahiz atipikoa, izan dezake bere barnean, eta, luzape-
nak barne, ezingo du hogei urte baino gehiago iraun,
behar bezala egiaztaturiko aparteko kasuetan izan ezik.

3.– Ondasunak eta eskubideak beste inoren ondasun
edo eskubideekin trukatzeko, lehenengo, tasazioa egin
beharko da, eta ikusi beharko da beren arteko balio-al-
deak ez duela gehien balio duenak daukan balioaren
ehuneko berrogeita hamar gainditzen.

Trukatu beharreko ondasunen edo eskubideen artean
ehuneko hamarrekoa baino alde handiagoa baldin ba-
dago, ordaindu egin beharko da, dela dirutan dela bes-
te ondasun edo eskubide batzuk emanda.

Bihar-etziko obraren bat trukatzeko aukera ere ba-
dago.

4.– Lege honetan eta lege hau garatzeko arauetan au-
rreikusi gabeko kasuetan, Euskal Autonomia Erkide-
goak sorturiko arauak bete beharko dira kostu bidezko
xedapen-egintzetan, eta, halako araurik ez badago, Es-
tatuko ondarean halakoetarako agintzen duten xedape-
nak.

94. artikulua.– Prezioa ordaintzea.

1.– Xedapen-egintza erabakitzeko eskumena duen
organoak onartu ahal izango du prezioa beranduago or-
daintzea, baina ez hamar urte baino beranduago, eta ge-
rorako utzitako kopuruak benetan ordainduko direla
behar bezala bermaturik egotekotan, suntsiarazpen-bal-
dintza esanbidez jasota, edo hipoteka, banku-abal, kau-
zio-aseguru edo merkatuan ohikoa den behar adinako
beste berme baten bidez. Gerorako utzitako kopuru ho-
rietarako interesak ezingo du diruaren legezko intere-
sa baino txikiagoa izan.

2.– Prezioaren zati bat gauzatan ordaintzea ere onar
daiteke. Enkante bidezko esleipen-prozeduretan, pre-
zioaren zati bat gauzatan ordaintzea onartzeko, beha-
rrezkoa da oinarri-agirian aukera hori agertzea eta zein
ondasun-mota onar daitekeen zehaztea. Prezioaren za-
ti modura eskainitako ondasun horri lehiatzaileak es-
kaintzan emandakoa baino diru-balorazio txikiagoa
ematen badio administrazioak, lehiatzaileak bi aukera
izango ditu: aldea dirutan ordaindu edo eskaintza ber-
tan behera utzi.

95. artikulua.– Auzipeko ondasunak edo eskubi-
deak.

1.– Euskadiko ondareko auzipeko ondasunak eta es-
kubideak besterentzeko aukera ere badago, baita haie-
kin kostu bidezko beste xedapen-egintza batzuk egite-
ko ere, baldin eta baldintza hauek betetzen badira:

a) Oinarri-agirian, ondasuna edo eskubidea ukitzen
duen auziaren xedea, zatiak eta erreferentzia aipatu be-
harko dira, berariaz eta zehazki, eta zehaztu beharko da
esleipendunak auzi-bidearen arriskuak eta ondorioak
oso-osorik hartu behar dituela bere gain.

b) Legez aurreikusitako zuzeneko esleipen-kasuetan,
espedientean agiri bidez jasota geratu behar du esku-
ratzaileak badakiela auzi-bidearen xedea eta norainokoa,
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objeto y el alcance del litigio y que conoce y asume las
consecuencias y riesgos derivados de él.

La asunción por el adquirente o beneficiario de las
consecuencias y riesgos derivados del litigio figurará ne-
cesariamente en el documento en que se formalice el ac-
to de disposición.

2.– Si el litigio se plantease una vez iniciado el pro-
cedimiento de adjudicación y éste se encontrase en una
fase en la que no fuera posible el cumplimiento de lo
establecido en el apartado anterior, se retrotraerán las
actuaciones hasta la fase que permita el cumplimiento
de lo indicado en dicho apartado.

3.– El bien se considerará litigioso desde que el ór-
gano competente para el acto de disposición tenga cons-
tancia formal del ejercicio, ante la jurisdicción que pro-
ceda, de la acción correspondiente y de su contenido.

SECCIÓN 2.ª
COMPETENCIA PARA LOS ACTOS DE DISPOSICIÓN

ONEROSA

Artículo 96.– Órgano competente para acordar ac-
tos de disposición onerosa.

1.– Sobre bienes inmuebles, derechos reales, propie-
dades incorporales y otros tipos de bienes o derechos no
contemplados específicamente, corresponde acordar el
acto de disposición onerosa a la entidad titular del bien
o derecho sobre el que recae.

2.– En el caso de que la entidad titular sea la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma, la
competencia corresponde al departamento competente
en materia de patrimonio, salvo en los siguientes su-
puestos:

a) La competencia para comparecer y manifestar la
conformidad o disconformidad a las transmisiones y ce-
siones forzosas, así como a la imposición de servidum-
bres y otros actos de gravamen de carácter obligatorio,
sobre bienes o derechos adscritos, corresponde al depar-
tamento o entidad que lo tenga adscrito.

b) La competencia para autorizar o ceder el uso no
superior a treinta días o para la organización de confe-
rencias, seminarios, presentaciones u otros eventos de
carácter puntual u ocasional, sobre bienes o derechos
adscritos, corresponde al departamento o entidad que
lo tenga adscrito.

3.– Sobre los bienes muebles el acuerdo de disposi-
ción onerosa corresponde al departamento o entidad
competente para la adquisición.

Artículo 97.– Autorización previa de los actos de
disposición onerosa.

1.– El acuerdo de disposición onerosa requiere au-
torización previa del Consejo de Gobierno, en el supues-
to de que el valor del bien o derecho exceda de un mi-
eta ezagutzen dituela auzi-bide horren ondorioak eta
arriskuak eta bere gain hartzen dituela.

Xedapen-egintza formalizatzen den agirian nahitaez-
koa da jasota geratzea eskuratzaileak edo onuradunak
bere gain hartzen dituela auzi-bideak dakartzan ondo-
rioak eta arriskuak.

2.– Esleipen-prozedura hasi eta gero planteatzen bal-
din bada auzia, eta prozedura hori zein fasetan dagoen
kontuan izanik ezinezkoa bada aurreko paragrafoan ze-
hazturik dagoena betetzea, jardunetan atzera egin be-
harko da, harik eta paragrafo horretan agindurik dagoe-
na betetzeko aukera izan arte.

3.– Ondasuna auzi-bidean dagoela iritziko zaio, hain
zuzen, besterentzeko eskumena duen organoak dago-
kion jurisdikzioan dena delako akzioa baliatu dela eta
akzio horren edukia formalki jakiten dituen momen-
tutik aurrera.

2. ATALA
KOSTU BIDEZKO XEDAPEN-EGINTZETARAKO 

ESKUMENA

96. artikulua.– Kostu bidez xedatzeko egintzak era-
bakitzeko eskumena duen organoa.

1.– Ondasun higiezinak, eskubide errealak, gorpu-
tzik gabeko jabetzak eta berariaz jaso gabeko beste on-
dasun edo eskubide batzuk baldin badira tartean, dena
delako ondasunaren edo eskubidearen erakunde titula-
rrari dagokio kostu bidez xedatzeko egintzaren eraba-
kia hartzea.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorra baldin bada erakunde titularra, ondareari bu-
ruzko eskumenak dituen sailari dagokio eskumen ho-
ri, kasu hauetan izan ezik:

a) Atxikitako ondasun eta eskubideak baldin badi-
ra tarteko, nahitaezko eskualdaketa eta lagapenetan, eta
zortasunak ezartzeko eta nahitaezko beste karga batzuk
ezartzeko egintzetan, ondasuna edo eskubidea atxikita
duen sailari dagokio bertara agertzeko eta ados dauden
edo ez adierazteko eskumena.

b) Atxikitako ondasun eta eskubideak baldin badi-
ra tarteko, hogeita hamar egunera arteko erabilera bai-
mentzeko eta lagatzeko eskumena, edo hitzaldiak, min-
tegiak, aurkezpenak edo noizbehinkako beste gertaka-
ri batzuk antolatzeko eskumena, dena delako ondasu-
na edo eskubidea atxikita duen sailari dagokio.

3.– Ondasun higigarriei dagokienez, halako onda-
sunak eskuratzeko eskumena duen sailari edo erakun-
deari dagokio kostu bidez xedatzeko erabakia hartzea.

97. artikulua.– Kostu bidez xedatzeko egintzen au-
rretiazko baimena.

1.– Kasu hauetan, kostu bidezko xedapenerako era-
bakiak, aurretiaz, Gobernu Kontseiluaren baimena be-
har du: ondasunak edo eskubideak milioi bat eta berre-
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llón doscientos mil euros, o cuando esté previsto legal
o reglamentariamente.

2.– Cuando el valor del bien o derecho exceda de tres
millones de euros, será necesaria la autorización previa
del Parlamento a instancia del Consejo de Gobierno. En
el acuerdo del Consejo de Gobierno por el que se inste
la autorización del Parlamento se entenderá implícita
la autorización prevista en el apartado anterior.

3.– Quedan exceptuados de las autorizaciones reque-
ridas en este artículo los actos de disposición contem-
plados en las letras a) y b) del apartado 2 del artículo
anterior, las aportaciones no dinerarias realizadas como
desembolso de capital suscrito en sociedades públicas,
y aquellos actos de disposición cuya finalidad directa
sea la promoción de la vivienda.

SECCIÓN 3.ª
PROCEDIMIENTO PARA LOS ACTOS DE DISPOSICIÓN

ONEROSA

Artículo 98.– Procedimientos y formas de adjudi-
cación de los actos de disposición onerosa.

1.– La adjudicación para la enajenación u otros ac-
tos de disposición onerosa puede llevarse a cabo por los
procedimientos y formas de adjudicación previstas en
la normativa de contratación de las administraciones
públicas.

2.– En el procedimiento negociado o adjudicación
directa, la adjudicación recaerá en el interesado justifi-
cadamente elegido por la Administración. En los su-
puestos contemplados en las letras d), e), f), j), ñ) y o)
del apartado 4 del artículo siguiente, siempre que sea
posible, deberán realizarse, al menos, tres invitaciones
a participar en el procedimiento.

3.– Una vez anunciado el procedimiento de adjudi-
cación, el órgano adjudicador podrá desistir del mismo
por razón justificada de improcedencia para el interés
público, sin que la instrucción del expediente, la cele-
bración de la subasta o la valoración de las proposicio-
nes generen derecho alguno para quienes participaron
en el expediente.

4.– Se declarará desierta la adjudicación cuando no
se hayan presentado proposiciones admisibles, y se de-
clarará fallida cuando no pueda formalizarse el acto de
disposición por incumplimiento del adjudicatario. En
el caso de declararse fallida, podrá adjudicarse al licita-
dor o licitadores admitidos siguientes a aquél, por or-
den de sus ofertas, contando con la conformidad del
nuevo adjudicatario, o iniciar nuevo procedimiento de
adjudicación.

Artículo 99.– Utilización de los procedimientos y
formas de adjudicación de los actos de disposición one-
rosa.

1.– Se utilizará normalmente el precio como único
criterio para la valoración de las ofertas.
hun mila euro baino gehiago balio badu; edo legez edo
erregelamenduz hala aurreikusita baldin badago.

2.– Ondasunak hiru milioi euro baino gehiago ba-
lio badu, aurretiaz Legebiltzarrak baimena eman behar-
ko du, Gobernu Kontseiluak eskatuta. Gobernu Kon-
tseiluak Legebiltzarraren baimena eskatzeko hartzen
duen erabakiak aurreko paragrafoan zehaztutako baime-
na ere badaramala iritziko zaio.

3.– Kasu hauetan, ez da artikulu honetan eskatzen
den baimenik behar izango: aurreko artikuluko 2. pa-
ragrafoko a) eta b) idatz-zatietan jasota dauden xeda-
pen-egintzetarako; sozietate publikoetan harpideturiko
kapital-ordainketa modura egiten diren ekarpenetara-
ko, baina dirutan egiten direnak alde batera utzita; eta
zuzenean etxebizitza sustatzeko diren xedapen-egin-
tzak.

3. ATALA
KOSTU BIDEZKO XEDAPEN-EGINTZETARAKO

PROZEDURA

98. artikulua.– Kostu bidezko xedapen-egintzeta-
rako prozedurak eta esleipen-moduak.

1.– Besterentzeko edo kostu bidezko beste xedapen-
egintza batzuetarako esleipenetan, herri-administra-
zioen kontratuei buruzko arauetan jasota dauden pro-
zedurak eta esleipen-moduak erabil daitezke.

2.– Prozedura negoziatuan edo zuzeneko esleipe-
nean, Administrazioak modu arrazoituan aukeratzen
duen interesatuaren aldekoa izango da esleipena. Hu-
rrengo artikuluko 4. paragrafoko d), e), f), j), ñ) eta o)
idatz-zatietan jasota datozen kasuetan, ahal den guztie-
tan, prozeduran esku hartzeko hiru gonbidapen egin be-
harko dira gutxienez.

3.– Esleipen-prozedura iragarri ondoren ere, arrazoi
egiaztaturen batengatik ez baldin bada interes publi-
korako komenigarria, organo esleitzaileak prozedura
horretan atzera egiteko aukera izango du, eta ez espe-
dientea izapidetu izanak, ez enkantea egin izanak, ez
proposamenak baloratu izanak ez diete espedientean es-
ku hartu zutenei inolako eskubiderik ekarriko.

4.– Proposamen onargarririk aurkezten ez bada, es-
leipena egin gabe utzi dela deklaratuko da, eta, eslei-
pendunak betebeharrak bete ez dituela-eta xedapen-
egintza ezin bada formalizatu, esleipenak huts egin due-
la deklaratuko da. Huts egin duela deklaratzen bada,
eskaintzen hurrenkerari begira onartuen artean hurren-
go dagoen lizitatzaileari edo lizitatzaileei esleitzeko au-
kera dago, esleipendun berri hori ados egotekotan, edo,
bestela, beste esleipen-prozedura bat has daiteke.

99. artikulua.– Kostu bidezko xedapen-egintze-ta-
rako prozedurak eta esleipen-moduak erabiltzea.

1.– Oro har, prezioa izango da eskaintzak baloratze-
ko irizpide bakarra.
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2.– Podrá utilizarse una multiplicidad de criterios
para valorar las ofertas en los siguientes casos:

a) Cuando el acto de disposición o cesión se realice
con fines de promoción de vivienda, y en aquellos otros
casos en que deban tenerse en cuenta directrices deri-
vadas de las políticas públicas en vigor.

b) En aquellos otros supuestos en que el órgano ad-
judicador considere que deben tenerse en cuenta para
la adjudicación aspectos o prestaciones distintas al pre-
cio.

3.– Deberá utilizarse el concurso para la adjudica-
ción de la explotación de bienes y derechos patrimonia-
les en el supuesto contemplado en el apartado 1 del ar-
tículo 107 de la Ley 33/2003, de 3 de noviembre, del
Patrimonio de las Administraciones Públicas.

4.– La adjudicación directa podrá acordarse, por el
órgano competente para acordar el acto de disposición,
en los supuestos siguientes:

a) Cuando el adjudicatario sea una persona jurídica
de naturaleza jurídico-pública o integrante del sector
público, o se trate de aportaciones no dinerarias reali-
zadas como desembolso de capital suscrito en socieda-
des públicas o participadas.

b) Cuando el adjudicatario sea una fundación o una
asociación declarada de utilidad pública.

c) Cuando el acto de disposición resulte necesario pa-
ra dar cumplimiento a una función de servicio público
o a la realización de un fin de interés general por per-
sona distinta de las previstas en las letras a) y b) de es-
te apartado.

d) Cuando fuera declarado desierto un procedimien-
to de concurrencia previo, siempre que no se modifi-
quen las condiciones originales y no haya transcurrido
más de un año desde la fecha de celebración de dicho
procedimiento.

e) Cuando se trate de solares que por su forma o pe-
queña extensión resulten inedificables y el beneficiario
del acto de disposición sea un colindante.

f) Cuando se trate de fincas rústicas que no lleguen
a constituir una superficie económicamente explotable
o no sean susceptibles de prestar una utilidad acorde con
su naturaleza, y el beneficiario del acto de disposición
sea un colindante.

g) Cuando la titularidad del bien o derecho corres-
ponda a dos o más propietarios y la venta se efectúe a
favor de uno o más copropietarios. En el caso de ser va-
rios los copropietarios interesados se invitará a todos
ellos a presentar oferta y participar en el procedimien-
to.

h) Cuando la venta se efectúe a favor de quien os-
tente un derecho de adquisición preferente reconocido
por disposición legal.
2.– Kasu hauetan, eskaintzak baloratzeko, hainbes-
te irizpide erabil daiteke:

a) Dena delako xedapena edo lagapena etxebizitzak
sustatzeko baldin bada, eta indarrean diren politika pu-
blikoetatik datozen arauak kontuan hartzekoak diren
gainerako kasuetan.

b) Organo esleitzailearen ustez, esleipenerako, pre-
zioa alde batera utzita, beste gorabehera edo prestazio
batzuk ere kontuan izan behar diren kasuetan.

3.– Herri Administrazioaren Ondareari buruzko aza-
roaren 3ko 33/2003 Legeko 107. artikuluko 1. para-
grafoan jasotako kasuetan, ondare-ondasunen eta onda-
re-eskubideen ustiaketa esleitzeko, lehiaketa erabili be-
harko da.

4.– Xedapena egiteko erabakia hartzeko eskumena
duen organoak zuzeneko esleipena egitea erabaki deza-
ke, kasu hauetan:

a) Esleipenduna izaera juridiko-publikoko pertsona
juridikoa baldin bada edo sektore publikoaren barru-
koa baldin bada, edo sozietate publiko nahiz pribatue-
kin harpideturiko kapital-ordainketa modura eginiko
ekarpenak baldin badira tartean, baina ez diru-ekarpe-
nak.

b) Esleipenduna onura publikokotzat deklaraturiko
fundazio edo elkarte bat baldin bada.

c) Paragrafo honetako a) eta b) letretan zehazturik
datozen pertsonez besteko batek zerbitzu publikoko
eginkizun bat edo interes orokorreko helburu bat be-
tetzeko beharrezkoa bada xedapen-egintza.

d) Aurretiaz lehia-prozeduraren bat esleitu gabe utzi
denean, baldin eta jatorrizko baldintzak aldatu ez ba-
dira eta prozedura hori egin zenetik urtebete baino ge-
hiago pasa ez bada.

e) Xedatu beharreko orubeetan, itxuragatik edo ta-
maina txikiagatik, ezinezkoa baldin bada eraikinik egi-
tea, eta halako xedapen-egintzaren onuraduna mugaki-
deren bat baldin bada.

f) Xedatu beharreko nekazaritza-finkek ez badute
ekonomikoki ustiatzeko adinako azalerarik edo ez ba-
dute diren horretarako erabiltzeko balio, eta halako xe-
dapen-egintzaren onuraduna mugakideren bat bada.

g) Ondasunaren edo eskubidearen titulartasuna bi ja-
berena edo gehiagorena bada, eta salmenta jabekide ba-
ten edo gehiagoren alde egitekoa bada. Jabekide bat
baino gehiago dagoenean interesaturik, eskaintza aur-
kezteko eta prozeduran esku hartzeko gonbidapena
egingo zaie denei.

h) Salmenta lehentasunezko eskuratze-eskubidea
duenaren alde egiten bada, eta eskubide hori legezko
xedapenez badago onarturik.
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i) Cuando por razones excepcionales se considere con-
veniente efectuar la venta a favor del ocupante del in-
mueble.

j) Cuando, tratándose de bienes adjudicados o entre-
gados en pago de deudas originadas en el marco de pla-
nes de promoción, relanzamiento y reestructuración in-
dustrial, el adjudicatario destine el bien a actividades
enmarcadas en dichos planes.

k) En los casos de transmisiones y cesiones forzosas,
así como de servidumbres y otros actos de gravamen de
carácter obligatorio.

l) Cuando el acto de disposición consista en la auto-
rización o cesión de uso no superior a treinta días o pa-
ra la organización de conferencias, seminarios, presen-
taciones u otros supuestos de carácter puntual u ocasio-
nal y, en general, cuando se trate de meras autorizacio-
nes de uso, temporal y no exclusivo, que no conlleven
transmisión de derechos patrimoniales.

m) Cuando se trate de enajenación mediante permu-
ta.

n) Cuando se trate de aportaciones o enajenaciones
a juntas de compensación.

ñ) Cuando se trate de bienes muebles perecederos o
no aptos para el servicio, declarados conforme al apar-
tado 4 del artículo 92.

o) Cuando, tratándose de la explotación económica
prevista en el apartado 2 del artículo 93, se dé alguno
de los supuestos contemplados en el apartado 1 del ar-
tículo 107 de la Ley 33/2003, de 3 de noviembre, del
Patrimonio de las Administraciones Públicas.

5.– La adjudicación directa fundada en alguna de las
circunstancias contempladas en las letras a), b), c), d),
i), j), m) y o) requerirá la previa autorización del Con-
sejo de Gobierno, a propuesta conjunta del consejero o
consejera competente en materia de patrimonio y del
consejero o consejera o representante legal del departa-
mento o la entidad interesada.

6.– Si varios interesados se encuentran en un mismo
supuesto de adjudicación directa, se resolverá atendien-
do al interés general concurrente en el supuesto de he-
cho concreto.

Artículo 100.– Reglas de procedimiento y requisi-
tos para contratar.

1.– Los procedimientos de concurrencia, en las mo-
dalidades abierta o restringida, se anunciarán gratuita-
mente en el Boletín Oficial del País Vasco y en el de la
provincia en que radique el bien con una antelación mí-
nima no inferior a la fijada en la normativa de contra-
tación de las administraciones públicas con carácter ge-
neral, sin perjuicio de las reducciones de plazo deriva-
das de declaración de urgencia u otros supuestos pre-
vistos en la norma. El anuncio se remitirá, así mismo,
al ayuntamiento del correspondiente término munici-
pal para su exhibición en el tablón de anuncios, sin per-
i) Aparteko arrazoiak direla-eta, salmenta higiezina
okupatzen duenaren alde egitea komeni dela uste ba-
da.

j) Industria sustatzeko, bultzatzeko eta berregitura-
tzeko planen esparruan sorturiko zorrak ordaintzeko es-
leitu edo eman badira ondasunak, eta esleipendunak on-
dasunok plan horien barruko jardueretarako badarabil-
tza.

k) Nahitaezko eskualdaketa edo lagapenetan, eta na-
hitaezko zortasun eta beste kargatze-egintza batzuetan.

l) Xedapen-egintza gehienez ere hogeita hamar egu-
nera arteko erabilera-baimena edo erabilera-lagapena
bada, edo hitzaldiak, mintegiak, aurkezpenak eta noiz-
behinkako beste gertakari batzuetarako bada, eta, oro
har, erabilera-baimen hutsak badira, aldi baterakoak eta
ez esklusiboak, ondare-eskubideak eskualdatu beharrik
ez dakartenak.

m) Truke bidezko besterentzeetan.

n) Konpentsazio-batzordeetarako ekarpenak edo
besterentzeak badira.

ñ) Ondasun higigarri galkorrak badira edo zerbitzu-
rako balio ez dutenak, eta hala direla deklaraturik bal-
din badago, 92. artikuluko 4. paragrafoaren arabera.

o) 93. artikuluko 2. paragrafoan aurreikusitako us-
tiakuntza ekonomikoan, Herri Administrazioen Onda-
reari buruzko azaroaren 3ko 33/2003 Legeko 107. ar-
tikuluko 1. paragrafoan jasotako kasuetakoren bat ger-
tatzen bada.

5.– a), b), c), d), i), j), m) eta o) idatz-zatietan jaso-
tako gorabeheretakoren batean oinarriturik baldin ba-
dago, zuzeneko esleipenerako, aurretiaz, Gobernu Kon-
tseiluaren baimena beharko da, eta proposamena, be-
rriz, ondareari buruzko eskumenak dituen sailburuak
eta interesa duen saileko buruak edo erakundeko legez-
ko ordezkariak, biek batera, proposatuta.

6.– Zuzeneko esleipen-kasu berberean interesdun
bat baino gehiago baldin badago, kasu jakin horretan
indarrean den interes orokorrari begira hartuko da ebaz-
pena.

100. artikulua.– Kontratuak egiteko prozedura-
arauak eta eskakizunak.

1.– Lehia-prozedurak, bai irekiak bai mugatuak, do-
hainik iragarriko dira Euskal Herriko Agintaritzaren
Aldizkarian eta ondasuna dagoen probintziako aldizka-
rian, herri-administrazioen kontratuetarako arauetan
zehazturik dagoen denbora-tarte orokorra gutxienez
utzita. Hala ere, presakotasun-adierazpenik edo araue-
tan zehazturiko beste kasurik baldin badago tartean eta
epe hori laburtu egin behar bada, laburtu egingo da.
Iragarkia kasuan kasuko udal-mugarteko udalari ere bi-
daliko zaio, iragarki-oholean jar dezan; horrez gainera,
beste publizitate-bitarteko batzuk ere erabili ahal izan-
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juicio de la posibilidad de utilizar, además, otros me-
dios de publicidad, atendida la naturaleza y caracterís-
tica del bien.

El departamento competente en materia de patrimo-
nio podrá establecer otros mecanismos complementa-
rios tendentes a difundir información sobre los bienes
inmuebles en proceso de venta u otro acto de disposi-
ción onerosa, incluida la creación, con sujeción a las pre-
visiones de la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciem-
bre, de Protección de Datos de Carácter Personal, de fi-
cheros con los datos de las personas que voluntaria y
expresamente soliciten les sea remitida información so-
bre dichos bienes.

2.– Podrán tomar parte en los procedimientos de ad-
judicación, y ser adjudicatarios y contratistas en las ac-
tuaciones y contratos a que se refiere este capítulo, to-
das aquellas personas que tengan capacidad para con-
tratar, de acuerdo con las normas contenidas en el Có-
digo Civil sobre capacidad general para toda clase de
contratos, y en particular para el tipo de contrato de que
se trate. En los contratos a que se refiere el apartado 2
del artículo 93 será requisito, además, no encontrarse
incurso en alguna de las prohibiciones de contratar es-
tablecidas en la normativa de contratación de las admi-
nistraciones públicas.

3.– El tipo o precio base se fijará por el órgano com-
petente para acordar el acto de disposición de acuerdo con
la tasación aprobada. En el caso de que en la licitación
deban tenerse en cuenta criterios de adjudicación distin-
tos al precio, el pliego los fijará atendiendo a las direc-
trices que resulten de las políticas públicas de cuya apli-
cación se trate. En todo caso, el pliego hará referencia a
la situación física, jurídica y registral de la finca.

Para tomar parte en los procedimientos de concu-
rrencia, el pliego de bases o documento equivalente po-
drá exigir la consignación de hasta un máximo del vein-
te por ciento de la cantidad que sirva de tipo ante la
mesa de contratación, o acreditar que se ha depositado
en la Tesorería General del País Vasco o establecimien-
to gestor de depósitos de la entidad actuante, ya sea en
metálico, en aval o en cheque.

4.– Las subastas al alza podrán ser hasta tres si, re-
sultando desierta la primera o, en su caso, segunda, el
director competente en materia de patrimonio y con-
tratación optase por anunciar nueva subasta. La rebaja
acumulada en el tipo de venta de las subastas siguien-
tes a la primera no podrá exceder del veinticinco por
ciento del tipo de la primera subasta. Si la adjudicación
resultase fallida, la subasta siguiente conservará el ran-
go de la fallida y se convocará por el mismo tipo.

Si transcurre más de un año desde la fecha de la ce-
lebración de la primera subasta sin que se haya proce-
dido a la adjudicación de los bienes, la próxima que se
convoque volverá a tener el carácter de primera, a cu-
yo efecto se volverá a realizar una nueva tasación de los
bienes.
go dira, ondasunaren izaerak eta ezaugarriek hala eska-
tzen badute.

Ondare arloan eskumena duen sailak beste mekanis-
mo osagarri batzuk ere ezarri ahal izango ditu, salgai
dauden edo kostu bidez xedatzeko bestelako egintza du-
ten ondasun higirigarriei buruz informazioa zabaltze-
ko. Mekanismo horien artean egon daiteke fitxategiak
sortzea ondasun horien buruz informazioa jaso nahi du-
tela beren kabuz eta berariaz eskatzen duten pertsonen
datuekin, betiere Datu Pertsonalak Babesteko abendua-
ren 13ko 15/1999 Lege Organikoaren aurreikuspenei
lotuz.

2.– Kontratu-mota orotarako, eta bereziki kasuan
kasuko kontratuetarako, gaitasun orokorrari buruz Ko-
de Zibilean jasota dauden arauen arabera kontratuak
egiteko gaitasuna duen pertsona orok esku hartu deza-
ke esleipen-prozeduretan, eta izan daiteke esleipendu-
na eta kontratista kapitulu honetan zehazturik dauden
jardunetan eta kontratuetan. 93. artikuluko 2. paragra-
foan zehazturik dauden kontratuetan, beste baldintza
bat ere bete beharko da: herri-administrazioen kontra-
tuei buruzko arauetan ageri diren debekuetako batean
ere tarteko ez izatea.

3.– Prezio-tipoa edo oinarrizko prezioa xedapen-
egintza erabaki behar duen organo eskudunak ezarriko
du, onartutako tasazioari lotuta. Lizitazioan prezioaz
bestelako esleipen-irizpiderik kontuan hartu behar de-
nean, aplikatzekoak diren politika publikoetatik atera
daitezkeen jarraibideak kontuan izanik finkatuko ditu
klausula-agiriak. Nolanahi ere, baldintza-agiriak finka-
ren egoera fisiko, juridiko eta erregistrala jasoko ditu.

Lehia-prozeduretan esku hartzeko, oinarrien agirian
edo agiri baliokidean tipo modura hartzen den kopu-
ruaren gehienez ere ehuneko hogei kontratazio-mahaian
jartzeko eska daiteke, edo Euskal Autonomia Erkide-
goko Diruzaintza Nagusian edo erakunde jarduleak
gordailuak kudeatzeko duen establezimenduan kopu-
ru hori bera, dela dirutan, dela abal modura edo dela
txeke bidez jarri dela egiaztatzeko eska daiteke.

4.– Goranzko enkanteak gehienez ere hiru izan dai-
tezke, baldin eta, lehenengoa esleitu gabe geratuta, edo,
hala badagokio, bigarrena ere bai, ondare eta kontrata-
zio arloko zuzendariak beste enkante baterako deia egi-
teko erabakia hartzen badu. Lehenengoaren jarraian da-
tozen enkanteetan, salmenta-oinarriaren beherapen me-
tatuak ezingo du lehenengo enkanteko tipoaren ehune-
ko hogeita bost gainditu. Esleipenak huts egiten badu,
hurrengo enkanteak huts egin duen horren maila izan-
go du, eta eredu berbera erabiliz egingo da deialdia.

Lehenengo enkantea egin zenetik urtebete baino ge-
hiago joan eta ondasunak oraindik ez badira esleitu, dei-
tzen den hurrengoa atzera lehenengotzat jo beharko da,
eta, hortaz, ondasunak berriro tasatu beharko dira.
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CAPÍTULO III
DE LOS ACTOS DE DISPOSICIÓN GRATUITA

Artículo 101.– Régimen de los actos de disposición
gratuita.

1.– Los actos de disposición gratuita sobre bienes y
derechos de dominio privado se regirán por lo dispues-
to en esta ley y sus normas de desarrollo.

2.– A los supuestos contemplados en el artículo 102,
apartados d) y e), así como a los previstos en el aparta-
do a) que recaigan sobre bienes muebles y se tramiten
por convocatoria pública, en lo no previsto en esta ley
y sus normas de desarrollo, será de aplicación lo dispues-
to en la Ley de Principios Ordenadores de la Hacienda
General del País Vasco, texto refundido aprobado por
Decreto Legislativo 1/1997, de 11 de noviembre, y nor-
mativa de desarrollo sobre ayudas y subvenciones pú-
blicas.

A efectos de la aplicación del régimen de infraccio-
nes y sanciones contemplado en la referida legislación,
para fijar el importe de la multa se tomará como valor
de referencia el del bien o derecho.

Artículo 102.– Supuestos que permiten actos de dis-
posición gratuita.

Podrán acordarse actos de disposición gratuita sobre
bienes o derechos cuya afectación o explotación no se
juzgue previsible, en los siguientes supuestos:

a) Para fines de utilidad pública o interés público o
social a favor de administraciones públicas, otras enti-
dades de naturaleza jurídico-pública, entidades inte-
grantes del sector público y fundaciones o asociaciones
declaradas de utilidad pública.

b) En concepto de dotación fundacional a favor de
fundaciones privadas.

c) Bienes muebles perecederos o no aptos para el ser-
vicio, conforme a lo establecido en los apartados 2 y 4
del artículo 92.

d) Bienes y derechos adjudicados o entregados a la
Administración general de la Comunidad Autónoma en
pago de deudas contraídas en el marco de planes de pro-
moción, relanzamiento y reestructuración industrial,
cuando la finalidad del acto de disposición sea el fomen-
to de la actividad económica en el marco de acciones
de carácter subvencional de esta administración.

e) Bienes o derechos cuyo valor unitario no exceda
de mil quinientos euros, siempre que la cuantía anual
acumulada no exceda del límite que a estos efectos se
fije en la Ley de Presupuestos Generales de la Comu-
nidad Autónoma y se realicen en el marco de activida-
des de fomento y con sujeción a la normativa regula-
dora de las ayudas y subvenciones públicas.
III. KAPITULUA
DOAKO XEDAPEN EGINTZAK

101. artikulua.– Doako xedapen-egintzen araubi-
dea.

1.– Jabari pribatuko ondasun eta eskubideen gaine-
ko doako xedapen-egintzetarako, lege honetan eta lege
hau garatzeko arauetan xedaturik dagoena bete behar-
ko da.

2.– Lege honen 102. artikuluko d) eta e) idatz-za-
tietan jasotako kasuetan eta a) idatz-zatian jasotakoe-
tan, ondasun higigarrien gainekoak badira eta deialdi
publiko bidez izapidetzen badira, lege honetan eta le-
ge honen garapen-arauetan jasota ez dagoenerako, Eus-
kadiko Ogasun Nagusiaren Antolarauei buruzko Legea-
ren testu bateginean –azaroaren 11ko 1/1997 Legegin-
tza Dekretu bidez onartu zen– eta laguntza eta diru-
laguntza publikoei buruzko garapen-arauetan xedatu-
rik dagoena bete beharko da.

Lege horietan jasotako arau-hausteen eta zehapenen
sistema aplikatzeari dagokionez, isunaren zenbatekoa
zehazteko orduan, ondasunaren edo eskubidearen balioa
hartuko da erreferentzia-baliotzat.

102. artikulua.– Doan xedatzeko egintzak noiz di-
ren zilegiak.

Lotzea edo ustiatzea aurreikusteko modukoa dutela
jotzen ez bada, kasu hauetan erabaki daitezke ondasu-
nen eta eskubideen gainean doan xedatzeko egintzak:

a) Helburua onura publikokoa edo interes publiko-
koa edo gizarte-interesekoa izanik, eta herri-adminis-
trazioen, izate juridiko-publikoko beste erakunde ba-
tzuen, sektore publikoa osatzen duten beste erakunde
batzuen eta onura publikokotzat deklaraturiko funda-
zioen edo elkarteen aldekoa denean.

b) Fundazio pribatuen aldeko fundazio-zuzkidura
modura xedatzen direnean.

c) Ondasun higigarri galkorrak edo zerbitzurako ba-
lio ez dutenak direnean, 92. artikuluko 2. eta 4. para-
grafoetan jasota dagoen moduan.

d) Industria sustatzeko, indarberritzeko eta berregi-
turatzeko planen esparruan sortutako zorrak ordaintze
aldera, Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrari esleitutako edo emandako ondasunak eta es-
kubideak direnean, baldin eta xedapen-egintzaren hel-
burua ekonomia-jarduera sustatzea bada, administrazio
honen diru-laguntza egintzen esparruan.

e) Denak batera harturik mila eta bostehun euro bai-
no gehiago balio ez duten ondasunak edo eskubideak
direnean, baldin eta urteko kopuru metatua ez bada
Euskal Autonomia Erkidegoko Aurrekontu Orokorren
legean halakoetarako zehazturik dagoen muga baino
handiagoa, sustapen-jardueren esparruan egiten badira
eta laguntza eta diru-laguntza publikoetarako arauak
betetzen badituzte.
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f) Transmisiones, limitaciones de la propiedad y otros
actos de gravamen, de carácter obligatorio y gratuito.

g) Autorizaciones o cesiones de uso no superiores a
treinta días o para la organización de conferencias, se-
minarios, presentaciones u otros eventos de carácter
puntual u ocasional, y, en general, cuando se trate de
meras autorizaciones de uso, temporal y no exclusivo,
que no conlleven transmisión de derechos patrimonia-
les, y siempre que, en cualquiera de los casos, no repor-
te una utilización económica para el beneficiario o és-
ta sea irrelevante.

h) Supuestos singularmente autorizados por el Par-
lamento.

i) Otros supuestos previstos en una norma con fuer-
za de ley.

Artículo 103.– Vinculación al fin de los actos de dis-
posición gratuita.

1.– Los bienes y derechos objeto de actos de dispo-
sición gratuita habrán de destinarse a los fines que lo
justifican, y en la forma y con las condiciones que, en
su caso, se hubiesen establecido en el correspondiente
acuerdo. La fijación de un fin concreto es potestativa en
el supuesto previsto en la letra c) del artículo anterior.

2.– Tratándose de bienes muebles, salvo que se hu-
biese establecido otra cosa en el correspondiente acto
de disposición, se entenderá cumplido el modo, y la
transmisión pasará a tener el carácter de pura y simple,
si los bienes hubiesen sido destinados al fin previsto du-
rante un plazo de cinco años.

3.– Sin perjuicio de otros sistemas de control que
puedan establecerse, los cesionarios de bienes inmue-
bles o derechos sobre ellos deberán remitir cada tres
años, al órgano competente para vigilar el cumplimien-
to de los términos del acto de disposición, la documen-
tación que acredite el destino de los bienes. El depar-
tamento competente en materia de patrimonio, aten-
didas las circunstancias concurrentes en cada caso, po-
drá exonerar de esta obligación a determinados cesio-
narios de bienes, o señalar plazos más amplios para la
remisión de la documentación.

Artículo 104.– Competencia para acordar actos de
disposición gratuita.

1.– Los actos de disposición gratuita serán adopta-
dos conforme a las siguientes reglas de atribución com-
petencial:

a) La competencia en los supuestos a los que se re-
fiere el apartado 2 del artículo 101 se regirá por lo dis-
puesto en la normativa reguladora de las ayudas y sub-
venciones públicas. No obstante, cuando afecte a bie-
nes inmuebles o derechos de propiedad incorporal ti-
tularidad de la Administración general de la Comuni-
dad Autónoma, con anterioridad a la convocatoria pú-
blica o al acuerdo de concesión directa será requisito el
f) Eskualdaketak, jabetza-mugaketak eta beste kar-
gatze-egintza batzuk, nahitaezkoak eta doakoak dire-
nean.

g) Gehienez ere hogeita hamar egun arteko erabile-
ra-baimena edo erabilera-lagapenak direnean, edo hi-
tzaldiak, aurkezpenak, mintegiak eta noizbehinkako
beste gertakari batzuk antolatzeko denean, eta, oro har,
erabilera-baimen hutsak direnean, aldi baterakoak eta
ez esklusiboak, ondare-eskubideak eskualdatu beharrik
ez dakartenak, baldin eta, kasu horietako batean ere
onuradunaren aldeko erabilera ekonomikorik ez bada-
go, edo erabilera ekonomiko hori hutsala bada.

h) Legebiltzarrak salbuespen modura baimendutako
kasuak direnean.

i) Lege-indarreko arau bidez aurreikusitako beste ka-
su batzuk direnean.

103. artikulua.– Doako xedapen-egintzek xedeare-
kin duten lotura.

1.– Dohainik xedatzen diren ondasunak eta eskubi-
deak, betiere, xedatzen diren horretarako erabili behar
dira, eta dena delako erabakian modua eta baldintzak
zehazturik utzi baziren, horiek ere bete beharko dira.
Aurreko artikuluko c) idatz-zatian zehazturik dagoen
kasuan, aukerakoa izango da xede zehatz hori jartzea edo
ez.

2.– Ondasunak higigarriak baldin badira, eta dago-
kion xedapen-egintzan besterik zehazten ez bada, mo-
dua beteta dagoela ulertuko da, eta eskualdaketa, be-
rriz, bost urtean zehar ondasunak zehazturik zegoen xe-
derako erabili izan badira, garbia eta sinplea izango da.

3.– Beste kontrol-sistema batzuk ere ezarri ahal di-
ren arren, ondasun higiezinen edo horien gaineko es-
kubideen lagapen-hartzaileek ondasunen xedea egiaz-
tatzen duten agiriak bidali beharko dizkiote hiru urte-
tik behin xedapen-egintzaren zehaztapenak betetzea
zaintzeko eskumena duen organoari. Ondare-alorrean
eskumena duen sailak, kasu bakoitzaren gorabeherak
kontuan izanik, eginbehar horretatik salbuetsi ahal
izango ditu ondasunen lagapen-hartzaile batzuk, edo
epe luzeagoak ezarri agiriak bidaltzeko.

104. artikulua.– Doan xedatzeko egintzak erabaki-
tzeko eskumena.

1.– Doako xedapen-egintzetan, eskumenak banatze-
ko arau hauek bete beharko dira:

a) 101. artikuluko 2. paragrafoan zehazturiko ka-
suetan, eskumenerako, laguntza eta diru-laguntza pu-
blikoetarako arauetan xedaturikoa bete beharko da.
Baina ondasun higiezinak edo Euskal Autonomia Er-
kidegoko Administrazio orokorraren titulartasunpeko
jabetza gorpuzgabeen eskubideak baldin badira tarte-
ko, deialdi publikoa egin baino lehen edo zuzeneko
emakida-erabakia hartu baino lehen, ondareari buruz-
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previo informe favorable del departamento competen-
te en materia de patrimonio.

b) Corresponde al Consejo de Gobierno la compe-
tencia para acordar los actos de disposición gratuita en
los supuestos contemplados en la letra a) del artículo
102 no incluidos en el apartado precedente de este ar-
tículo, y los contemplados en las letras b), h) e i) del
referido artículo 102, salvo que en el supuesto contem-
plado en la letra i) la norma disponga otra cosa.

c) Corresponde a la entidad titular, y, en el caso de
que ésta sea la Administración general de la Comuni-
dad Autónoma, al departamento o entidad que tenga
adscrito el bien, la competencia para acordar los actos
de disposición en los supuestos contemplados en las le-
tras f) y g) del artículo 102; de no encontrarse adscri-
to, corresponderá al departamento competente en ma-
teria de patrimonio.

d) Corresponde al órgano competente para la adqui-
sición la competencia en los supuestos contemplados en
la letra c) del artículo 102.

2.– Cuando el acto de disposición esté dirigido al
cumplimiento de alguna finalidad vinculada con las
atribuciones de un Departamento o entidad concreta és-
te será el competente para:

a) Vigilar el cumplimiento de los términos del acto
de disposición.

b) Tramitar y resolver, cuando corresponda, el pro-
cedimiento sancionador previsto en la normativa de
ayudas y subvenciones públicas.

c) Tramitar el expediente para la reversión de los bie-
nes y derechos.

En otro caso, las referidas competencias correspon-
derán al Departamento competente en materia de pa-
trimonio.

Artículo 105.– Procedimiento para los actos de dis-
posición gratuita.

1.– Serán necesarias las autorizaciones previas del
Consejo de Gobierno y del Parlamento en los mismos
casos en que se requieren para los actos de disposición
onerosa. No requieren autorización de Consejo de Go-
bierno los actos de disposición adoptados por éste.

2.– En los supuestos a que se refiere el apartado 2
del artículo 101 el procedimiento de selección del ad-
judicatario o beneficiario del acto de disposición será el
establecido en la normativa reguladora de las ayudas y
subvenciones públicas.

3.– En los demás supuestos, el procedimiento será
el de adjudicación directa, salvo en los contemplados
en las letras h) e i) del artículo 102 en los que la auto-
rización parlamentaria o la norma que lo prevea dispon-
gan otra cosa.

4.– En el supuesto contemplado en la letra c) del ar-
tículo 102 se abrirá de oficio un procedimiento públi-
co, por propia iniciativa o a instancia de interesado. La
ko eskumenak dituen sailaren aldeko txostena behar-
ko da.

b) 102. artikuluko a) idatz-zatiko kasuen artetik au-
rreko paragrafoan ageri ez diren kasuetan eta 102. ar-
tikulu horretako b), h) eta i) idatz-zatietan jasotako ka-
suetan, doako xedapen-egintzak hartzeko eskumena
Gobernu Kontseiluarena izango da, non eta i) idatz-za-
tian jasotako kasurako arauak ez duen besterik agintzen.

c) 102. artikulu horretako f) eta g) idatz-zatietan ja-
sotako kasuetan, erakunde titularrari dagokio xedapen-
egintzak erabakitzeko eskumena, eta erakunde titular
hori Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korra baldin bada, ondasuna atxikita duen sailari edo
erakundeari dagokio; eta ez baldin badago atxikita, on-
dareari buruzko eskumenak dituen sailari dagokio.

d) 102. artikulu horretako c) idatz-zatiko kasuetan,
eskuraketa egiteko eskumena duen organoarena izango
da eskumena.

2.– Sail edo erakunde jakin baten eginkizunekin lo-
turiko xederen bat betetzera bideraturik baldin bada-
go xedapen-egintza, ardura hauek sail edo erakunde ho-
rren eskumenpekoak izango dira:

a) Xedapen-egintzaren nondik norakoak betetzen ote
diren zaintzea.

b) Laguntza eta diru-laguntza publikoetarako araue-
tan jasota dagoen zehapen-prozedura izapidetzea eta
ebaztea, hala egin beharra egokitzen denean.

c) Ondasunak eta eskubideak itzultzeko espedientea
izapidetzea.

Bestelako kasuetan, eskumen horiek ondareari bu-
ruzko eskumenak dituen sailarenak izango dira.

105. artikulua.– Doako xedapen-egintzetarako
prozedura.

1.– Kostu bidezko xedapen-egintzetarako behar di-
ren kasu berberetan behar dira Gobernu Kontseiluaren
eta Legebiltzarraren aurretiazko baimenak. Xedapen-
egintzak Gobernu Kontseiluarenak baldin badira, egin-
tza horiek ez dute haren baimen beharrik.

2.– 101. artikuluko 2. paragrafoan jasotako kasue-
tan, laguntza eta diru-laguntza publikoetarako araue-
tan zehazturik dagoena izango da xedapen-egintzaren
esleipenduna edo onuraduna aukeratzeko prozedura.

3.– Gainerako kasuetan, zuzeneko esleipena erabili-
ko da prozedura modura, 102. artikuluko h) eta i) idatz-
zatietan jasotako kasuetan izan ezik, hau da, Legebil-
tzarraren baimen bidez edo dena delako arauaren bidez
kasu horietarako bestelakorik zehaztu bada izan ezik.

4.– 102. artikuluko c) idatz-zatian jasota datorren
kasuan, ofizioz prozedura publiko bati emango zaio ha-
siera, norberaren ekimenez edo interesdunaren eskariz.
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orden de inicio se anunciará en el Boletín Oficial del
País Vasco al objeto de que los interesados puedan rea-
lizar las peticiones que estimen oportunas.

El anuncio indicará el sistema de elección de la per-
sona o personas adjudicatarias y, en su caso, los requi-
sitos y condiciones establecidas o los apartados del plie-
go en que se recogen.

El sistema de elección de la persona o personas ad-
judicatarias podrá ser por sorteo, por reparto, o en aten-
ción a unos criterios concretos establecidos y barema-
dos en el pliego.

Finalizado el procedimiento público sin adjudicación
o con adjudicación incompleta, por falta de interesados
que cumplieran los requisitos, los bienes o la parte so-
brante de ellos podrán adjudicarse directamente, en el
plazo de un año contado desde la resolución del proce-
dimiento público.

Artículo 106.– Información al Parlamento de los ac-
tos de disposición gratuita.

Salvo en los supuestos contemplados en los aparta-
dos f), g), h) e i) del artículo 102, los actos de disposi-
ción gratuita y sus prórrogas serán comunicados al Par-
lamento Vasco.

Artículo 107.– Plazo y contenido del acto de dispo-
sición gratuita.

1.– El acto de disposición contemplará la identifi-
cación concreta del bien o derecho y, cuando correspon-
da conforme a lo establecido en el artículo 103, el fin
concreto a que se destinará el bien o derecho. Contem-
plará, así mismo, expresamente o por remisión, las con-
diciones, limitaciones y garantías que procedan y, en su
caso, las causas y supuestos de reversión, así como el va-
lor del bien o derecho o el procedimiento para su cál-
culo, a efectos de la aplicación del régimen sanciona-
dor y de la determinación de la indemnización por in-
cumplimiento del deber de reversión, o por efectuarse
ésta en condiciones de conservación inferiores a las pre-
vistas en el artículo siguiente.

2.– Cuando se trate de actos de disposición no tras-
lativos de la propiedad del bien o titularidad del dere-
cho, contemplará un plazo de duración que no podrá
ser superior a diez años, si bien podrá preverse su pró-
rroga por periodos no superiores al inicial y sin que la
duración total, incluidas las prórrogas, pueda exceder
de treinta años.

Artículo 108.– Reversión del bien o derecho.

1.– Los bienes y derechos a que se refiere este capí-
tulo revertirán a la Administración en los supuestos
contemplados en los correspondientes acuerdos de dis-
posición. Dichos acuerdos recogerán, además, cuando
corresponda, los casos de reintegro de subvenciones y
ayudas públicas previstos en la Ley de Principios Or-
Hasteko agindua Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian iragarri beharko da, interesdunek nahi dituzten
eskariak egin ahal izan ditzaten.

Iragarki horretan, esleipenduna aukeratzeko zein
prozedura erabiliko den zehaztu beharko da, eta, beha-
rrezkoa bada, baita jarrita dauden eskakizunak eta bal-
dintzak ere edo oinarrien agiriko zein paragrafotan dau-
den jasota.

Esleipendunak aukeratzeko sistema zozketa edo ba-
naketa izan daiteke, edo agirian zehazturiko irizpide
neurtu jakin batzuk erabiliz egin daiteke.

Prozedura publikoa amaitu eta, baldintzak betetzen
dituen interesdunik ez dagoela-eta, ez baldin bada es-
leipenik egin edo esleipena osorik egin ez bada, onda-
sunak edo ondasunetatik soberan dagoen zatia zuzenean
esleitu daiteke, prozedura publikoa amaitu eta urtebe-
te baino lehen.

106. artikulua.– Legebiltzarrari doako xedapen-
egintzen berri ematea.

Lege honen 102. artikuluko f), g), h) eta i) idatz-za-
tietan jasotako kasuetan izan ezik, doako xedapen-egin-
tzak eta egintza horien luzapenak Eusko Legebiltzarra-
ri jakinaraziko zaizkio.

107. artikulua.– Doako xedapen-egintzaren epea
eta edukia.

1.– Xedapen-egintzan, ondasunaren edo eskubidea-
ren identifikazio zehatza jaso beharko da, eta, 103. ar-
tikuluaren arabera hala egin behar denetan, ondasun
edo eskubide hori zein helburu zehatzetarako erabiliko
den ere bai. Inguruabar hauek guztiak ere jaso behar-
ko dira: esanbidez edo beste norabait igorriz, beharrez-
ko baldintzak, mugak eta bermeak, eta, hala egin be-
har bada, itzulketarako arrazoiak eta kasuak, baita on-
dasunaren edo eskubidearen balioa ere, edo balio hori
kalkulatzeko prozedura, hartara, zehapen-sistema apli-
katu ahal izateko eta, itzulketa-beharra betetzen ez ba-
da, edo itzulketa hori hurrengo artikuluan zehazturi-
koak baino kontserbazio-baldintza okerragoetan egiten
bada, kalte-ordainak kalkulatu ahal izateko.

2.– Ondasunaren jabetza edo eskubidearen titular-
tasuna eskualdatzen ez duten xedatze-egintzak baldin
badira, iraupen-epeak ezingo du hamar urte baino ge-
hiagokoa izan, eta luzapenik bai egin daiteke, baina lu-
zapen bakoitzak ezin du hasierako iraupena baino lu-
zeagoa izan, eta dena batera harturik, luzapenak barne,
iraupenak ezin du hogeita hamar urte baino gehiago-
koa izan.

108. artikulua.– Ondasuna edo eskubidea itzultzea.

1.– Xedapen-erabakietan hala zehazturik dagoen ka-
suetan, kapitulu honetan jasota dauden ondasunak eta
eskubideak Administraziora itzuliko dira. Hala egin be-
har denean, diru-laguntza eta laguntza publikoak itzul-
tzeko kasuak eta itzulketa-kasuak ere zehaztu beharko
dira erabaki horietan. Diru-laguntzak eta laguntzak
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denadores de la Hacienda General del País Vasco, tex-
to refundido aprobado por Decreto Legislativo 1/1997,
de 11 de noviembre, y los de reversión por no destinar-
se al uso previsto dentro del plazo que se señale, por
dejar de ser destinado al citado uso con posterioridad o
cuando venza el término señalado en el acuerdo de dis-
posición.

2.– Los mencionados acuerdos de disposición, cuan-
do contemplen la reversión, establecerán la obligación
del beneficiario de revertir los bienes en un estado de
conservación no inferior a aquel en que fueron entrega-
dos, salvo por la depreciación inherente al uso normal
del bien.

3.– Compete resolver el expediente de reversión al
órgano competente para adoptar el acto de disposición
de que trae causa.

TÍTULO VII

PATRIMONIO EMPRESARIAL

CAPÍTULO I
DE LAS DISPOSICIONES GENERALES SOBRE

PATRIMONIO EMPRESARIAL

Artículo 109.– Concepto, titularidad y régimen del
patrimonio empresarial.

1.– A efectos de este título, constituyen el patrimo-
nio empresarial los valores representativos del capital
de sociedades mercantiles, las obligaciones y obligacio-
nes convertibles en acciones, los derechos de suscrip-
ción preferente, los contratos financieros de opción, los
contratos de permuta financiera, los créditos participa-
tivos y otros susceptibles de ser negociados en merca-
dos secundarios organizados, que sean representativos
de derechos para las entidades comprendidas en el ar-
tículo 1 de esta ley.

2.– La titularidad de los bienes y derechos integran-
tes del patrimonio empresarial corresponde a la perso-
na jurídica adquirente, sin perjuicio de lo dispuesto en
el artículo 114.

El departamento competente en materia de patrimo-
nio podrá dar, a los representantes de la Administra-
ción general y del sector público de la Comunidad Au-
tónoma en los órganos societarios de las empresas, las
instrucciones que considere oportunas para el adecua-
do ejercicio de los derechos inherentes a la titularidad
de las acciones.

Los títulos o los resguardos de depósitos correspon-
dientes a los bienes y derechos que forman parte del pa-
trimonio empresarial cuya titularidad corresponda a la
Administración general de la Comunidad Autónoma se
custodiarán en el departamento competente en materia
de patrimonio.
itzultzeko kasu horiek Euskadiko Ogasun Nagusiaren
Antolarauei buruzko Legearen testu bateginean datoz ja-
sota –azaroaren 11ko 1/1997 Legegintza Dekretu bidez
onartu zen testu hori–, eta itzulketa-kasuak, berriz, ja-
rritako epean helburu zehazturako erabili ez izateaga-
tik, helburu horretan erabiltzeari gerora utzi izateaga-
tik, edo xedapen-erabakian zehazturiko epea amaitzea-
gatik gertatuko dira.

2.– Itzultze-aukera jasota badute, xedapen-erabaki
horietan, onuradunaren betebehar hau ere jaso behar-
ko da: gutxienez, jaso zituen bezain ondo itzuli behar-
ko dituzte ondasunak, ondasunaren erabilera normalak
berez dakarren hondatzea salbu.

3.– Sorrera-arrazoi duen xedapen-egintza agintzeko
eskumena duen organoak izango du, hain zuzen, itzul-
tze-espedientea ebazteko eskumena.

VII. TITULUA

ENPRESA ONDAREA

I. KAPITULUA
ENPRESA ONDAREARI BURUZKO XEDAPEN 

OROKORRAK

109. artikulua.– Enpresa-ondarearen kontzeptua,
titulartasuna eta araubidea.

1.– Titulu honen ondorioetarako, hauek osatzen du-
te enpresa-ondarea: merkataritza-sozietateak ordezka-
tzen dituzten baloreek; obligazioek eta akzioak bihur
daitezkeen obligazioek; lehentasunezko harpidetza-es-
kubideek; aukeren finantza-kontratuek; finantza-truke-
ko kontratuek; partaidetza-kredituek eta bigarren mai-
lako merkatu antolatuetan negoziatzekoak diren beste
batzuek, baldin eta lege honetako 1. artikuluan jasota-
ko erakundeetarako eskubideak ordezkatzen badituzte.

2.– Enpresa-ondarea osatzen duten ondasunen eta es-
kubideen titulartasuna pertsona eskuratzailearena da.
Nolanahi ere, bete beharrekoa izango da 114. artiku-
luan xedaturik dagoena.

Ondareari buruzko eskumenak dituen sailak, bestal-
de, akzioen titulartasunak berez dakartzan eskubideak
behar bezala baliatzeko beharrezkoak iruditzen zaizkion
jarraibideak eman diezazkieke Euskal Autonomia Er-
kidegoko Administrazio orokorrak eta sektore publi-
koak enpresetako sozietate-organoetan dituzten ordez-
kariei.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korraren titulartasunpekoak badira, enpresa-ondarea
osatzen duten ondasun eta eskubideen gordailuen titu-
luak edo ordezkagiriak ondareari buruzko eskumenak
dituen sailean gorde beharko dira.
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3.– Los bienes y derechos integrantes del patrimo-
nio empresarial se rigen por lo dispuesto en este títu-
lo, y en lo no previsto en él serán de aplicación las dis-
posiciones contenidas en esta ley y normas de desarro-
llo.

Artículo 110.– Autorización previa, competencia y
procedimiento para la adquisición de patrimonio em-
presarial.

1.– La adquisición de bienes y derechos integrantes
del patrimonio empresarial requiere autorización pre-
via del Consejo de Gobierno, por decreto, a propuesta
conjunta del consejero o consejera competente en ma-
teria de patrimonio y del consejero o consejera del de-
partamento al que, directamente o a través de un ente
instrumental, se encuentre o vaya a encontrarse vincu-
lada la sociedad. El decreto será publicado en el Bole-
tín Oficial del País Vasco, sin perjuicio de su eficacia
desde la fecha en que se dicte.

El decreto que autorice la adquisición de valores re-
presentativos de capital, salvo que se trate de adquisi-
ción a título gratuito, indicará necesariamente el obje-
to social y el porcentaje de participación, directa o in-
directa, que tendrá la Comunidad Autónoma en la so-
ciedad.

2.– La adquisición por compra o permuta correspon-
de al departamento competente en materia de patrimo-
nio, salvo cuando la adquisición la realice una entidad
con personalidad jurídica distinta de la Administración
general de la Comunidad Autónoma, en cuyo caso co-
rresponderá al órgano que señalen sus normas y, en su
defecto, al órgano que ostente su representación legal.

El acuerdo de adquisición por compra determinará
el importe de la misma según los métodos de valora-
ción comúnmente aceptados. Cuando los valores coti-
cen en algún mercado secundario organizado, el precio
de adquisición será el correspondiente al valor que es-
tablezca el mercado en el momento y fecha de la ope-
ración.

No obstante, en el supuesto de que los servicios téc-
nicos de la entidad adquirente estimaran que el volu-
men de negociación habitual de los valores no garanti-
za la adecuada formación de un precio de mercado, po-
drán proponer, razonadamente, la adquisición y deter-
minación del precio de los mismos por otro método le-
galmente admisible de adquisición o valoración.

3.– La adquisición por suscripción de valores repre-
sentativos de capital corresponde al órgano que ejerci-
te los derechos de socio.

4.– La adquisición de los bienes y derechos integran-
tes del patrimonio empresarial podrá realizarse por los
procedimientos previstos en el título III de esta ley, o
a través de mercados secundarios organizados. La adqui-
sición requerirá, en su caso, las autorizaciones previas
contempladas en el citado título III y en el capítulo IV
del título III de la Ley de Principios Ordenadores de la
3.– Titulu honetan xedaturik dagoenaren arabera
arautu behar dira enpresa-ondarea osatzen duten onda-
sunak eta eskubideak eta, titulu honetan jasota ez da-
goenerako, lege honetan eta lege hau garatzeko araue-
tan jasota dauden xedapenak bete beharko dira.

110. artikulua.– Enpresa-ondarea eskuratzeko au-
rretiazko baimena, eskumena eta prozedura.

1.– Enpresa-ondarea osatzen duten ondasunak eta es-
kubideak eskuratzeko, aurretiaz, Gobernu Kontseilua-
ren baimena beharko da, dekretu bidez emana, eta ho-
rretarako proposamena, berriz, ondareari buruzko esku-
menak dituen saileko buruak eta, zuzenean nahiz bi-
tarteko erakunde baten bidez, sozietatea loturik duen
edo loturik izango duen saileko buruak egin beharko
dute, biek batera. Dekretu hori Euskal Herriko Agin-
taritzaren Aldizkarian argitaratuko da, baina, edonola
ere, ematen den egunetik aurrera izango da indarrean.

Kapitala ordezkatzen duten baloreak eskuratzeko
baimena ematen duen dekretuak, doako eskuraketa ez
baldin bada behinik behin, nahitaezkoa izango du so-
zietatearen xedea adieraztea, baita Euskal Autonomia
Erkidegoak eskuratze horretan izango duen partaidetza-
ren ehunekoa ere, zuzenean nahiz zeharka.

2.– Erosketa edo truke bidezko eskuratzea ondarea-
ri buruzko eskumena duen sailaren ardura da, non eta
eskuratze hori egiten duen erakundeak ez duen Euskal
Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrarena ez
den beste nortasun juridiko bat, halakoetan erakunde
horren arauetan jarriko baitu zein organori dagokion,
eta jartzen ez badu, haren legezko ordezkaritza duen or-
ganoaren ardura izango da.

Erosketa bidezko eskuraketetan, erosketaren zenba-
tekoa ere zehaztu beharko da, normalean onartzen di-
ren balorazio-metodoak erabilita. Baloreek bigarren
mailako merkatu antolaturen batean kotizatzen baldin
badute, eragiketa gertatzen den momentuan eta egu-
nean merkatuak zehazten duen balioari dagokiona izan-
go da eskuratze-prezioa.

Alabaina, erakunde eskuratzaileko zerbitzu tekni-
koek uste baldin badute baloreen ohiko negoziazio-bo-
lumenak ez duela bermatzen merkatu-prezio egoki bat
osatuko denik, bai eskuraketa bai prezio-zehaztea bes-
te eskuratze) edo baloratze-metodo bat erabiliz egite-
ko proposa dezakete, hartarako arrazoiak emanda. Me-
todo horrek legez onartzeko modukoa izan beharko du.

3.– Bazkide-eskubideak darabiltzan organoaren ar-
dura izango da kapitala ordezkatzen duten baloreak har-
pidetzaz eskuratzea.

4.– Enpresa-ondarea osatzen duten ondasunak eta es-
kubideak lege honetako III. tituluan jasota datozen pro-
zedurak erabiliz eskura daitezke, edo bigarren mailako
merkatu antolatuen bitartez. Edonola ere, halakorik es-
kuratu baino lehenago, III. titulu horretan eta Euska-
diko Ogasun Nagusiaren Antolarauei buruzko legearen
testu bategineko III. tituluko IV. kapituluan zehaztu-
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Hacienda General del País Vasco, texto refundido apro-
bado por el Decreto Legislativo 1/1997, de 11 de no-
viembre.

Artículo 111.– Ejercicio de derechos de socio y re-
presentación en la administración de las sociedades.

1.– El ejercicio de los derechos de socio correspon-
dientes a la Administración general de la Comunidad
Autónoma como partícipe directa de empresas mercan-
tiles corresponde al Consejo de Gobierno cuando la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma sea
la única titular de la sociedad, y al departamento com-
petente en materia de patrimonio, a través de la direc-
ción competente en materia de patrimonio y contrata-
ción, cuando la sociedad sea participada, tenga o no la
condición de sociedad pública. Por orden del conseje-
ro o consejera competente en materia de patrimonio, el
ejercicio de los derechos de socio en sociedades partici-
padas podrá atribuirse a otros órganos del mismo o dis-
tinto departamento.

El ejercicio de los derechos de socio correspondien-
tes a persona jurídica distinta de la Administración ge-
neral de la Comunidad Autónoma corresponderá a los
órganos que señalen sus normas, y, en su defecto, al que
ostente su representación legal.

2.– La conformidad de los representantes de las ac-
ciones titularidad, directa o indirecta, de la Adminis-
tración general e institucional de la Comunidad Autó-
noma a la aprobación de los estatutos sociales y sus mo-
dificaciones será autorizada por el Consejo de Gobier-
no, a propuesta conjunta del consejero o consejera com-
petente en materia de patrimonio y del consejero o con-
sejera del departamento a que se encuentre vinculada
la sociedad.

Deberán ser igualmente autorizados por el Consejo
de Gobierno los acuerdos, tales como pactos de sindi-
cación, que obliguen a ejercer los derechos que son su
objeto de común acuerdo con otros accionistas, y la re-
nuncia a derechos de suscripción preferente o a la asig-
nación de nuevas acciones. La autorización de la renun-
cia de derechos de suscripción se entenderá implícita
en los decretos de autorización de adquisición de accio-
nes en los que se señale un porcentaje de participación
inferior al que correspondía con anterioridad.

A los efectos previstos en este apartado, se entende-
rán por acciones de titularidad indirecta las pertenecien-
tes a sociedades participadas íntegramente por la Ad-
ministración general o institucional de la Comunidad
Autónoma, de forma conjunta, o por una sola de dichas
entidades.

3.– En relación con la representación de la partici-
pación del sector público de la Comunidad Autónoma
de Euskadi en la administración de las sociedades par-
ticipadas por dicho sector público, se aplicarán las re-
glas establecidas en los apartados 1 y 2 del artículo 116
de esta ley.
rik datozen baimenak beharko dira, hala badagokio
–testu hori azaroaren 11ko 1/1997 Legegintza Dekre-
tu bidez onartu zen–.

111. artikulua.– Sozietateetako administrazioan,
bazkide-eskubideak eta ordezkaritza-eskubideak erabil-
tzea.

1.– Merkataritza-enpresetako zuzeneko partaide
modura Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrak dituen bazkide-eskubideak erabiltzea, sozie-
tatearen titular bakarra Euskal Autonomia Erkidegoko
Administrazio orokorra baldin bada, Gobernu Kontsei-
luaren ardura izango da, eta sozietatea partaidetzakoa
baldin bada, sozietate publikoa izan zein ez, ondareari
buruzko eskumena duen sailaren ardura izango da, on-
dare eta kontratazio arloko zuzendaritzaren bitartez.
Ondareari buruzko eskumenak dituen saileko buruak
hala agintzen badu, partaidetza-sozietateetan bazkide-
eskubideak erabiltzeko ardura sail bereko edo beste sail
bateko beste organo batzuei emateko aukera ere bada-
go.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korra ez den beste pertsona juridiko baten bazkide-es-
kubideak erabiltzea zein organori dagokion jakiteko,
haren arauetan begiratuko da, eta, han ezer ez badago,
haren legezko ordezkariari dagokio.

2.– Zuzenean nahiz zeharka Euskal Autonomia Er-
kidegoko Administrazio orokorraren edo instituziona-
laren titulartasunpekoak diren akzioen ordezkariek so-
zietate-estatutuak onartzeko edo aldatzeko onarpena
emateko, Gobernu Kontseiluaren baimena beharko du-
te, ondareari buruzko eskumenak dituen sailburuak eta
sozietatea loturik duen sailburuak biek batera propo-
saturik.

Akordio batzuetan baliteke, era berean, akordio-gai
diren eskubideak beste akzionista batzuekin adosturik
erabili beharra izatea, esate baterako, sindikatze-itune-
tan, eta lehentasunezko harpidetza-eskubideei uko
egin beharra edo akzio berriak izendatzeko eskubideei
uko egin beharra: halakoetarako ere, Gobernu Kontsei-
luaren baimena beharko da. Partaidetza-ehunekoa au-
rretik zegoena baino txikiagoa zehazten badute, akzioak
eskuratzeko baimentze-dekretuetan, harpidetza-eskubi-
deei uko egiteko baimena dekretuak berak berarekin
dakarrela ulertuko da.

Paragrafo honetan aurreikusitako ondorioetarako, ze-
harkako titulartasuneko akzio izango dira Autonomia
Erkidegoko Administrazio orokorraren edo instituzio-
nalaren erabateko partaidetzako sozietateenak, partai-
detza hori modu bateratuan eduki edo erakunde baka-
rrak eduki.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koak partaidetza duen sozietateen administrazioan ar-
lo horrek izan behar duen partaidetzaren ordezkaritza
dela-eta, lege honetako 116. artikuluko 1. eta 2. para-
grafoetan jasota dauden arauak bete beharko dira.
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Artículo 112.– Competencia y autorizaciones pre-
vias para la enajenación onerosa del patrimonio empre-
sarial.

1.– La enajenación onerosa de los bienes y derechos
integrantes del patrimonio empresarial cuya titularidad
corresponda a la Administración general de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco se acordará por el de-
partamento competente en materia de patrimonio.

2.– La enajenación onerosa de los bienes y derechos
cuya titularidad corresponda a entidades con persona-
lidad jurídica propia y distinta de la correspondiente a
la Administración general de la Comunidad Autóno-
ma será acordada por los órganos que establezcan sus
normas, y, en su defecto, por el órgano que ostente su
representación legal.

3.– El acuerdo de enajenación requerirá las autori-
zaciones contempladas en el título VI de esta ley y las
previstas en el capítulo IV del título III de la Ley de
Principios Ordenadores de la Hacienda General del País
Vasco, texto refundido aprobado por el Decreto Legis-
lativo 1/1997, de 11 de noviembre.

Artículo 113.– Procedimiento para la enajenación
del patrimonio empresarial.

1.– La enajenación de bienes y derechos integrantes
del patrimonio empresarial, que requerirá, en su caso,
las autorizaciones exigidas por esta u otras leyes, podrá
realizarse en mercados secundarios organizados o fuera
de los mismos, de conformidad con la legislación vi-
gente y por medio de cualesquiera actos o negocios ju-
rídicos.

2.– Para llevar a cabo dicha enajenación, los bienes
y derechos integrantes del patrimonio empresarial se
podrán vender directamente por la Administración ge-
neral o institucional de la Comunidad Autónoma que
fuera titular, o se podrán aportar o transmitir a un en-
te público de derecho privado o a una sociedad públi-
ca de la Comunidad Autónoma cuyo objeto social com-
prenda la tenencia, administración, adquisición y ena-
jenación de acciones y participaciones en entidades mer-
cantiles. También se podrá celebrar un convenio de ges-
tión por el que se concreten los términos en que dicha
sociedad o ente pueda proceder a la venta por cuenta de
la Administración general o institucional de la Comu-
nidad Autónoma. La instrumentación jurídica de la
venta a terceros de los títulos se realizará en términos
ordinarios del tráfico privado, ya sea al contado o con
precio aplazado cuando concurran garantías suficientes
para el aplazamiento.

Los bienes o derechos que la Administración gene-
ral e institucional aporten a una sociedad pública a los
efectos previstos en este apartado se registrarán en la
contabilidad del referido ente o sociedad al valor neto
contable que figure en las cuentas del transmitente.
112. artikulua.– Enpresa-ondarea kostu bidez bes-
terentzeko eskumena eta aurretiazko baimenak.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraren titulartasunpekoak baldin badira, enpresa-
ondarea osatzen duten ondasunak eta eskubideak kos-
tu bidez besterentzeko, ondareari buruzko eskumenak
dituen sailak hartu beharko du erabakia.

2.– Berezko nortasun juridikoa propioa baina Eus-
kal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrari
dagokionaz bestekoa duten erakundeen titulartasunpe-
koak badira, ondasunak eta eskubideak kostu bidez bes-
terentzeko, erakunde horien arauetan zehazturik dau-
den organoek hartuko dute erabakia, eta, halakorik ez
badago, haien lege-ordezkaritza duen organoak.

3.– Edonola ere, besterentze horiek baimendu bai-
no lehenago, lege honetako VI. tituluan eta Euskadiko
Ogasun Nagusiaren Antolarauei buruzko Legearen tes-
tu bategineko III. tituluko IV. kapituluan zehazturik
datozen baimenak bete beharko dira –testu hori azaroa-
ren 11ko 1/1997 Legegintza Dekretu bidez onartu
zen–.

113. artikulua.– Enpresa-ondarea besterentzeko
prozedura.

1.– Enpresa-ondarea osatzen duten ondasunak eta es-
kubideak besterentzea –edonola delarik ere, lege hone-
tan eta beste batzuetan eskatzen diren baimenak beti
eduki beharko dira horretarako–, bigarren mailako mer-
katu antolatuetan edo merkatu horietatik kanpora egin
ahal izango da, indarrean dagoen legediaren arabera eta
edozein egintza edo negozio juridiko bitartez.

2.– Besterentze hori egin ahal izateko, titularra den
autonomia-erkidegoko administrazio orokor edo insti-
tuzionalak zuzenean saldu ahal izango ditu enpresa-on-
darea osatzen duten ondasunak eta eskubideak; edo au-
tonomia-erkidegoko zuzenbide pribatuko erakunde
publiko baten edo sozietate publiko baten alde ekarri
edo eskualdatu ahal izango dira ondasunak eta eskubi-
de horiek, baldin eta sozietatearen xedean jasota baldin
badaude merkataritzako erakundeetako akzioak eta par-
taidetzak edukitzeko, administratzeko, eskuratzeko
eta besterentzeko aukerak. Beste aukera bat kudeake-
ta-hitzarmen bat egitea da, eta han zehaztu sozietate edo
erakunde horrek nola egin behar duen salmenta Euskal
Autonomia Erkidegoko Administrazio orokor edo ins-
tituzionalaren kontura. Tituluak hirugarrenen alde sal-
tzeko tresna juridikoa zehazteko, trafiko pribatuaren
jardunbide arrunta hartuko da aintzakotzat, eta esku-
ra egingo da, edo prezioa geroago ezarriz, baldin eta ge-
rorako uzteko nahikoa berme badago.

Administrazio orokor edo instituzionalak, paragra-
fo honetan zehazturiko ondorioetarako, sozietate publi-
ko baten alde ekartzen dituen ondasunak edo eskubi-
deak, eskualdatzailearen kontuetan ageri den kontula-
ritzako balio garbian erregistratuko dira erakunde edo
sozietate horren kontularitzan.
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3.– El importe de la enajenación se determinará se-
gún los métodos de valoración comúnmente aceptados.
Cuando los valores cuya enajenación se acuerde coticen
en algún mercado secundario organizado, el precio de
enajenación será el correspondiente al valor que esta-
blezca el mercado en el momento y fecha de la opera-
ción.

No obstante, en el supuesto de que los servicios téc-
nicos de la entidad enajenante estimaran que el volu-
men de negociación habitual de los valores no garanti-
za la adecuada formación de un precio de mercado, po-
drán proponer, razonadamente, la enajenación y deter-
minación del precio de los mismos por otro método le-
galmente admisible de enajenación o valoración.

4.– En el supuesto de valores que coticen en merca-
dos secundarios organizados, cuando el importe que se
pretende enajenar no pueda considerarse una auténtica
inversión patrimonial ni represente una participación
relevante en el capital de la sociedad anónima, el órga-
no competente para la enajenación podrá enajenarlos
mediante encargo a un intermediario financiero legal-
mente autorizado. En este supuesto, las comisiones u
honorarios de la operación se podrán deducir del resul-
tado bruto de la misma, ingresándose en tesorería el ren-
dimiento neto de la enajenación.

5.– Cuando los bienes o derechos no coticen en mer-
cados secundarios organizados, o en el supuesto previs-
to en el segundo párrafo del apartado 3 del presente ar-
tículo, el órgano competente para la enajenación deter-
minará el procedimiento de venta de entre aquellos a
los que se refiere el título VI de esta ley. La enajena-
ción directa podrá acordarse cuando concurra alguno de
los siguientes supuestos:

a) Existencia de limitaciones estatutarias a la libre
transmisibilidad de las acciones, o existencia de dere-
chos de adquisición preferente.

b) Cuando el adquirente sea cualquier persona jurí-
dica de derecho público o privado perteneciente al sec-
tor público.

c) Cuando fuera declarada desierta una subasta. En
este caso la venta directa deberá efectuarse en el plazo
de un año desde la celebración de la subasta, y sus con-
diciones no podrán diferir de las publicitadas para la
subasta.

d) Cuando la venta de acciones se realice a favor de
la propia sociedad, en los casos y con las condiciones y
requisitos establecidos en el artículo 75 y siguientes de
la Ley de Sociedades Anónimas, texto refundido apro-
bado por Real Decreto Legislativo 1564/1989, de 22
de diciembre, o cuando se realice a favor de otro u otros
partícipes en la sociedad. En este último caso, las ac-
ciones deberán ser ofrecidas a la sociedad, que deberá
distribuirlas entre los partícipes interesados en la ad-
quisición en la parte proporcional que les corresponda
según su participación en el capital social.
3.– Besterentzearen zenbatekoa zehazteko, norma-
lean onartzen diren balorazio-metodoak erabiliko dira.
Besterendu beharreko baloreek bigarren mailako mer-
katu antolaturen batean kotizatzen baldin badute, era-
giketa gertatzen den momentuan eta egunean merka-
tuak zehazten duen balioari dagokiona izango da bes-
terentze-prezioa.

Alabaina, erakunde besterentzaileko zerbitzu tekni-
koek uste baldin badute baloreen ohiko negoziazio-bo-
lumenak ez duela bermatzen merkatu-prezio egoki bat
osatuko denik, bai besterentzea bai prezio-zehaztea bes-
te besterentze) edo baloratze-metodo bat erabiliz egi-
teko proposa dezakete, hartarako arrazoiak emanda. Me-
todo horrek legez onartzeko modukoa izan beharko du.

4.– Bigarren mailako merkatu antolatuetan kotiza-
tzen duten baloreen kasuan, besterendu nahi den zen-
batekoa ezin bada benetako ondare-inbertsiotzat jo, eta
sozietate anonimoaren kapitalean ez baldin badu nabar-
mentzeko moduko partaidetzarik osatzen, besterentzea
egiteko eskumena duen organoak bere esku izango du
besterentze hori legez baimenduriko finantza bitarte-
kari bati enkargua eginez egitea. Halakoetan, eragike-
taren komisioak edo zerbitzu-sariak eragiketa horren
emaitza gordinetik ken daitezke, eta besterentzearen
etekin garbia ingresatu altxorrean.

5.– Ondasunek eta eskubideek ez baldin badute bi-
garren mailako merkatu antolatuetan kotizatzen, edo
artikulu honetako 3. paragrafoko bigarren lerroaldean
jasota datorren kasuan, besterentzea egiteko eskumena
duen organoak erabakiko du salmentarako zein proze-
dura erabili, lege honetako VI. tituluan jasota daude-
nen artetik. Zuzeneko besterentzea egiteko erabakia ka-
su hauetakoren bat gertatzen denen har daiteke:

a) Akzioak askatasunez eskualdatzeko mugak ego-
tea estatutuetan, edo lehentasunez eskuratzeko eskubi-
deak egotea.

b) Eskuratzailea zuzenbide publiko nahiz pribatuko
edozein pertsona juridiko baldin bada, eta sektore pu-
blikokoa bada.

c) Enkante bat esleitu gabe utzi bada. Halakoetan,
enkantea egin eta urtebeteko epea egongo da zuzeneko
salmenta egiteko, eta salmentaren baldintzek ezingo
dute enkanterako argitaratu ziren haietatik urrundu.

d) Akzio-salmenta sozietatearen beraren aldekoa ba-
da, Sozietate Anonimoen Legeko testu bategineko 75.
artikuluan eta hurrengoetan zehazturik dauden kasue-
tan eta baldintzetan eta eskakizunetan (abenduaren
22ko 1564/1989 Legegintzako Errege Dekretu bidez
onartu zen testu bategin hori); edo sozietateko beste
partaide baten edo batzuen alde egiten bada. Azken ka-
su horretan, akzioak sozietateari eskaini beharko zaiz-
kio, eta hark, berriz, halakoak eskuratzeko interesa du-
ten partaideen artean banatu beharko ditu, sozietateko
kapitalean duten partaidetzaren arabera dagokien hei-
nean.
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Artículo 114.– Reestructuración del patrimonio em-
presarial.

1.– El Consejo de Gobierno, mediante acuerdo adop-
tado a propuesta del consejero o consejera competente
en materia de patrimonio, podrá acordar la incorpora-
ción de participaciones accionariales de titularidad de
la Administración general e institucional de la Comu-
nidad Autónoma, o de sociedades públicas cuyo capi-
tal sea en su totalidad de titularidad, directa o indirec-
ta, de dichas entidades, a otras entidades públicas de la
Comunidad Autónoma o sociedades de las referidas, que
tengan por finalidad gestionar participaciones acciona-
riales. Igualmente, el Consejo de Gobierno, a propues-
ta conjunta del consejero o consejera competente en ma-
teria de patrimonio y del consejero o consejera del de-
partamento al que estén adscritas o al que corresponda
su tutela, podrá acordar la incorporación de participa-
ciones accionariales de titularidad de la Administración
institucional o de sociedades públicas de las arriba men-
cionadas, a la Administración general de la Comunidad
Autónoma.

En todos estos casos, el acuerdo de Consejo de Go-
bierno se adoptará previo informe de la Comisión De-
legada del Gobierno para Asuntos Económicos.

En los acuerdos que se adopten se podrán prever los
términos y condiciones en que la entidad a la que se in-
corporan las acciones se subroga en las relaciones jurí-
dicas, derechos y obligaciones que la entidad transmi-
tente mantenga con las sociedades afectadas.

2.– A los efectos de lo dispuesto en el presente artí-
culo, las entidades receptoras adquirirán el pleno do-
minio de las acciones recibidas desde la adopción del
acuerdo correspondiente, cuya copia será título acredi-
tativo de la nueva titularidad, tanto a efectos del cam-
bio de las anotaciones en cuenta y en acciones nomina-
tivas como a efectos de cualquier otra actuación admi-
nistrativa, societaria y contable que sea preciso realizar.
Las participaciones accionariales recibidas se registra-
rán en la contabilidad del nuevo titular por el mismo
valor neto contable que tenían en el anterior titular a
la fecha de dicho acuerdo, sin perjuicio de las correc-
ciones valorativas que procedan al final del ejercicio.

3.– Las operaciones de cambio de titularidad y reor-
denación interna que se realicen en el sector público de
la Comunidad Autónoma en ejecución de este artículo
no estarán sujetas a la legislación del mercado de valo-
res ni al régimen de oferta pública de adquisición, y no
darán lugar al ejercicio de derechos de tanteo o retrac-
to o cualquier otro derecho de adquisición preferente
que estatutaria o contractualmente pudieran ostentar
sobre dichas participaciones otros accionistas de las so-
ciedades cuyas participaciones sean transferidas o, en su
caso, terceras personas a esas sociedades. Adicionalmen-
te, la mera transferencia y reordenación de participa-
ciones societarias que se realice en aplicación de esta
norma no podrá ser entendida como causa de modifi-
114. artikulua.– Enpresa-ondarearen berregiturake-
ta.

1.– Ondareari buruzko eskumenak dituen sailburuak
proposaturik harturiko erabaki bidez, Gobernu Kon-
tseiluak bere esku du bai Euskal Autonomia Erkidego-
ko Administrazio orokorraren edo instituzionalaren ti-
tulartasunpeko akzio partaidetzak, bai zuzenean edo ze-
harka kapital guztia erakunde horien titulartasunpekoa
duten sozietate publikoen titulartasunpeko akzio-par-
taidetzak Autonomia Erkidegoko beste erakunde pu-
bliko batzuetara edo haien beste sozietate batzuetara
biltzea erabakitzea, baldin eta erakunde eta sozietate
horien xedea akzio-partizipazioak kudeatzea bada. Era
berean, Administrazio instituzionalaren edo arestian ai-
paturiko sozietate-publikoen titulartasunpeko akzio-
partaidetzak Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrera biltzeko erabakia ere har dezake Gobernu
Kontseiluak, ondareari buruzko eskumenak dituen sail-
buruak eta atxikita dituen edo zaindu behar dituen sail-
buruak, biek batera proposaturik.

Halako guztietan, Gobernu Kontseiluaren erabakia
baino lehenago, Ekonomia Gaietarako Ordezko Batzor-
dearen txostena beharko da.

Erabakietan zehaztu daiteke, era berean, akzioak ja-
sotzen dituen erakundea nola eta zein baldintzatan su-
brogatuko den erakunde eskualdatzaileak eraginpeko
sozietateekin mantentzen dituen harreman juridikoe-
tan, eskubideetan eta betebeharretan.

2.– Artikulu honetan xedaturik dagoenaren ondo-
rioetarako, dagokion erabakia hartzen denetik aurrera
eskuratuko dute erakunde hartzaileek akzio eskuratu
berrien jabari osoa. Erabaki horren kopiak titulartasun
berria egiaztatzeko agiri modura balioko du, bai kon-
tuko idazpenak aldatzeko eta akzio izendunak aldatze-
ko, bai eta egin beharreko beste edozein administrazio-
jardun, sozietate-jardun edo kontularitzako jardun egi-
teko ere. Erabakia hartzen den unean aurreko titular-
tasunaren pean zuten kontabilitateko balio garbi ber-
berarekin erregistratuko dira jasotako akzio-partaide-
tzak titular berriaren kontabilitatean, baina behar di-
ren balorazio-zuzenketak egingo dira urtealdia amai-
tzean.

3.– Artikulu hau betetze aldera Euskal Autonomia
Erkidegoko sektore publikoan titulartasun-aldaketako
eragiketarik eta barruko berrantolaketa-eragiketarik
egiten bada, eragiketa horiek ez dira balore-merkatua-
ren legeen menpe egongo, ez eta eskuraketetarako es-
kaintza publikoen sistemaren pean ere. Era berean ez
dute emango ez lehentasunez erosteko eskubiderik, ez
atzera eskuratzeko eskubiderik, ez eta eskualdatu diren
partaidetzen sozietateetako beste akziodun batzuek,
edo, hala badagokio, hirugarren batzuek, estatutuz na-
hiz hitzarmen bidez, partaidetza horiek lehentasunez es-
kuratzeko beste inolako eskubiderik ere. Gainera, arau
hau aplikatu beharrez sozietate-partaidetzen eskualda-
ketarik eta berrantolaketarik egiten bada, hori, huts-



EHAA - 2008ko urtarrilak 22, asteartea N.º 15 ZK. BOPV - martes 22 de enero de 2008 1507
cación o de resolución de las relaciones jurídicas que
mantengan tales sociedades.

4.– Los aranceles de los notarios y registradores de
la propiedad y mercantiles que intervengan los actos de-
rivados de la ejecución del presente artículo se reduci-
rán en la misma cuantía establecida en relación con el
patrimonio empresarial de la Administración del Esta-
do.

CAPÍTULO II
DE LAS DISPOSICIONES ESPECIALES PARA LAS S

OCIEDADES PÚBLICAS INTEGRADAS EN EL
SECTOR PÚBLICO DE LA COMUNIDAD

AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO

Artículo 115.– Creación y extinción de sociedades
públicas integradas en el sector público de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco.

La creación y extinción de sociedades mercantiles in-
tegradas en el sector público de la Comunidad Autó-
noma se ajustará a lo dispuesto en el capítulo IV del tí-
tulo III de la Ley de Principios Ordenadores de la Ha-
cienda General del País Vasco, texto refundido aproba-
do por el Decreto Legislativo 1/1997, de 11 de noviem-
bre, y a las disposiciones de este título.

Artículo 116.– Administradores de las sociedades
públicas del sector público de la Comunidad Autóno-
ma.

1.– En las sociedades públicas del sector público de
la Comunidad Autónoma, el consejero o consejera com-
petente en materia de patrimonio propondrá, a través
del órgano que ejercite los derechos de socio en la jun-
ta general, el nombramiento de las dos quintas partes
de los administradores que correspondan a la Adminis-
tración general y sector público de la Comunidad Au-
tónoma, salvo que el Consejo de Gobierno establezca
otra proporción.

2.– Los altos cargos y personal al servicio del sector
público de la Comunidad Autónoma de Euskadi que,
en representación de dicho sector, sean designados ad-
ministradores de las sociedades no se verán afectados por
la prohibición establecida en el artículo 124.2 de la Ley
de Sociedades Anónimas, texto refundido aprobado por
el Real Decreto Legislativo 1564/1989, de 22 de di-
ciembre, en los supuestos en los que la legislación sec-
torial aplicable permita la compatibilidad entre ambas
actividades.

Artículo 117.– Especialidades en las aportaciones no
dinerarias a sociedades públicas cuya titularidad, direc-
ta o indirecta, corresponda en su totalidad a la Admi-
nistración general o institucional de la Comunidad Au-
tónoma.

En el caso de aportaciones no dinerarias efectuadas
por la Administración general o institucional de la Co-
munidad Autónoma a sociedades cuya titularidad, di-
hutsean, ezingo da sozietate horiek elkarren artean
dauzkaten harreman juridikoak aldatzeko edo suntsia-
razteko arrazoi modura hartu.

4.– Artikulu hau bete beharrez sortzen diren egin-
tzetan esku hartzen duten notarioen eta jabetza-erregis-
tratzaileen eta merkataritza-erregistratzaileen tarifak
jaitsi egin beharko dira, Estatuko Administrazioaren
enpresa-ondarerako erabakitako hein berean.

II. KAPITULUA
XEDAPEN BEREZIAK EUSKAL AUTONOMIA 

ERKIDEGOKO SEKTORE PUBLIKOAREN 
BARRUAN DAUDEN SOZIETATE 

PUBLIKOETARAKO

115. artikulua.– Euskal Autonomia Erkidegoko
sektore publikoaren barruan dauden sozietate publikoen
sorrera eta amaiera.

Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publikoaren
barruan dauden sozietate publikoen sorrerari eta amaie-
rari dagokionean, Euskadiko Ogasun Nagusiaren An-
tolarauei buruzko Legearen testu bategineko III. titu-
luko IV. kapituluan xedaturikoa eta titulu honetako xe-
dapenak bete beharko dira –testu hori azaroaren 11ko
1/1997 Legegintza Dekretu bidez onartu zen–.

116. artikulua.– Euskal Autonomia Erkidegoko
sektore publikoko sozietate publikoen administratzai-
leak.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publiko-
ko sozietate publikoetan, Euskal Autonomia Erkidego-
ko Administrazio orokorrari eta sektore publikoari da-
gozkien administratzaileen bostetik biren izendapena
ondareari buruzko eskumenak dituen saileko buruak
proposatuko du, batzar orokorrean bazkide-eskubideak
baliatzen dituen organoaren bitartez, Gobernu Kontsei-
luak bestelakorik agintzen ez badu behinik behin.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koan aritzen diren goi-karguak eta langileak, arlo ho-
rren ordezko modura sozietateetako administratzaile
izendatzen baldin badituzte, ez dira Sozietate Anoni-
moen Legearen testu bategineko 124.2 artikuluan ja-
sotako debekuaren pean egongo –testu hori abendua-
ren 22ko 1564/1989 Legegintzako Errege Dekretu bi-
dez onartu zen–, aplikatu beharreko arlokako legeetan
bi jardueretan batera aritzeko bidea zabalik uzten den
kasuetan.

117. artikulua.– Diruzkoak ez diren ekarpenak, zu-
zenean nahiz zeharka oso-osorik Euskal Autonomia Er-
kidegoko Administrazio orokorraren edo instituziona-
laren titulartasunpekoak diren sozietate publikoetara-
ko.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korrak edo instituzionalak zuzenean nahiz zeharka oso-
osorik Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
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recta o indirecta corresponda en su totalidad a la Ad-
ministración general o institucional de la Comunidad
Autónoma, no será necesario el informe de expertos in-
dependientes previsto en el artículo 38 de la Ley de So-
ciedades Anónimas, texto refundido aprobado por el
Real Decreto Legislativo 1564/1989, de 22 de diciem-
bre, que será sustituido por la tasación prevista en el
artículo 9 de esta ley.

TÍTULO VIII

CONVENIOS CON ENTIDADES DEL SECTOR
PÚBLICO

Artículo 118.– Finalidad.

Las entidades comprendidas en el artículo 1 de la
presente ley podrán celebrar convenios con otras admi-
nistraciones públicas o con personas jurídicas de dere-
cho público o de derecho privado pertenecientes al sec-
tor público, con el fin de ordenar las relaciones de ca-
rácter patrimonial y urbanístico entre ellas en un de-
terminado ámbito o realizar actuaciones comprendidas
en esta ley en relación con los bienes y derechos de sus
respectivos patrimonios.

Artículo 119.– Carácter, contenido y procedimiento.

1.– Los convenios podrán contener cuantas estipu-
laciones se estimen necesarias o convenientes para la or-
denación de las relaciones patrimoniales y urbanísticas
entre las partes intervinientes, siempre que no sean con-
trarias al interés público, al ordenamiento jurídico o a
los principios de buena administración.

2.– Los convenios podrán limitarse a recoger com-
promisos de actuación futura de las partes, revistiendo
el carácter de acuerdos marco o protocolos generales, o
prever la realización de operaciones concretas y deter-
minadas, en cuyo caso podrán ser inmediatamente eje-
cutivos y obligatorios para las partes.

3.– Cuando se trate de convenios de carácter inme-
diatamente ejecutivo y obligatorio, la totalidad de las
operaciones contempladas en el mismo se considerarán
integradas en un único negocio complejo. Su conclu-
sión requerirá el cumplimiento de los requisitos y trá-
mites procedimentales previstos en esta u otras leyes pa-
ra las operaciones patrimoniales que contemplen.

Artículo 120.– Competencia.

1.– Corresponde celebrar los convenios a la entidad
titular de los bienes y derechos afectados.

2.– Cuando la titularidad corresponda a la Adminis-
tración general de la Comunidad Autónoma el conve-
nio será suscrito por el consejero o consejera competen-
te en materia de patrimonio, previas las autorizaciones
que, en su caso, sean necesarias.

En el caso de que los bienes o derechos estén adscri-
tos a un departamento o entidad que se encuentre fa-
cultado para su enajenación, la referida suscripción, pre-
orokorraren edo instituzionalaren titulartasunpekoak
diren sozietate publikoetarako egiten dituen ekarpenak
diruzkoak ez direnean, ez da Sozietate Anonimoen Le-
gearen testu bategineko 38. artikuluan aurreikusitako
aditu independenteen txostenaren beharrik izango
–testu hori abenduaren 22ko 1564/1989 Legegintzako
Errege Dekretu bidez onartu zen–, eta, haren ordez, le-
ge honetako 9. artikuluan zehazturik dagoen tasazioa
erabiliko da.

VIII. TITULUA
SEKTORE PUBLIKOKO ERAKUNDEEKIN 

IZENPETUTAKO HITZARMENAK

118. artikulua.– Xedea.

Lege honen 1. artikuluan jasotako erakundeek hi-
tzarmenak egin ditzakete beste herri-administrazio ba-
tzuekin edo zuzenbide publikoko nahiz zuzenbide pri-
batuko pertsona juridikoekin ondareari eta hirigintza-
ri dagokienez arlo jakin batean elkarrekin dituzten ha-
rremanak antolatzeko, edo, bakoitzaren ondareak dituen
ondasunak eta eskubideak direla-eta, lege honetan adie-
razitako jardunak burutzeko.

119. artikulua.– Izaera, edukia eta prozedura.

1.– Hitzarmenean partaide diren aldeen arteko on-
dare) eta hirigintza-harremanak antolatzeko egoki edo
beharrezko iritzitako nahi beste zehaztapen adostu ahal
izango dira hitzarmenetan, baldin eta interes publikoa,
antolamendu juridikoa edo administrazio onaren prin-
tzipioak hausten ez badituzte.

2.– Etorkizunari begira alderdiek hartu dituzten jar-
dun-konpromisoak jasotzeko izan daitezke hitzarme-
nak, besterik gabe, lanerako esparru-akordio edo pro-
tokolo orokorrak jartzearren, edo, bestela, eragiketa ze-
hatzak eta jakinak egiteko izan daitezke, eta, horrela-
koetan, hitzarmenak berehala betearaztekoak eta nahi-
taezkoak izan daitezke dira alderdientzat.

3.– Hitzarmenak berehala betearaztekoak eta nahi-
taezkoak direnean, bertan jasotako eragiketa guzti-guz-
tiak negozio konplexu bakar batean sartuta daudelako
ustean jokatuko da. Hitzarmena bukatu ahal izateko,
beharrezkoa izango da lege honetan nahiz beste batzue-
tan ondare-eragiketetarako ezarritako prozedura-izapi-
deak eta eskakizunak beteta izatea.

120. artikulua.– Eskumena.

1.– Lotutako ondasunen eta eskubideen titulartasu-
na duen erakundeari dagokio hitzarmenak egitea.

2.– Titulartasuna Euskal Autonomia Erkidegoko
Administrazio orokorrari dagokionean, ondare-alo-
rrean eskumena duen sailburuak izenpetuko du hitzar-
mena, betiere, hala dagokionean, beharrezko diren bai-
men guztiak jasota aurretiaz.

Ondasunak edo eskubideak atxikita dituen sailak
edo erakundeak ondasun edo eskubide horiek besteren-
tzeko ahalmena duenean, bere arauetan ezarrita dagoen
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vias las autorizaciones en su caso necesarias y, en todo
caso, el informe del departamento competente en ma-
teria de patrimonio, corresponderá al órgano que esta-
blezcan sus normas, y, en su defecto, al que ostente su
representación.

3.– Cuando la titularidad corresponda a entidad dis-
tinta de la Administración general de la Comunidad
Autónoma, la competencia corresponderá al órgano que
establezcan sus normas, y, en su defecto, al representan-
te legal de la entidad, previas las autorizaciones que, en
su caso, sean necesarias.

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera.– Modificación y actualización de cuantías.

1.– Las cuantías establecidas en esta ley podrán ser
modificadas por las leyes de presupuestos generales de
la Comunidad Autónoma de Euskadi.

2.– El Consejo de Gobierno actualizará la cuantía de
las sanciones previstas en esta ley con arreglo al índice
general de precios al consumo.

Segunda.– Promoción de viviendas.

Los bienes y derechos destinados a la promoción de
vivienda en el ámbito de la política de vivienda se re-
girán por sus normas específicas, y supletoriamente por
esta ley, en cuya aplicación el departamento competen-
te en materia de vivienda ejercerá las competencias atri-
buidas al departamento competente en materia de pa-
trimonio.

Tercera.– Régimen patrimonial de determinados
consorcios y entidades de naturaleza pública.

1.– El régimen patrimonial de los consorcios y de
otras entidades de naturaleza pública no contempladas
en el apartado 1 del artículo 1 de esta ley, que se en-
cuentren mayoritariamente financiados por los Presu-
puestos Generales de la Comunidad Autónoma, será el
establecido en su ley de creación o en sus estatutos, y,
supletoriamente, el previsto en esta ley y su normativa
de desarrollo.

2.– En el caso de que esta ley resulte de aplicación
supletoria a los consorcios y entidades mencionadas, sal-
vo que expresamente se hubiera previsto otra cosa, el
régimen de titularidad de los bienes y derechos no se
regirá por el artículo 6 de la presente ley, sino que la
propiedad y titularidad de los bienes y derechos adqui-
ridos por el consorcio o entidad corresponderá a estos,
y las competencias que en la presente ley se atribuyen
al departamento de la Administración general compe-
tente en materia de patrimonio se entenderán atribui-
das al consorcio o entidad correspondiente, sin perjui-
cio de las decisiones y autorizaciones correspondientes
al Consejo de Gobierno y al Parlamento, de conformi-
dad con lo establecido en esta ley.

Cuarta.– Ente público Radio Televisión Vasca y sus
sociedades.
organoari dagokio hitzarmena sinatzea, eta, horrelako-
rik ezean, haren ordezkaritza duenari, betiere, hala da-
gokionean, beharrezko diren baimenak aurretiaz lortu-
ta, eta, egoera edozein dela ere, ondare-alorrean esku-
mena duen sailak emandako txostena eskuratuta.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorraz besteko erakunde bati dagokionean titular-
tasuna, bere arauetan zehazturik dagoen organoari da-
gokio sinatzeko eskumena, eta, horrelakorik ezean, era-
kundearen legezko ordezkariari, betiere, hala dagokio-
nean, beharrezko diren baimenak eskuratuta.

XEDAPEN GEHIGARRIAK

Lehena.– Zenbatekoak aldatzea eta eguneratzea.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Aurrekontu
Orokorren legeen bidez aldatu ahal izango dira lege ho-
netan ezarritako zenbatekoak.

2.– Gobernu Kontseiluak eguneratu egingo du le-
ge honetan aurreikusten diren zehapenen zenbatekoa,
kontsumo-prezioen indize orokorraren arabera.

Bigarrena.– Etxebizitzen sustapena.

Etxebizitza-politikaren alorrean, etxebizitzak susta-
tzeko diren ondasun eta eskubideek berariaz dituzten
arauak izango dituzte jarraibide, eta, osagarri modura,
lege hau; lege hau aplikatzerakoan, ordea, etxebizitza-
arloan eskudun den sailak baliatuko ditu ondare-arloan
eskudun den sailari esleitutako eskumenak.

Hirugarrena.– Izaera publikoko partzuergo eta era-
kunde batzuen ondare-araubidea.

1.– Partzuergoen eta lege honetako 1.1 artikuluan
jasotzen ez diren izaera publikoko beste erakunde ba-
tzuei dagokienez, baldin eta erakunde horiek gehien-
goan Autonomia Erkidegoko Aurrekontu Orokorrek fi-
nantzatuta badaude, ondare-araubidea, hain zuzen, be-
ren sorrera-legean edo beren estatutuetan ezarritakoa
izango dute, eta, modu osagarrian, lege honetan eta le-
ge hau garatzeko arauetan aurreikusitakoa.

2.– Lege hau partzuergoei edo erakundeei modu osa-
garrian aplikatu behar zaienean, baldin eta bestelako-
rik berariaz aurreikusi ez bada, ondasun eta eskubideen
titulartasunaren araubidea ez da izango lege honen 6.
artikuluan zehaztutakoa, baizik eta partzuergoak edo
erakundeak eskuratutako ondasun eta eskubideen jabe-
tza eta titulartasuna haiena beraiena izango da, eta le-
ge honetan Administrazio orokorrean ondare arloko es-
kumenak dituen sailari izendatutako aginpideak, be-
rriz, kasuan kasuko partzuergo edo erakundeari eslei-
tutzat joko dira, betiere bete beharko diren arren lege
honetan ezarritakoaren arabera Gobernu Kontseiluari
eta Legebiltzarrari dagozkien erabakiak eta baimenak.

Laugarrena.– Euskal Irrati-Telebista erakunde pu-
blikoa eta bere sozietateak.
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1.– El patrimonio del ente público Radio Televisión
Vasca se regirá por lo dispuesto en su legislación espe-
cífica, y supletoriamente por lo dispuesto en esta ley y
sus normas de desarrollo.

2.– El patrimonio de las sociedades de gestión del
ente público Radio Televisión Vasca se regirá por lo dis-
puesto en su legislación específica, y supletoriamente
por el Derecho mercantil y civil.

Quinta.– Universidad del País Vasco.

1.– El patrimonio de la Universidad del País Vasco
se rige por lo dispuesto en el título XI de Ley Orgáni-
ca 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, y, en
lo que no se oponga a él, por lo establecido en la Ley
3/2004, de 25 de febrero, del Sistema Universitario Vas-
co, en esta ley y en las normas que las complementen
o desarrollen, si bien las competencias atribuidas al
Consejo de Gobierno y a los distintos órganos de la Ad-
ministración de la Comunidad Autónoma se entende-
rán atribuidas a los órganos que fijen los Estatutos de
la Universidad.

2.– La transferencia a la Universidad de la titulari-
dad de bienes de dominio público del patrimonio de
Euskadi se realizará mediante decreto, conservando los
bienes la calificación jurídica originaria.

Sexta.– Parlamento y entidades dependientes.

La titularidad de los bienes inmuebles, derechos rea-
les y de arrendamiento de inmuebles, así como los de-
rechos de propiedad incorporal del Parlamento y sus en-
tidades dependientes corresponde a la Administración
general de la Comunidad Autónoma.

No obstante, corresponden a las citadas entidades las
competencias atribuidas por la presente ley al Consejo
de Gobierno, al departamento competente en materia
de patrimonio y a la Administración de la Comunidad
Autónoma, y las ejercerán a través de los órganos esta-
blecidos en sus normas.

La formalización notarial e inscripción registral de
los negocios jurídicos que se celebren sobre dichos bie-
nes se realizará a nombre de la Administración general
de la Comunidad Autónoma.

Séptima.– Red Ferroviaria Vasca.

La aplicación de la presente ley al ente público Red
Ferroviaria Vasca se realizará sin perjuicio de lo esta-
blecido en la Ley 6/2004, de 21 de mayo, de Red Fe-
rroviaria Vasca.

Los negocios jurídicos derivados de actuaciones rea-
lizadas por los órganos del ente sobre bienes o derechos
cuya titularidad, conforme a lo establecido en el artí-
culo 6 de esta ley, corresponda o haya de corresponder
a la Administración general de la Comunidad Autóno-
ma, se formalizarán e inscribirán a nombre de la Ad-
ministración general de la Comunidad Autónoma.
1.– Euskal Irrati-Telebista erakunde publikoaren on-
dareak berariaz dagokion legeak izango ditu jarraibi-
de, eta, osagarri modura, lege honetan eta lege hau ga-
ratzeko arauetan ezarritakoa.

2.– Euskal Irrati-Telebista erakunde publikoaren ku-
deaketa-sozietateen ondareak berariaz dagozkion legeak
izango ditu jarraibide, eta, osagarri modura, merkata-
ritza-zuzenbidea eta zuzenbide zibila.

Bosgarrena.– Euskal Herriko Unibertsitatea.

1.– Euskal Herriko Unibertsitatearen ondarea, Uni-
bertsitateei buruzko abenduaren 21eko 6/2001 Lege
Organikoaren XI. tituluan ezarritakoak, eta, horren aur-
ka ez badago behintzat, Euskal Unibertsitate Sistema-
ri buruzko otsailaren 25eko 3/2004 Legean, lege hone-
tan eta lege horiek osatzen eta garatzen dituzten araue-
tan ezarritakoak arautuko dute. Alabaina, Gobernu
Kontseiluari eta Euskal Autonomia Erkidegoaren Ad-
ministrazioko organoei esleitutako eskumenak, uniber-
tsitate-estatutuek finkatzen dituzten organoen esku
daudela ulertuko da.

2.– Euskadiko ondaretik herri-jabariko ondasunen
titulartasuna unibertsitateari eskualdatzea dekretu bi-
dez egingo da, eta ondasunek jatorrizko kalifikazio ju-
ridikoa izango dute.

Seigarrena.– Legebiltzarra eta haren mendeko era-
kundeak.

Legebiltzarraren eta haren mendeko erakundeen on-
dasun higiezinen titulartasuna, higiezinen eskubide
errealen eta errentamendu-eskubideen titulartasuna,
baita jabetza gorpuzgabearen eskubidearena ere, Eus-
kal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrari
dagokio.

Nolanahi den ere, aipatutako erakunde horiei dagoz-
kie lege honen bitartez Gobernu Kontseiluari, ondare-
arloan eskudun den sailari eta Euskal Autonomia Erki-
degoko Administrazioari eman zaizkion eskumenak; eta
betiere, beren arauetan ezarritako organoen bidez ba-
liatuko dituzte eskumen horiek.

Ondasun horiek direla-eta egiten diren negozio ju-
ridikoak notario aurrean formalizatu eta erregistroan
inskribatu behar direnean, Euskal Autonomia Erkide-
goko Administrazioaren izenean egingo da.

Zazpigarrena.– Euskal Trenbide Sarea.

Lege hau Euskal Trenbide Sarea erakunde publikoan
aplikatu behar denean, Euskal Trenbide Sareari buruz-
ko maiatzaren 21eko 6/2004 Legean ezarritakoari kal-
terik egin gabe aplikatuko da.

Ondasun edo eskubideak direla-eta erakunde horren
organoek burututako jardunetatik sortzen diren nego-
zio juridikoak, baldin eta, lege honen 6. artikuluan eza-
rritakoaren arabera, titulartasuna Euskal Autonomia Er-
kidegoaren Administrazio orokorrarena bada edo berea
izan behar badu, Euskal Autonomia Erkidegoaren Ad-
ministrazio orokorraren izenean formalizatuko dira no-
tario aurrean eta inskribatuko dira erregistroan.
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Octava.– Comunicación al Parlamento en relación
con las sociedades mercantiles, fundaciones y demás en-
tidades de derecho público o privado.

El Gobierno Vasco comunicará al Parlamento Vasco
la creación, adquisición, pérdida o cualquier alteración
sobre el porcentaje de participación en sociedades mer-
cantiles, fundaciones, asociaciones y demás entidades de
derecho público o privado, así como cualquier altera-
ción en las participaciones realizadas a través de socie-
dades públicas y otras entidades integradas en el sector
público de la Comunidad Autónoma.

Esta comunicación se remitirá en el plazo de tres me-
ses desde la creación o alteración de la participación.

Novena.– Suscripción de acuerdos en los procesos de
liquidación por la Comisión Liquidadora de Entidades
Aseguradoras y enajenación de derechos.

1.– En los procedimientos de liquidación por la Co-
misión Liquidadora de Entidades Aseguradoras, la Ha-
cienda general del País Vasco se regirá por lo dispues-
to en el párrafo 3 del artículo 42 de la Ley de Princi-
pios Ordenadores de la Hacienda General del País Vas-
co, texto refundido aprobado por el Decreto Legislati-
vo 1/1997, de 11 de noviembre, y sus normas de desa-
rrollo.

2.– Los derechos de naturaleza pública o privada so-
bre las entidades sometidas a liquidación por la Comi-
sión Liquidadora de Entidades Aseguradoras podrán ser
enajenados a la citada Comisión por los órganos y pre-
vias las autorizaciones previstas en el capítulo II del tí-
tulo VI de esta ley.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Primera.– Régimen transitorio de los expedientes
patrimoniales iniciados con anterioridad a la entrada en
vigor de la Ley 5/2006, de 17 de noviembre.

Los expedientes iniciados y no finalizados con ante-
rioridad a la entrada en vigor de la Ley 5/2006, de 17
de noviembre del Patrimonio de Euskadi se regirán por
la normativa anterior.

Segunda.– Régimen transitorio del Inventario Ge-
neral de Bienes y Derechos del Patrimonio de Euska-
di.

En el plazo de dos años desde la entrada en vigor de
la Ley 5/2006, de 17 de noviembre del Patrimonio de
Euskadi habrá de dictarse la orden prevista en el apar-
tado 2 del artículo 16.

Tercera.– Régimen transitorio del ejercicio de los
derechos de socio.

Las asignaciones del ejercicio de los derechos de so-
cio realizadas con anterioridad a la entrada en vigor de
la Ley 5/2006, de 17 de noviembre del Patrimonio de
Euskadi se mantendrán vigentes mientras la orden a que
se refiere el artículo 111 no realice asignación distinta.
Zortzigarrena.– Merkataritza-sozietateei, funda-
zioei eta zuzenbide publiko eta pribatuko erakundeei
dagokienez Legebiltzarrari jakinarazpena egitea.

Eusko Jaurlaritzak jakinarazpena igorriko dio Eus-
ko Legebiltzarrari merkataritza-sozietateak, funda-
zioak, elkarteak eta zuzenbide publiko eta pribatuko
bestelako erakundeak sortzeari buruz, bai eta haietako
partaidetzak eskuratu, galdu edo aldatzeari buruz ere,
orobat aldaketa horiek sozietate publikoen bitartez edo
Autonomia Erkidegoko sektore publikoan txertatuta-
ko bestelako erakundeen bitartez egiten direnean ere.

Jakinarazpen hori erakundea sortzen edo partaide-
tza aldatzen denetik hiru hilabeteko epean bidaliko da.

Bederatzigarrena.– Aseguru Entitateen Batzorde
Likidatzaileak egindako likidazio-prozeduretan akor-
dioak izenpetzea, eta eskubideak besterentzea.

1.– Aseguru Entitateen Batzorde Likidatzaileak
egindako likidazio-prozeduretan, Euskadiko Ogasun
Nagusiak, betiere, Euskadiko Ogasun Nagusiaren An-
tolarauei buruzko Legearen testu bategineko 42. arti-
kuluko 3. paragrafoan ezarritakoa izango du jarraibide
–azaroaren 11ko 1/1997 Legegintza Dekretu bidez
onartu zen–, bai eta lege hori garatzeko arauak ere.

2.– Aseguru Entitateen Batzorde Likidatzaileak li-
kidatu dituen erakundeei lotutako ondasun publiko
zein pribatuak, besterendu egin ahal izango dizkiote ba-
tzorde horri lege honen VI. tituluko II. kapituluan adie-
razitako organoek, betiere kapitulu horretan bertan ja-
sotako baimenak lortuta aurretiaz.

XEDAPEN IRAGANKORRAK

Lehena.– Azaroaren 17ko 5/2006 Legea indarrean
jarri aurretik hasitako ondare-espedienteei buruzko
araubide iragankorra.

Lehendik hasita dauden espedienteak, azaroaren
17ko 5/2006 Legea indarrean sartu aurretik bukatuta
ez badaude, aurreko araudian izango dute jarraibide.

Bigarrena.– Euskadiko Ondareko Ondasunen eta
Eskubideen Inbentario Orokorrari buruzko araubide
iragankorra.

Euskadiko Ondareari buruzko azaroaren 17ko
5/2006 Legea indarrean sartzen denetik hasita, bi ur-
teko epean 16. artikuluko 2. paragrafoan ezarritako
agindua eman beharko da.

Hirugarrena.– Bazkide-eskubideak baliatzeko arau-
bide iragankorra.

Bazkide-eskubideak baliatzeko esleipenek, Euskadi-
ko Ondareari buruzko azaroaren 17ko 5/2006 Legea in-
darrean sartu aurretik egindakoak badira, indarrean ja-
rraituko dute 111. artikuluan adierazitako aginduak
bestelako esleipenik egiten ez duen bitartean.
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DISPOSICIONES FINALES

Primera.– Modificación de la Ley 5/1982, de 20 de
mayo, de Creación del Ente Público Radio Televisión
Vasca.

Se adiciona un nuevo apartado 2 al artículo 46 de la
Ley 5/1982, de 20 de mayo, de Creación del Ente Pú-
blico Radio Televisión Vasca, que queda redactado co-
mo sigue (en consecuencia, el actual párrafo del artícu-
lo pasa a numerarse con el número 1):

«2.– El patrimonio del ente público Radio Te-
levisión Vasca se regirá por lo establecido en es-
ta ley y por lo dispuesto en la legislación regu-
ladora del patrimonio de Euskadi, en el que se
encuentra integrado, con las siguientes particu-
laridades:

a) Corresponde, en cualquier caso, al ente pú-
blico Radio Televisión Vasca la titularidad y las
competencias de adquisición, gestión, adminis-
tración, explotación y enajenación de los bienes
muebles, propiedades incorporales y patrimonio
empresarial creados o adquiridos por el ente.

b) Las instalaciones de producción de progra-
mas, los bienes muebles a ellos afectos y los pro-
gramas y subproductos de los mismos podrán ser
explotados, arrendados o cedidos por el ente con
sujeción al derecho privado.

c) El Consejo de Gobierno podrá establecer
por decreto normas de procedimiento y asigna-
ción de competencias a los distintos órganos del
ente, para el ejercicio de las actuaciones procedi-
mentales sujetas al derecho privado, a fin de ase-
gurar los principios de publicidad, transparen-
cia, concurrencia, objetividad y rentabilidad en
la gestión».

Segunda.– Modificación de la Ley 16/1983, de 27
de julio, sobre Régimen Jurídico del Instituto Vasco de
Administración Pública.

Se modifica el artículo 3 de la Ley 16/1983, de 27
de julio, sobre Régimen Jurídico del Instituto Vasco de
Administración Pública que queda redactado como si-
gue:

«La sede del Instituto Vasco de Administra-
ción Pública radica en Vitoria-Gasteiz».

Tercera.– Modificación de la Ley 7/1990, de 3 de
julio, de Patrimonio Cultural Vasco.

1.– Se modifica el apartado 2 del artículo 25 de la
Ley 7/1990, de 3 de julio, de Patrimonio Cultural Vas-
co, que queda redactado como sigue:

«2.– En el plazo de dos meses, el órgano que
corresponda del departamento competente en
materia de cultura podrá ejercer el derecho de
tanteo para sí o para otras instituciones públicas
AZKEN XEDAPENAK

Lehena.– Euskal Irrati Telebista Herri Erakundea
Sortzen duen maiatzaren 20ko 5/1982 Legearen alda-
keta.

Paragrafo berria erantsiko zaio Euskal Irrati-Telebis-
ta Herri Erakundea Sortzen duen maiatzaren 20ko
5/1982 Legearen 46. artikuluari, 2.a. Aurrerantzean,
beraz, artikulu horretako oraingo paragrafoa lehena
izango da, eta bigarrena, berriz, honela geratuko da ida-
tzita:

«2.– Euskal Irrati-Telebista erakunde publi-
koaren ondareak, Euskadiko ondarean txertatu-
ta egonik, lege honetan ezarritakoak eta Euska-
diko ondarea arautzeko legeetan xedatutakoak
izango ditu jarraibide, honako zehaztasun hauek
ere aintzakotzat hartuta:

a) Nolanahi den ere, Euskal Irrati-Telebista
erakunde publikoari dagozkio erakundeak berak
sortutako edo erositako ondasun higigarriak, ja-
betza gorpuzgabeak eta enpresa-ondarea eroste-
ko, kudeatzeko, administratzeko, ustiatzeko eta
besterentzeko titulartasuna eta eskumenak.

b) Erakundeak zuzenbide pribatuaren arabe-
ra ustiatu, laga edo errentan jarri ahal izango di-
tu programak ekoizteko instalazioak, haiei lotu-
tako ondasun higigarriak eta haietatik sortuta-
ko programak eta bestelako ekoizpenak.

c) Gobernu Kontseiluak dekretu bidez ezarri
ahal izango ditu prozedurak zehazteko eta esku-
menak erakundeko organoei esleitzeko arauak,
zuzenbide pribatuari lotutako prozedura-jardu-
nak gauzatzeko, era horretara publizitatea, gar-
dentasuna, lehia, objektibotasuna eta kudeake-
taren errentagarritasuna bermatuta gera daite-
zen».

Bigarrena.– Herri Arduralaritzaren Euskal Erakun-
dearen Araubide Juridikoari buruzko uztailaren 27ko
16/1983 Legearen aldaketa.

Aldatu egingo da Herri Arduralaritzaren Euskal Era-
kundearen araubide juridikoari buruzko uztailaren
27ko 16/1983 Legearen 3. artikulua. Aurrerantzean ho-
nela egongo da idatzita:

«Herri Arduralaritzaren Euskal Erakundeak
Gasteizen du bere egoitza».

Hirugarrena.– Euskal Kultura Ondareari buruzko
uztailaren 3ko 7/1990 Legearen aldaketa.

1.– Aldatu egingo da Euskal Kultura Ondareari bu-
ruzko uztailaren 3ko 7/1990 Legearen 25. artikuluko
2. paragrafoa. Aurrerantzean honela egongo da idatzi-
ta:

«2.– Bi hilabeteko epean, Eusko Jaurlaritzan
kultura-arloan eskudun den saileko dagokion or-
ganoak lehentasunez erosteko eskubidea baliatu
ahal izango du, bai beretzat, bai instituzio pu-
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o de carácter cultural sin ánimo de lucro, obli-
gándose al pago del precio convenido. El ejerci-
cio del derecho de tanteo requerirá que la insti-
tución para la que se ejerce adopte previamente,
por el órgano en cada caso competente, el acuer-
do de adquisición onerosa pertinente, con la ne-
cesaria reserva presupuestaria o, en el caso de ins-
tituciones de naturaleza no pública, garantía de
pago, al objeto de materializar la adquisición que
se acuerde».

2.– Se adicionan dos nuevos apartados 3 y 4 al artí-
culo 40 de la Ley 7/1990, de 3 de julio, de Patrimonio
Cultural Vasco, con el siguiente texto:

«3.– Los bienes de titularidad pública califi-
cados e inventariados son imprescriptibles e
inembargables.

4.– Los bienes calificados no podrán ser ena-
jenados por las administraciones públicas, salvo
las transmisiones que éstas efectúen entre sí».

Cuarta.– Modificación de la Ley 1/1993, de 19 de
febrero, de la Escuela Pública Vasca.

1.– Se modifica el artículo 61 de la Ley 1/1993, de
19 de febrero, de la Escuela Pública Vasca, que queda
redactado como sigue:

«El órgano máximo de representación del cen-
tro docente podrá aceptar las transmisiones gra-
tuitas de bienes muebles corporales a favor del
centro, en los términos en que la Ley del Patri-
monio de Euskadi atribuye dicha competencia al
departamento competente en materia de educa-
ción».

2.– Se adiciona un nuevo apartado 3 al artículo 63
de la Ley 1/1993, de 19 de febrero, de la Escuela Pú-
blica Vasca, con el siguiente texto:

«3.– En el ámbito correspondiente a cada cen-
tro docente, los directores serán los órganos com-
petentes para, en los términos establecidos en la
Ley del Patrimonio de Euskadi, realizar las ac-
tuaciones cuya competencia corresponda al de-
partamento competente en materia de educación,
en aplicación de lo establecido en las letras a) y
b) del apartado 2, en el apartado 3 del artículo
96, y en la letra c) del apartado 1 del artículo 104
de la Ley del Patrimonio de Euskadi».

Quinta.– Modificación de la Ley 14/1994, de 30 de
junio, de Control Económico y Contabilidad de la Co-
munidad Autónoma de Euskadi.

Se modifican y adicionan los siguientes preceptos de
la Ley 14/1994, de 30 de junio, de Control Económi-
co y Contabilidad de la Comunidad Autónoma de Eus-
kadi:

1.– Se modifica el apartado 4 del artículo 1, que que-
da redactado como sigue:
bliko batzuentzat, bai irabazi asmorik gabeko
instituzio kultural batzuentzat, adostutako pre-
zioa ordaindu beharra onartuta. Lehentasunez
erosteko eskubidea baliatzeko, erosi behar duen
instituzioak, kasuan-kasuan eskudun den orga-
noaren bitartez, kostu bidezko eskuraketaren
ebazpena eman beharko du aurretiaz, egin beha-
rreko aurrekontu-erreserba eginda, edo, institu-
zio publikoa ez denean, ordainketa-bermea
emanda, era horretara, adostutako erosketa gau-
zatu ahal izan dadin».

2.– Paragrafo berriak erantsiko zaizkio Euskal Kul-
tura Ondareari buruzko uztailaren 3ko 7/1990 Legea-
ren 40. artikuluari, 3.a eta 4.a, era honetara idatzita:

«3.– Kalifikatuta eta inbentarioan jasota dau-
den titulartasun publikoko ondasunak preskri-
baezinak eta enbargaezinak dira.

4.– Herri-administrazioek ezin izango dituz-
te kalifikatutako ondasunak besterendu. Salbues-
pena beren artean egindako eskualdatzeak izan-
go dira».

Laugarrena.– Euskal Eskola Publikoari buruzko
otsailaren 19ko 1/1993 Legearen aldaketa.

1.– Aldatu egingo da Euskal Eskola Publikoari bu-
ruzko otsailaren 19ko 1/1993 Legearen 61. artikulua.
Aurrerantzean honela egongo da idatzita:

«Ikastetxeko ordezkaritza-organo gorenak on-
dasun higigarri gorpuzdunak onartu ahal izan-
go ditu jasotzeko doako eskualdatzeak ikaste-
txearen alde, betiere Euskadiko Ondareari buruz-
ko Legeak eskumen hori hezkuntza-arloan esku-
mena duen sailari esleitzeaz dioenari jarraituz».

2.– Paragrafo berria erantsi zaio Euskal Eskola Pu-
blikoari buruzko otsailaren 19ko 1/1993 Legearen 63.
artikuluari, 3.a, era honetara idatzita:

«3.– Ikastetxe bakoitzari dagokion espa-
rruan, zuzendariak izango dira organo eskudu-
nak, hezkuntza arloko sail eskudunari dagozkion
jardunak burutzeko Euskadiko Ondareari buruz-
ko Legean ezarritakoaren arabera, lege horren 96.
artikuluko 2. paragrafoko a) eta b) idatz-zatie-
tan eta 3. paragrafoan ezarritakoa nahiz 104. ar-
tikuluko 1. paragrafoko c) idatz-zatian ezarrita-
koa aplikatuta».

Bosgarrena.– Euskal Autonomia Erkidegoko Eko-
nomia Kontrolari eta Kontabilitateari buruzko ekaina-
ren 30eko 14/1994 Legearen aldaketa.

Aldatu eta erantsi egingo dira Euskal Autonomia Er-
kidegoko Ekonomia Kontrolari eta Kontabilitateari bu-
ruzko ekainaren 30eko 14/1994 Legearen ondorengo
manuak:

1.– Aldatu egingo da Legearen 1. artikuluko 4. pa-
ragrafoa. Aurrerantzean honela egongo da idatzita:
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«La presente ley es asimismo aplicable a las
entidades citadas en la disposición adicional se-
gunda, a aquellas cuyos presupuestos formen par-
te de los Presupuestos Generales de la Comuni-
dad Autónoma y a las personas físicas y jurídi-
cas, públicas o privadas, que reciban o utilicen
subvenciones o fondos públicos en los términos
establecidos».

2.– Se modifica el párrafo 1 del artículo 6, que que-
da redactado como sigue:

«1.– A los efectos de este título, componen el
sector público de la Comunidad Autónoma de
Euskadi: el Parlamento Vasco, la Administración
general, la Administración institucional, las en-
tidades relacionadas en las letras a), b) y c) del
párrafo 4 del artículo 7 de la Ley de Principios
Ordenadores de la Hacienda General del País
Vasco, texto refundido aprobado por el Decreto
Legislativo 1/1997, de 11 de noviembre, y aque-
llas otras entidades cuyos presupuestos formen
parte de los Presupuestos Generales de la Comu-
nidad Autónoma de Euskadi».

3.– Se modifica el apartado 1.a.2 del artículo 22, que
queda redactado como sigue:

«2.– Las modificaciones presupuestarias, las
operaciones patrimoniales con excepción de las
que tengan consideración de contrato menor, y
las consistentes en concesión de garantías con car-
go a la Tesorería general del País Vasco».

4.– Se añade una nueva disposición adicional prime-
ra con el siguiente contenido:

«DISPOSICIÓN ADICIONAL PRIMERA

A las entidades relacionadas en las letras a),
b) y c) del párrafo 4 del artículo 7 de la Ley de
Principios Ordenadores de la Hacienda General
del País Vasco, texto refundido aprobado por el
Decreto Legislativo 1/1997, de 11 de noviembre,
les resultará de aplicación el régimen de control
económico y contabilidad previsto en la presen-
te ley, equiparándolas a estos efectos a los entes
públicos de derecho privado que se integran en
la Administración institucional de la Comunidad
Autónoma de Euskadi, si bien con las especiali-
dades que puedan derivarse de la naturaleza ju-
rídica de estas entidades».

5.– Se modifica la titulación y contenido de la dis-
posición adicional única, que queda sustituida por el
siguiente texto:

«DISPOSICIÓN ADICIONAL SEGUNDA

El Consejo de Relaciones Laborales, el Con-
sejo Superior de Cooperativas, el Consejo Econó-
mico y Social y la Agencia Vasca de Protección
de Datos estarán sujetos al régimen de contabi-
lidad pública en los mismos términos descritos
en el artículo 6.2 de la presente ley en relación
«Lege hau modu berean aplikatuko zaie bai
bigarren xedapen gehigarrian jasotako erakun-
deei, bai Euskal Autonomia Erkidegoaren Aurre-
kontu Orokorren parte diren aurrekontuak dituz-
ten erakundeei, baita, ezarritakoaren arabera,
funts edo diru-laguntza publikoak erabiltzen edo
jasotzen dituzten pertsona fisiko eta juridiko pu-
bliko nahiz pribatuei ere».

2.– Aldatu egingo da legearen 6. artikuluko 1. pa-
ragrafoa. Aurrerantzean honela egongo da idatzita:

«1.– Titulu honen ondorioetarako, hauek di-
ra Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koa osatzen dutenak: Eusko Legebiltzarra, Ad-
ministrazio orokorra, Administrazio instituzio-
nala, Euskadiko Ogasun Nagusiaren Antolarauei
buruzko Legearen testu bategineko 7. artikulu-
ko 4. paragrafoko a), b) eta c) idatz-zatietan adie-
razitako erakundeak –testu hori azaroaren 11ko
1/1997 Legegintza Dekretu bidez onartu zen–,
eta Euskal Autonomia Erkidegoaren Aurrekon-
tu Orokorren parte diren aurrekontuak dituzten
gainerako erakunde guztiak».

3.– Aldatu egingo da legearen 22. artikuluko 1. pa-
ragrafoaren a) idatz-zatiko 2. zenbakia. Aurrerantzean
honela egongo da idatzita:

«2.– Aurrekontu-aldaketak, ondare-eragike-
tak –kontratu txikitzat jota dauden eragiketak
salbu–, eta Euskal Herriko Diruzaintza Oroko-
rraren kargura bermeak emateko diren eragike-
tak».

4.– Lehen xedapen gehigarri berria erantsiko da, era
honetara idatzita:

«LEHEN XEDAPEN GEHIGARRIA

Euskadiko Ogasun Nagusiaren Antolarauei
buruzko Legearen testu bategineko 7. artikulu-
ko 4. paragrafoko a), b) eta c) idatz-zatietan adie-
razitako erakundeei dagokienez –testu hori aza-
roaren 11ko 1/1997 Legegintza Dekretu bidez
onartu zen–, lege honetan ekonomia eta konta-
bilitatea kontrolatzeko jasotako araubidea apli-
katuko zaie, eta horretarako, erakunde horiek
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
instituzionalaren barruan dauden zuzenbide pri-
batuko erakunde publikoekin berdinduko dira,
betiere, ordea, beren izaera juridikoak dakartzan
berezitasunak aintzakotzat hartuta».

5.– Aldatu egingo dira xedapen gehigarri bakarra-
ren izenburua eta edukia. Aurrerantzean testu hau ja-
rriko da aurrekoaren ordez:

«BIGARREN XEDAPEN GEHIGARRIA

Lan Harremanen Kontseilua, Kooperatiben
Goren Kontseilua, Ekonomia eta Gizarte Kon-
tseilua eta Datuak Babesteko Euskal Bulegoa
kontabilitate publikoaren egiteko araubidearen
mendean egongo dira, Euskal Autonomia Erki-
degoko Administrazio orokorrari eta bere orga-
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con la Administración general de la Comunidad
Autónoma y sus organismos autónomos».

6.– Se añade una nueva disposición adicional terce-
ra con el siguiente contenido:

«DISPOSICIÓN ADICIONAL TERCERA

Los entes públicos de derecho privado y las so-
ciedades públicas deberán constituir, en los ca-
sos que así se acuerde por el Consejo de Gobier-
no, un comité de auditoría y control que habrá
de contar con una mayoría de consejeros no eje-
cutivos nombrados por su consejo de administra-
ción e, igualmente, con al menos un representan-
te del órgano de la Administración pública de la
Comunidad de Euskadi que tiene asignadas las
funciones de contabilidad y de control económi-
co interno».

Sexta.– Modificación de la Ley de Principios Orde-
nadores de la Hacienda General del País Vasco, texto
refundido aprobado por el Decreto Legislativo 1/1997,
de 11 de noviembre.

Se modifican y adicionan los siguientes preceptos de
la Ley de Principios Ordenadores de la Hacienda Ge-
neral del País Vasco, texto refundido aprobado por el
Decreto Legislativo 1/1997, de 11 de noviembre:

1.– Se modifica la letra b) del párrafo 3 del artículo
7, que queda redactada como sigue:

«b) Los entes públicos de derecho privado».

2.– Se modifica el párrafo 4 del artículo 7, que que-
da redactado como sigue:

«4.– El sector público de la Comunidad Au-
tónoma de Euskadi está integrado por las enti-
dades citadas en los párrafos 2 y 3 anteriores, y
las siguientes:

a) Las sociedades públicas.

b) Las fundaciones del sector público de la Co-
munidad Autónoma de Euskadi.

c) Los consorcios dotados de personalidad ju-
rídica propia a los que se refieren los artículos 6,
apartado 5, de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administracio-
nes Públicas y del Procedimiento Administrati-
vo Común, y 87 de la Ley 7/1985, de 2 de abril,
reguladora de las Bases del Régimen Local, en los
casos en que una o varias de las entidades inte-
gradas en el sector público de la Comunidad Au-
tónoma hayan aportado mayoritariamente a los
mismos dinero, bienes o industria, o se haya com-
prometido, en el momento de su constitución, a
financiar mayoritariamente dicho ente y sus ac-
tos estén sujetos directa o indirectamente al po-
der de decisión de un órgano de la Comunidad
Autónoma.
nismo autonomoei dagokienez lege honen 6.2 ar-
tikuluan jasotako modu berean».

6.– Hirugarren xedapen gehigarri berria erantsiko
da, era honetara idatzita:

«HIRUGARREN XEDAPEN GEHIGA-
RRIA

Zuzenbide pribatuko erakunde publikoek bai
eta sozietate publikoek, Gobernu Kontseiluak
hala egitea erabakitzen duen kasuetan, Ikuska-
ritza eta Kontrol Batzordea eratu beharko dute.
Batzorde horretan administrazio-kontseiluak
izendatutako kontseilari ez-exekutiboak izango
dira gehien, eta, era berean, Euskal Autonomia
Erkidegoko Administrazio publikoko organoaren
barruan barne-ekonomia eta kontabilitatea kon-
trolatzeko eginkizuna esleituta duen organoaren
ordezkari bat ere egongo da gutxienez».

Seigarrena.– Euskadiko Ogasun Nagusiaren Anto-
larauei buruzko Legearen testu bateginaren aldaketa
(testu hori azaroaren 11ko 1/1997 Legegintza Dekretu
bidez onartu zen).

Aldatu eta erantsi egingo dira Euskadiko Ogasun
Nagusiaren Antolarauei buruzko Legearen testu bate-
gineko ondorengo manuak –testu hori azaroaren 11ko
1/1997 Legegintza Dekretu bidez onartu zen–:

1.– Aldatu egingo da legearen 7. artikuluko 3. pa-
ragrafoaren b) idatz-zatia. Aurrerantzean honela egon-
go da idatzita:

«b) Zuzenbide pribatuko erakunde publi-
koak».

2.– Aldatu egingo da legearen 7. artikuluko 4. pa-
ragrafoa. Aurrerantzean honela egongo da idatzita:

«4.– Euskal Autonomia Erkidegoko sektore
publikoan, 2. eta 3. paragrafoetan adierazitako
erakundeak daude, eta ondorengo hauek ere bai:

a) Sozietate publikoak.

b) Euskal Autonomia Erkidegoko sektore pu-
blikoko fundazioak.

c) Berezko nortasun juridikoa duten partzuer-
goak, hain zuzen ere Herri Administrazioen
Araubide Juridikoaren eta Administrazio Proze-
dura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Legea-
ren 6. artikuluko 5. paragrafoan, eta Toki Arau-
bidearen Oinarriak Arautzen dituen apirilaren
2ko 7/1985 Legearen 87. artikuluan adierazita-
koak, baldin eta, partzuergoen egintzak zuzenean
zein zeharka Euskal Autonomia Erkidegoko or-
gano baten erabakitzeko ahalmenari lotuta dau-
dela, Euskal Autonomia Erkidegoko sektore pu-
blikoan txertatutako erakunde batek edo ba-
tzuek, gehiengo izanik, dirua, ondasunak edo in-
dustria eman badiete partzuergo horiei, edo, era-
tzeko unean, partzuergoa gehiengoz finantzatze-
ko konpromisoa hartu badute.
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Cada una de dichas entidades está dotada de
personalidad jurídica propia y diferente de la que
tengan las demás».

3.– Se modifica el artículo 19, que queda redactado
como sigue:

«Artículo 19.– Concepto.

Son sociedades públicas las sociedades mer-
cantiles en cuyo capital sea mayoritaria la parti-
cipación de las entidades que integran el sector
público de la Comunidad Autónoma, ya se rijan
éstas por el derecho público o por el derecho pri-
vado. Para la determinación de dicha participa-
ción mayoritaria se tendrán en cuenta todas las
participaciones de las entidades referidas».

4.– Se añade un nuevo capítulo V al título III con
el siguiente título y contenido:

«CAPÍTULO V

LAS FUNDACIONES DEL SECTOR
PÚBLICO DE LA COMUNIDAD AUTÓNO-
MA DE EUSKADI

Artículo 23 bis.– Concepto.

Son fundaciones del sector público de la Co-
munidad Autónoma de Euskadi aquellas en las
que la mayoría de los miembros de su patronato
se designe por entidades componentes de dicho
sector público, siempre que además concurra en
ellas alguna de las siguientes circunstancias:

a) Que se constituyan con una aportación ma-
yoritaria, directa o indirecta, de la Administra-
ción general de la Comunidad Autónoma de Eus-
kadi o demás entidades del sector público de la
Comunidad Autónoma.

b) Que su patrimonio fundacional, con un ca-
rácter de permanencia, esté formado en más de
un cincuenta por ciento por bienes o derechos
aportados o cedidos por las referidas entidades.

Artículo 23 ter.– Creación, modificación y ex-
tinción.

La constitución, modificación estatutaria, fusión
o extinción de fundaciones del sector público de la
Comunidad Autónoma de Euskadi, así como los
actos o negocios que impliquen la adquisición o
pérdida del carácter de fundación del sector públi-
co de la Comunidad Autónoma de Euskadi, debe-
rá ser autorizada por el Consejo de Gobierno con
carácter previo a la adopción del correspondiente
acuerdo, previos informes del departamento com-
petente en materia de justicia y del departamento
competente en materia de patrimonio.

Artículo 23 quáter.– Regulación.

En relación con las materias propias de la Ha-
cienda general del País Vasco, estas fundaciones
se regirán por las disposiciones referentes a las
Erakunde horietako bakoitzak berezko norta-
sun juridikoa izango du, gainerako erakundeek
dutenaz bestelakoa».

3.– Aldatu egiten da 19. artikulua, eta honela ida-
tzita geratuko da:

«19. artikulua.– Kontzeptua.

Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koa osatzen duten erakundeek, zuzenbide publi-
koaren nahiz pribatuaren arabera dihardutela,
merkataritza-sozietate baten kapitalean gehien-
goz parte hartzen badute, orduan, sozietate pu-
blikoak izango dira. Partaidetza hori gehiengoa
den ala ez erabakitzerakoan, aipatutako erakun-
de guztien partaidetzak hartuko dira».

4.– Kapitulu berria erantsiko zaio III. tituluari, izen-
buru eta eduki honekin:

«V. KAPITULUA

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO
SEKTORE PUBLIKOKO FUNDAZIOAK

23.bis artikulua.– Kontzeptua.

Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koko fundazio izango dira beren patronatuko ki-
de gehienak sektore publiko horretako erakun-
deek izendatuak dituztenak eta, horrez gainera,
honako ezaugarrietako bat daukatenak:

a) Euskal Autonomia Erkidegoko Administra-
zio orokorrak edo Euskal Autonomia Erkidego-
ko sektore publikoko gainerako erakundeek, zu-
zenean nahiz zeharka, gehiengoz egin duten
ekarpen bati esker eratuta badaude.

b) Beren fundazio-ondarea, ehuneko berrogei-
ta hamarretik gorako portzentaje batean, aurre-
ko idatz-zatian adierazitako erakundeek emanda-
ko edo utzitako ondasunez edo eskubidez eratu-
ta badago modu iraunkorrean.

23.ter artikulua.– Fundazioak sortu, aldatu
eta azkentzea.

Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koko fundazioak eratu, estatutuak aldatu, bat
egin edo azkentzeko, eta Euskal Autonomia Er-
kidegoko sektore publikoko fundazio izate hori
eskuratzea edo galtzea dakarten egintzak edo ne-
gozioak burutu ahal izateko, Gobernu Kontsei-
luak horretarako baimena eman beharko du ka-
suan kasuko erabakia hartu baino lehen, betiere
justizia-arloan eskumena duen sailak eta onda-
re-arloan eskumena duen sailak aurretiaz txosten
bana eginda.

23.quater artikulua.– Erregulazioa.

Euskadiko Ogasun Nagusiari dagozkion gaie-
tan, fundazio hauek gai horietan berariaz aplika-
tzekoak zaizkien xedapenak izango dituzte jarrai-
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mismas que les sean de expresa aplicación, y en
lo que no las contradigan por el derecho priva-
do, sin perjuicio de la aplicación de la legislación
sobre fundaciones y de su sometimiento al pro-
tectorado de fundaciones del País Vasco».

5.– Se modifica la letra f) del artículo 28, que que-
da redactada como sigue:

«La aprobación previa de los anteproyectos de
presupuestos de las entidades integrantes del sec-
tor público de la Comunidad Autónoma de Eus-
kadi que tengan adscritas».

6.– Se modifican el título y el apartado 2 del artí-
culo 29, que quedan redactados como sigue:

«Artículo 29.– Competencias de los entes ins-
titucionales y otras entidades integrantes del sec-
tor público de la Comunidad Autónoma de Eus-
kadi.

2.– Los entes públicos de derecho privado y
las entidades señaladas en las letras a), b) y c) del
artículo 7.4 de esta ley tendrán atribuida la com-
petencia de preparación del anteproyecto de sus
presupuestos y cualesquiera otras que, en relación
con la Hacienda general del País Vasco, les con-
fiera el ordenamiento jurídico».

7.– Se modifica el apartado 5 del artículo 48, que
queda redactado como sigue:

«Las entidades, cualquiera que sea su natura-
leza o forma jurídica, financiadas por los Presu-
puestos Generales de la Comunidad Autónoma
ajustarán su actividad subvencional a los princi-
pios de publicidad, concurrencia y objetividad
recogidos en el presente título.

En particular, los entes públicos de derecho
privado y las entidades señaladas en las letras a),
b) y c) del artículo 7.4 de esta ley, en la medida
en que sean compatibles con su naturaleza jurí-
dica, deberán aplicar lo dispuesto en los párrafos
3, 10, 11 y 12 del artículo 49, los párrafos 1, 2
y 3 del artículo 50, el párrafo 1 del artículo 51
y los párrafos 1 y 2 del artículo 53. La aproba-
ción de las bases reguladoras y la concesión de
ayudas corresponderá a los órganos competentes
conforme a los estatutos sociales o norma de crea-
ción de la entidad, y se garantizará la difusión de
las citadas bases a través del Boletín Oficial del
País Vasco».

Séptima.– Modificación de la Ley 8/1996, de 8 de
noviembre, de Finanzas de la Comunidad Autónoma de
Euskadi.

Se modifican los siguientes preceptos de la Ley
8/1996, de 8 de noviembre, de Finanzas de la Comu-
nidad Autónoma de Euskadi:

1.– Se modifican el artículo 10 y el título del mis-
mo, que quedan redactados como siguen:
bide, eta xedapen horiekin kontraesanean ez da-
goen guztian, berriz, zuzenbide pribatua. Bestal-
de, aplikatzekoa izango da fundazioei buruzko le-
geria, eta fundazioak Euskal Autonomia Erkidego-
ko Fundazioen Babesletzaren menpe egongo dira».

5.– Aldatu egingo da legearen 28. artikuluko f)
idatz-zatia. Aurrerantzean honela egongo da idatzita:

«Atxikita dituzten erakundeen aurrekontu-
aurreproiektuak aurretiaz onartzea, erakunde
horiek Euskadiko Autonomia Erkidegoko sekto-
re publikokoak baldin badira».

6.– Aldatuko egingo dira legearen 29. artikuluko 2.
paragrafoa eta artikuluaren izenburua. Aurrerantzean
honela egongo dira idatzita:

«29.artikulua.– Euskal Autonomia Erkidego-
ko sektore publikoa osatzen duten erakunde ins-
tituzionalen eta bestelako erakunde batzuen di-
tuzten eskumenak.

2.– Zuzenbide pribatuko erakundeek eta le-
ge honen 7.4 artikuluko a), b) eta c) idatz-zatie-
tan adierazitako erakundeek beren aurrekontuen
aurreproiektua prestatzeko eskumena izango du-
te, baita, Euskadiko Ogasun Nagusiari dagokio-
nez, antolamendu juridikoak ematen dizkien gai-
nerako eskumen guztiak ere».

7.– Aldatu egingo da legearen 48. artikuluko 5. pa-
ragrafoa. Aurrerantzean honela egongo da idatzita:

«Euskal Autonomia Erkidegoaren Aurrekon-
tu Orokorren bitartez finantzatutako erakun-
deek, beren izaera edo forma juridikoa edozein
dela ere, titulu honetan jasotako publizitate-, le-
hia) eta objektibotasun-printzipioetara egokitu-
ko dute beren diru-laguntza jarduna.

Zehazki, zuzenbide pribatuko erakunde pu-
blikoek eta lege honen 7.4 artikuluko a), b) eta
c) idatz-zatietan adierazitako erakundeek, beren
izaera juridikoarekin bateragarria den heinean,
49. artikuluko 3, 10, 11 eta 12. paragrafoetan,
50. artikuluko 1, 2 eta 3. paragrafoetan, 51. ar-
tikuluko 1. paragrafoan, eta 53. artikuluko 1 eta
2. paragrafoetan xedatutakoa aplikatu beharko
dute. Oinarri arautzaileak eta diru-laguntzak es-
tatutu sozialen edo erakundea sortzeko arauaren
arabera eskudunak diren organoek onetsiko di-
tuzte, eta oinarri horien zabalkundea Euskal He-
rriko Agintaritzaren Aldizkariaren bidez egitea
bermatuko da».

Zazpigarrena.– Euskal Autonomia Erkidegoko Fi-
nantzen azaroaren 8ko 8/1996 Legearen aldaketa.

Aldatu egingo dira Euskal Autonomia Erkidegoko
Finantzen azaroaren 8ko 8/1996 Legearen honako xe-
dapen hauek:

1.– Aldatu egingo da 10. artikuluaren izenburua eta
testua, eta honela idatzita geldituko da:
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«Artículo 10.– Financiación a entidades in-
tegrantes del sector público de la Comunidad
Autónoma de Euskadi.

1.– El Consejo de Gobierno, a propuesta del
departamento competente en materia de tesore-
ría, podrá aprobar la concesión de créditos y an-
ticipos, por plazo no superior a un año, a las en-
tidades integrantes del sector público de la Co-
munidad Autónoma de Euskadi.

2.– Reglamentariamente se establecerán el
procedimiento de concesión y las condiciones ge-
nerales de dichos créditos y anticipos, correspon-
diendo al departamento competente en materia
de tesorería la determinación de las particulares
en cada caso y su formalización».

2.– Se modifican el artículo 21 y el título del mis-
mo, que quedan redactados como siguen:

«Artículo 21.– Transferencias y subvenciones
en favor de entidades integrantes del sector pú-
blico de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

Las dotaciones que figuran en los Presupues-
tos de la Administración de la Comunidad Au-
tónoma a favor de las entidades integrantes de
su sector público se harán efectivas de la siguien-
te forma:

Las previstas para gastos corrientes, por perio-
dos anticipados y en importes proporcionales a
dichos periodos y a la dotación total, incluidas,
en su caso, las modificaciones presupuestarias
aprobadas hasta ese momento, en los términos es-
tablecidos reglamentariamente.

Las previstas para operaciones de capital, en
el momento en que surja la necesidad de acome-
ter pagos de esa naturaleza en el organismo de
que se trate, previo cumplimiento de los requi-
sitos reglamentarios».

3.– Se modifica el capítulo II del título II, que que-
da redactado como sigue:

«CAPÍTULO II

ENDEUDAMIENTO DEL RESTO DE LAS
ENTIDADES DEL SECTOR PÚBLICO DE LA
COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EUSKADI

Artículo 35.– Régimen legal.

1.– Los entes públicos de derecho privado y
las sociedades públicas sólo podrán realizar ope-
raciones de endeudamiento, cualesquiera que
sean sus características, plazo y régimen de for-
malización, en el caso de que tales operaciones
estén recogidas en sus respectivos presupuestos
o en sus modificaciones aprobadas conforme a la
legislación vigente.

2.– La realización de tales operaciones quedará
limitada a las necesidades financieras de la entidad
para hacer frente a las operaciones del presupues-
to de capital a devengar en el ejercicio. En todo ca-
«10. artikulua.– Euskal Autonomia Erkide-
goko sektore publikoa osatzen duten erakundeen
finantziazioa.

1.– Gobernu Kontseiluak Euskal Autonomia
Erkidegoko sektore publikoa osatzen duten era-
kundeei urtebetera arteko kredituak eta aurrera-
kinak ematea onartu ahal izango du, diru-zain-
tzaren arloan eskumena duen sailak proposatu-
ta.

2.– Erregelamenduz ezarriko dira kreditu eta
aurrerakin horiek emateko prozedura eta baldin-
tza orokorrak, eta diru-zaintzaren arloan eskume-
na duen sailaren ardura izango da kasuan kasu-
ko baldintza bereziak erabakitzea eta kreditu eta
aurrerakinak formalizatzea».

2.– Aldatu egingo da 21. artikuluaren izenburua eta
testua, eta honela idatzita geldituko da:

«21. artikulua.– Euskal Autonomia Erkide-
goko sektore publikoa osatzen duten erakundeen
aldeko transferentziak eta diru-laguntzak.

Autonomia Erkidegoko Administrazioaren
aurrekontuetan administrazio horren sektore pu-
blikoko erakundeen alde agertzen diren zuzkidu-
rak honela emango dira:

Gastu arruntetarako aurreikusitakoak, hain
zuzen, aldez aurretik zehaztutako aldietarako eta
aldi horiei eta zuzkidura osoari proportzionalki
dagozkien zenbatekoz emango dira, erregelamen-
duz ezarritakoaren arabera, momentu horretara
arte onartutako aurrekontu-aldaketak barne.

Kapital-eragiketetarako aurreikusitakoak, or-
dea, kasuan kasuko erakundean mota horretako
ordainketei aurre egin beharra sortzen denean
emango dira, erregelamenduak eskatzen dituen
baldintzak bete ondoren».

3.– Aldatu egingo da II. tituluko II. kapitulua. Ho-
nela idatzita geldituko da:

«II. KAPITULUA

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO
SEKTORE PUBLIKOKO GAINERAKO ERA-
KUNDEEN ZORPETZEA

35. artikulua.– Lege-araubidea.

1.– Zuzenbide pribatuko erakunde publikoek
eta sozietate publikoek zorpetze-eragiketak egin
ahal izateko, zorpetzearen ezaugarriak, epea eta
formalizazio-sistema edozein direlarik, ezinbes-
tekoa da eragiketa horiek dagozkien aurrekon-
tuetan edo indarreko legediaren arabera onartu-
tako aldaketetan jasota egotea.

2.– Eragiketa horiek, betiere, erakundeak eki-
taldian ordaindu beharreko kapital-aurrekontu-
ko eragiketei aurre egiteko dituen finantza-be-
harretara mugatuko dira. Nolanahi ere, eragike-
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so, sólo se podrán concertar con posterioridad a que
la entidad haya recibido las transferencias de capi-
tal y a que se hayan realizado las ampliaciones de
capital previstas y en sus términos.

3.– Todas las operaciones de endeudamiento
a que se refiere el presente artículo requerirán au-
torización del departamento competente en ma-
teria de endeudamiento con anterioridad a su for-
malización.

4.– La disposición de líneas de crédito abier-
tas y no utilizadas totalmente en el ejercicio an-
terior requerirá asimismo autorización del depar-
tamento competente en materia de endeuda-
miento, y deberán ser aplicadas a las operaciones
concretas para cuya financiación fueron previstas.

5.– Las fundaciones y consorcios del sector pú-
blico de la Comunidad Autónoma de Euskadi po-
drán realizar operaciones de endeudamiento pa-
ra la cobertura de las necesidades financieras pa-
ra hacer frente a gastos de inversión a devengar
en el ejercicio, siendo aplicable lo dispuesto en
el segundo inciso del párrafo 2 y en los párrafos
3 y 4 anteriores».

4.– Se modifica el capítulo II del título III, que que-
da redactado como sigue:

«CAPÍTULO II

PRESTACIÓN DE GARANTÍAS POR EL
RESTO DE ENTIDADES DEL SECTOR
PÚBLICO DE LA COMUNIDAD AUTÓNO-
MA DE EUSKADI

Artículo 51.– Régimen legal.

La prestación de garantías por los entes pú-
blicos de derecho privado, sociedades públicas y
consorcios y fundaciones del sector público de la
Comunidad Autónoma de Euskadi requerirá pre-
via autorización por el departamento competen-
te en la materia».

Octava.– Habilitación para el desarrollo reglamen-
tario.

1.– El Consejo de Gobierno podrá dictar las normas
necesarias para el desarrollo y aplicación de esta ley.

2.– El consejero o consejera competente en materia
de patrimonio podrá establecer y regular los procedi-
mientos y sistemas que permitan la aplicación de me-
dios electrónicos, informáticos y telemáticos a la ges-
tión patrimonial y a la protección y defensa del patri-
monio de Euskadi.

Por consiguiente, ordeno a todos los ciudadanos y
ciudadanas de Euskadi, particulares y autoridades, que
lo guarden y hagan guardarlo.

Vitoria-Gasteiz, a 27 de diciembre de 2007.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.
tok ezin izango dira hitzartu harik eta erakun-
deak kapital-transferentziak jaso eta aurreikusi-
tako kapital-handitzeak burutu arte.

3.– Artikulu honetan aipatutako zorpetze-era-
giketa guztiek, formalizatu baino lehen, zorpe-
tze-arloan eskumena duen sailaren baimena be-
harko.

4.– Aurreko ekitaldian irekitako eta guztiz
erabili gabeko kreditu-lerroek ere zorpetze-ar-
loan eskumena duen sailaren baimena beharko
dute, eta aurreikusita zituzten eragiketak finan-
tzatzeko bakarrik erabili ahal izango dira.

5.– Euskal Autonomia Erkidegoko sektore
publikoko fundazio eta partzuergoek zorpetze-
eragiketak egin ahal izango dituzte ekitaldian or-
daindu beharreko gastuei aurre egiteko finantza-
beharrizanak estaltzeko. Horretarako, aplikaga-
rri izango da aurreko 2. paragrafoko bigarren tar-
tekian eta 3. eta 4. paragrafoetan xedatutakoa».

4.– Aldatu egingo da III. tituluko II. kapitulua. Ho-
nela idatzita geldituko da:

«II. KAPITULUA

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO
SEKTORE PUBLIKOKO GAINERAKO ERA-
KUNDEEK BERMEAK EMATEA

51. artikulua.– Lege-araubidea.

Autonomia Erkidegoko Administrazio insti-
tuzionala osatzen duten zuzenbide pribatuko era-
kunde publikoek, sozietate publikoek eta par-
tzuergo eta fundazioek bermeak emateko, beha-
rrezkoa izango da arlo horretan eskumena duen
sailak aldez aurretik baimena ematea».

Zortzigarrena.– Erregelamendu bidez garatzeko
gaitzea.

1.– Gobernu Kontseiluak lege hau garatzeko eta
aplikatzeko beharrezkoak diren arau guztiak eman ahal
izango ditu.

2.– Ondare-gaietan eskumena duen sailburuak be-
harrezkoak diren prozedurak eta sistemak ezarri eta
arautzeko ahalmena izango du, bitarteko elektroniko,
informatiko eta telematikoak aplikatu ahal izateko on-
darearen kudeaketan eta Euskadiko ondarea zaintzeko
eta babesteko eginkizunean.

Beraz, Legegintzako Dekretu honi men egiteko eta
eginarazteko agintzen diet, norbanako zein agintari di-
rela, Euskadiko herritar guztiei.

Vitoria-Gasteiz, 2007ko abenduaren 27a.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.




